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. BLESSINGS 


‘cyuga-Jivanam’, with a wonderful, appropriate and ex- 
hilarating name, is, undoubtedly, a great and a grand contribu- 
tion to Modern Sanskrit Literature, specially, to Modern 
Sanskit Drama Movement, of which Dr. Roma Chaudhuri, 
the revered and reputed authoress, is, indeed, a pioneer of 
long-standing and well-deserved fame. She has already to her 
credit more than twenty Modern Sanskrit Dramas, staged, 
many times, all over India, and outside by her own beloved 
*Pracyavani" Institute of Oriental Learning), with very great 
success, before audiences, thousands strong, under the enthusias- 
tic auspices of celebrated Cultural Organisations, Educational 
Institutions, Universities, Government Concerns, International 
Centres, and the like. As it is, this, by itself, is something 
very great and inspiting. For, it is one thing to compose 
Dramas, and quite another to have the same staged, with 
equal success, and appreciation. Yet the main proof^ of the 
real worth and glory of a Drama is, undoubtedly; its fitness 
for the stage, its inherent capability to enchant audiences, and 
impart to them real peace and bliss, exhilaration and exulta- 
tion, enthusiasm and enlightenment, to no mean extent. And 
it is, indeed, a supreme point in favour of Dr. Roma Chau- 
dhuri’s great success as the only Lady Sanskrit Dramatist 
of the world, with so many actually tested Sanskrit Dramas 
of high literary merit and equally high stage-craft, combined 
together in a beautiful, harmonious whole. 

The present Sanskrit Drama of Dr. Roma Chaudhuri 
. possesses all the above merits of her glorious productions, and 
is over and above, just like a full-blown lotus, offered at the 
holy feet of the Avatara-Varistha, Sri Ramakrisna Paramahamsa 
Deva, shedding its colour all around, spreading its frag- 
rance all around, sprinkling its honey all around. “Colour” 
of what ? “Fragrance” "of what ? «Honey? of what ? 
“Colour” of Upalabdhi or Realisation, “Fragrance” of Bhakti 
or Devotion, “Honey” of Priti or Love. Her serene realisa- 
tion of the incomparable grandeur of the Great Master, her 
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Supreme devotion and sublime love for him have combined 
together beautifully to make: the whole work anoble “Arghy; 
at his auspicious feet, bringing welfare and fulfilment to all. 


Taken all together, “Yuga-Jivanam’’ is also a worthy con- 
tribution to the field of the world-famous extensive, volumi- 
nous, variegated Ramkrishna Literature, which has benefitted 
and gladdened the entire Universe to an extent incomparable 
in the literary history of the whole world. 


My blessings and good wishes to our beloved “Brahma- 
vadini” Dr. Roma, who has done and is doing so much for 
bringing the Divine Light, the Divine Ambrosia, the Divine 
Song to all and sundry, through all her spiritually-inspired 
works of divine merit, 


Calcutta, (Dr. Amareswar Thakur, 
The 15th August, Formerly, Asutosh Professor and 
1976. Head of of the Department 


Sanskrit, Calcutta University. 
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INFINITE GRATITUDE 


This is very ‘humble Puja of mine at the lotus-feet of 
Yuga-Jivana, Yugavatara, Yuga-Paritrata Sri Ramkrisna 
Parama Hamsa Deva was very kindly, very graciously, very 
lovingly inaugurated by the Most Revered Srimat Swami 
Vireswaranandaji Maharaj, President, Ramkrisna Math and 
Mission, on the 10th July, 1967, the third anniversary of the 
very sad arid sudden demise of Dr. Jatindra Bimal Chaudhuri, 
who dedicated his whole blessed life at the holy feet of Sri 
Ramkrisna and Sri Saradamani Devi. The Most . Benign 
President Maharaj sat through the entire performance in 
Mahajati Sadan, Calcutta, till late at night, and blessed the 
participants, full of praise, and was photographed with them 
all, to their infinite gratitude and joy. 

After that, this Sanskrit Drama ‘“Yuga-Jivanam’’ has been 
staged more than hundred times all over India, with great 
success, before highly appreciative audiences, thousands strong, 
under the auspices of well-known cultural and educational 
Institutions and the like. 


My infinite gratitude to our revered and beloved President 
Maharaj, through whose golden grace alone has this very 
trivial offering of mine been so much lovingly blessed by 
the World of Devotees at large. 


Roma Chaudhuri . 
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(প্রতিলিপি ) 
“Rom বিন্দতেহমৃভম্* 


Gels ৩, ফেডারেশন Ab 
‘৩৫০১৯৯৫ কলিকাতা-১ 
২০ শে জুন ১৯৬৭ 
'পরমপুণ্যনিলয়েঘু, . 
আগামী ১০ই জুলাই ১৯৬৭ (২৫ শে আঘাঢ় ১৩৭৪) বিকাল 
সাড়ে পাঁচটায়, ১৬৬ চিত্তরঞ্জন এভিনিউস্ব মহাজাতি সদনে “প্রাচ্যবাণীর" 
প্রতিষ্ঠাতা, শ্রীরামক্ষণশ্রীসারদামণি দেবীর শ্রীচরণাশ্রিত সন্তান ডক্টর 
যতীন্দ্রবিমল চৌধুরীর পুণ্যস্মৃতির উদ্দেশ্যে শ্রদ্ধাপ্রলি নিবেদন প্রসঙ্গে 
আীরামক্ষস্শ্রীসারদামণি দেবীর স্মরণ-মনন তা হবে | এই সভায় 
 সানুগ্রহে পৌরোহিত্য করবেন শ্রীরামকৃষ মঠ ও মিশনের অধ্যক্ষ পরম- 


Teta Uwe স্বামী বীরেশ্বরানন্দজী মহারাজ | 


এই পণ্যানুষ্ঠান উপলক্ষ্যে শ্রদ্ধেয় অধ্যক্ষা ডক্টর রমা! চৌধুরী 
বিরচিত শ্রীরামকৃষ্ণ পরমহংসদেবের পুণ্যলীলামূলক নূতন, সঙ্গীতবহুল 


সংস্কৃত নাটক “aana” প্রাচ্যবাণী সংস্কৃত-পালি-নাট্যসভ্ব কর্তৃক 
অভিনীত হবে। 


আপনাদের পুণ্য উপস্থিতিতে এই মঙ্গলানুষ্ঠান ধন্য হয়ে উঠুক ! 
ভক্তি-প্রণতি গ্রহণ করবেন | 


আশীর্বাদ-প্রা্থী 
পপ্রাচ্যবাণীর” সেবক-সেবকাবৃন্দ। 
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* RAMERISHNA MATH 


P. O. Belur Math, Dist. Howrah 
Phone : 66-3619 Pin : 711202 


August 24, 1976 


Dr. Roma Chaudhuri needs no introduction to- the 
scholars of our country. Many years back at Mahajati Sadan 
I had the good fortune of attending the staging of a Sanskrit 
Drama composed by her— *YUGAJ&EVAN' on the life of 
Sri Ramakrishna. It was very much appreciated by all those 
who were present. I learn that it has since been staged at 
several other places with equal success. 1 am, therefore, happy 
that the drama is now going to be published in a book form 
to make it available to the general public. I am sure the 
general public also will appreciate its publication. 


May the blessings of Sri Ramkrishna be on this 


endeavour and also on Dr. Roma Chaudhuri— this is. my 
earnest prayer to Him. 


Sd— Swami Vireswarananda 
President 
Ramkrishna Math 
and 
Ramkrishna Mission. 
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वंशस्यविलम्‌- ६६-६७, ७८-७९, १६५, १७९ ; 
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स्गूघरा- too; 
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পাত্ৰ পাত্ৰী 
পুরু 
gated, यंवा শ্রীরামকৃষ্ণ_“যুগ-জীবন'' | 
নরেন্দ্র, অথবা স্বামী বিবেকানন্দ শ্রীরামকৃষ্ণের প্রাণপ্রতিম Ges 
l সাধক ; বিশৃবিশুন্ত সন্ন্যাসী, জনসেবক ও লেখক ইত্যাদি৷ 
হৃদর়--শীরামকৃষ্ের ভাগিনেয় | 
মথুরানাথ__রাণী রাসমণির তৃতীয় ও পরে চতুর্থ वा কনিষ্ঠ জামাত! 
( “ote বাবু” ) 
রামচন্দ্র-_অ্ীসারদামণি দেবীর शिडी | 
তৌতাপরী--কেবলাৈতবাদী বৈদান্তিক amit, শ্রীরামক্ষ कर्ल क 
cop mA গৃহীত ও সন্মানিত! 
গিরিশ-__“ভক্তভৈরব”_শ্রীরামকৃক্ের বিশিষ্ট we ও বিশেষ cuta; 
সুপ্রসিদ্ধ নাট্যকার ও অভিনেতা ইত্যাদি | 
কানীপ্রসাদ- শ্রীরামকৃষ্ণের অন্যতম শ্রেষ্ঠ শিষ্য, পরে স্বামী অভেদানন্দ 
[মে বিশুবিশ্রুত ; “শ্রীরামক্ঝ-বেদাস্তমঠের" প্ৰতিষ্ঠাত! 
ও সুবিখ্যাত লেখক, ইত্যাদি 1 
বৈষ্ণবচরণ 
গৌরীনাথ ভট্টাচার্য্য | nS 
অন্যান্য ASS | 
রাণী রাসমণির কর্মচারিবৃন্দ | 
নান্দী-গায়ক, AAA | 
পাত্রী 
শ্রীসারদামণি দেবী--যুগজননী, শ্রীরামকৃকের সহধমিণী ও দ্বিতীয় 
জীবন ইত্যাদি: 
রাণী রাসমণি-_অপর্ব শক্তিধারিণী, বিশাল জমিদারীর সুপরিচালিক!,. 
বহু ঝড়ঝাঞ্বা! ও ইংরাজ শাসকদের Webs উপেক্ষ। করেও 
নির্ভয়ে । অত্যন্ত দয়া-দানশীলা, এবং 'দক্ষিণেত্বরের दिशः 
বিখ্যাত ভবতারিণী (কালী). ও ছাদশশিবের মন্দির, বিষ্তুমন্দির 
ও নাটমন্দিরের প্রতিষ্ঠাকারিণী ইত্যাদি | 
রবী বান্মণী- লুপ্রসিদ্ধ নারী डाक, শ্রীরামকৃষ্ণ কর্তৃক “গুরু 
রূপে গৃহীত! ও সন্মানিত! | 
নটা--প্রধানা অভিনেত্রী-] 
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“शूश-क्ोवनभ्‌” 
নান্দী_.অথবা স্ততিগান 
প্রস্তাবনা | 
সূত্রধারঃ नांगरे । 
সুত্রধার ও নটা--“যুগজীবনয্‌* নাটকটির বিষয়-বস্তু নিয়ে নিজেদের 
মধ্যে কথোপকথন করছেন । এস্থলে এই কথাই বলা হচ্ছে যে, যুগ- 
জীবন শ্রীরামকৃষ্ণ তাঁরই সাধনসঙ্গিনী শ্রীসারদামণি দেবী এবং তাঁরই 
যোগ্যতম উত্তরসাধক স্বামী বিবেকানন্দ__তিনজনেই একই উদ্দেশ্য নিয়ে 
ধরাধামে আবির্ভূত হয়েছিলেন- বরদ্নাও্ডের TeX, জীবের শিবত্ব প্রচার 
করে আপামর জনসাধারণ সকলকে মোক্ষের পথ প্রদর্শন করতে। 


প্রথম দৃশ্য 
( ভগ্নবিগ্রহ বিষয়ে গদাধরের বিধানদান ) 

স্বান_-দক্ষিণেখুরস্থ ভবতারিণী মন্দির | 

সময়-_ মধ্যাহ্ন | | 

গদাধর অথব! শ্রীরামকৃষ্ণ, মথুরানাথ, হৃদয়, পণ্ডিতগণ | 

ভবতারিণী মন্দিরের একজন পুজক যখন শ্রাগোবিদ্দ-বিগ্রহ হস্তে ধারণ 
করে মন্দিরে আসছিলেন, তখন তিনি ware অলিন্দে of পিছলে 
পড়ে যান, এবং শ্রীবিগ্রহের পা ভেঙ্গে যায়। ভগ্রবিগ্রহ Gwe বলে’, 
তা: গঙ্গায় বিসর্জন দিয়ে’ নববিগ্রহের পুজা করাই সশীচীন-_এই বিধানই 
পণ্ডিতের! সকলে দেন । রাণী রাসমণির তৃতীয় জামাতা মথুরানাথ এ বিষয়ে 
গদাধর चा শ্রীরামকৃষ্ণের মতামত জিজ্ঞাসা করলে তিনি বিশেষ ব্যথিত 
হয়ে মধুরানাথকে জিজ্ঞাসা করেন--“আপনার পা ভেঙ্গে গেলে কি 
আপনার স্েহশীলা শৃশ্বমাতা আপনাকে daki বিসর্জন দিয়ে? নব জামাতা 
আনয়ন করতেন ?” মথুরামাথ সহাস্যে উত্তর দিলেন “ना, না, সেকি 
কথা? তিনি छा! করবেন কেন? বরং তিনি আমার জন্য যথোপযুক্ত 
চিকিৎসার ব্যবস্থাই কেবল করতেন |” এখন শ্রীরামকৃষ্ণ বল্লেন-_.“তাহলে 


- শ্রীবিগ্হকে wert বলে’ গঙ্গায় বিসর্জন দেওয়া কি যুক্তিসঙ্গত? : 


সাধারণ মানবের ক্ষেত্রে যা হয় না, স্বয়ং দেবতার ক্ষেত্রে তা’ হতে 
পারে কিন্ধপে ?” এই কথায় মথুরানাথের চেতন্যোদয় হয়, এবং শ্রীরামকৃষ্ণ 


CC-0. Prof. Satya Vrat Shastri Collection. 


Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


( 007 ) 


শ্রীবিগ্রহের aa সংস্কার সাধন করলে» সেই পুরাতন বিগ্রহেরই 
qa পূর্ববৎ যথারীতি চনবে_রাপী রামমণির পক্ষ থেকে তিনি এই 
আঁদেশই দেন | এতে পণ্ডিতবর্গ বিশেষ বিরক্ত হয়ে স্বানত্যাগ করেন। 


দ্বিতীয় qI 
( জগজ্জননী দর্শনলাভের জন্য গদাবরের ব্যাকুলতা ) 
স্বান__দক্ষিণেধুরস্থ ভবতারিণীর মন্দির | 
সময়_ মধ্যাহ্ন | 
- गायत्र অথবা শ্রীরামকৃষ্ণ, হৃদয়, রাণা রাসমণির কর্মচারিছয় |” 

সাধারণ রীতি অনুসারে piu কিছুই ना করে শ্রীরামকৃষ্ণ 
অহোরাত্র শ্রীশ্রীমাত্দর্শনলাভের জন্য আকুল প্রার্থনা ও ক্রন্দন করতে 
লাগলেন । এতে রাণী রাসমণির কর্মচারিদর় বিশেষ ळक হয়ে, হৃদয়ের 
সনির্বন্ধ অনুনয়-বিনয় উপেক্ষা করে, রাণী রাসমণির নিকট শে বিষয়ে 
অভিযোগ করতে গেলেন | 


তৃতীয় vy 
( গদাধরের নিয়মবিহীন পুজা-পদ্ধতি বিষয়ে রাণী রাসমণির 
অনুপম নির্দেশ ) 
স্বান__দক্ষিণেশুরস্থ ভবতারিণী-মন্দির 1 
সময়-_মধ্যাহ্থ। | 
গরদাধর অথবা শ্রীরামকৃষ্ণ, রাণী রাসমণি, মথুরানাথ, রাণী 
রাসমণির কর্মচারিদ্বয় | 
তীর নবনিযুক্ত शूखक গদাধরের বিরুদ্ধে বহু অভিযোগ পাবার পর, 
স্বচক্ষে সব কিছু দেখবার जना, রাণী রাসমণি তীর জামাতা সধুরানাথকে 
সঙ্গে নিয়ে স্বয়ং মন্দিরে এসে উপস্থিত হলেন, এবং এককোণে গোঁপনে 
দীড়িয়ে থেকে গদাধরের शूखा পদ্ধতি দেখতে লাগলেন। আত্ববিস্মৃত 
গদাধর তখন শ্রীত্রীভবতারিণী বিগ্রহের সঙ্গে শিশুবৎ সরল, মধুর আচরণ, 
অভিমান, আবদার প্রভৃতি করছেন, এমন কি, তাঁকে নিজের উচ্ছিষ্ট 
পর্যন্ত খাওয়াতে দ্বিধাবোধ করছেন ना। এই দেখে, অতীব পাঁপকার্ষ 
করা হচ্ছে ভেবে? মথুরানাথ বিশেষ উদ্বিগ্ন হয়ে পড়লেন। কিন্ত গভীর 
প্রজ্ঞাশীনা রাণী abrogate WACOM TALIM, অতি উচ্চস্তরের 


Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 
( 0:08 ) 


সাধক ব্যতীত স্বয়ং জগন্মাতার সঙ্গে এরূপ অন্তরঙ্গ ব্যবহার করতে অন্য: 
কেহই সাহসী হবেন না। সেজন্য, তিনি তৎক্ষণাৎ এই আদেশই 
দিলেন যে_-“ছোট wets” মশার গদাধর যেরকম. মন চার», 
ঠিক সেরকম ভাবেই ibn করবেন-_কেহই' তাঁকে: কোনো বাঁধা 
দেবেন ना ।” 

সকলকে আণ্চর্যান্বিত করেঃ “দেবমন্দিরেও বি়-চিত্তা ? এই 
বলে গদাধর হঠাৎ রাণী রাসমণির গণ্ডে চপেটাধাত করলেন । এতে 
স্বভাবতঃই উপস্থিত সকলে বিশেষ ক্রোধান্বিত হলেন এবং কর্মচারিব্ন্দ 
গদাধরকে তৎক্ষণাৎ চাকুরী থেকে বরখাস্ত করবার জন্য সনির্বন্ধ আবেদন, 
করলেন | কিন্তু মহীয়সী রাণী রাসমণি নিজের দোষ স্বীকার করে», 
বল্লেন যে, তিনি সত্যই দেবমন্দিরে তাঁর ভমিদারীর বিঘর তাবছিলেন, 
` या অত্যন্ত অন্যার-সেজন্য গদাধরের কোনো শাস্তিই হতে পারে না। 


‘চতুৰ্থ qu 
( গদাবরের ভৈরবী-ব্রান্গণী-গুরু-লাভ ) 
স্থান-_গঙ্গাভীর । 
সময় -थंडांड | 


গঁদাধর অথবা শ্রীরামকৃষ্ণ, ভৈরবী यांसानी, হৃদয় | | 

অরামক্ষ শ্রেষ্ঠ effe সাবিকা taati মাতা ও গুরু- 
রূপে সানন্দে গ্রহণ করলেন। ভৈরবী glade শ্রীরামক্ষগকে “গোপাল 
ও “রঘুবীর” এবং “ait” ও “sre” একীভূত প্রকাশরূপে বরণ করেঃ 
নিয়ে স্বচক্ষে রযুবীরের দর্শনলাভ হয়েছে বলে+ স্বীয় কণ্ঠলগ্ শ্রীরঘুবর- 
শিল! গজাঁজলে বিসর্জন দিলেন | 


পঞ্চম FV 
(গদাধরের অবতারদ্ব-বিঘরে প্রমাণ ) 
স্বান__দক্ষিণেশ্বর ভবতারিণী মন্দিরের সন্ুখস্থিত নাটমন্দির | 
সময় প্রভাত | S 
গদাধর অথবা শ্রীরামকৃষ্ণ, মথুরানাথ, ভৈরবী glad, বৈষবচরণ, 
` গৌরীনাথ, অন্যান্য পণ্ডিত । 
শ্রীরামকৃষ্ণের অবতারত্ব TE বহু আলোচনা ७ বাগ্বিতণ্ডার zie 


হওয়াতে, মথুরানাথ এক মহতী পৃণ্ডিতসূভা আহ্বান করলেন এই গুরুতর 
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বিষয়ে সিদ্ধান্ত গ্রহণ করবার জন্য । এই সভাঁতেও পণ্ডিতগণের মধ্যে 
বহু oftes হয় | পরিশেষে, ভৈরবী sud] স্বয়ং এই বিষয়ে তাঁর 
চারটি সিদ্ধান্তের কথা যোঘণ! করেন তারই পরিপ্রেক্ষিতে, শেষ 
পর্যন্ত এই সভায় শ্রীরামকৃষ্ণের অবতারত্ব স্বীকার করে’ নেওর়। হয় সানন্দে! 


25 YI 
( গদাধরের II তোতাপুরী-নামক-গুরুলাভ ) . 

স্থান__দক্ষিণেশৃরস্থ গঙ্গাতীর | | 

সময়--প্রভাত | 

গঁদাধর অথবা শ্রীরামকৃষ্ণ, তোঁতাঁপুরী | 

কঠোর অহৈত-বেদান্তবাদী তোতাপুরীর নিকট একমাত্র qa? जडा, 
Heat, নিথ্যা-মায়াই মাত্র | পুনরায়, একমাত্র শুদ্ধন্ঞানই মোক্ষের 
কারণ, ভক্তি वा কর্ম একেবারেই নয় । অতএব ভক্তিবিগলিত বজ্দেশে 
ভানমাতর্তের পর্ণোদয় যাতে হতে পারে, সেজন্য তৌতাপুরী দক্ষিণেশ্বরে 
এসে শ্রীরামকৃষ্ণকে দীক্ষাদানের ব্যবস্থা করলেন অদ্ৈতমতানুসারে, এবং 
এ বিষয়ে তীর অসাধারণ কৃতিত্ব দেখে চমৎকৃত হেন । কিন্ত শ্রীরামকৃষ্ণের 
অগ্বৈতবাদ ত সাধারণ অদ্বৈতবাদ নয়--তা” প্রকৃতকল্পে সমনুয়বাদ 1 
সেজন্য এতে স্থান আছে ব্র্গাণ্ডের ব্রন্মের মধ্যে, স্থান আছে জীবের 
শিবের মধ্যে, স্থান আছে শক্তির শক্তিমানের মধ্যে, স্থান আছে ভক্তি ও 
নিকাম কর্মের জ্ঞানের মধ্যে । তোতাপুরী এ সবই ' সজোরে অস্বীকার 
করলেন। তখন ঘটল অকস্মাৎ একটি দৈব:ঘটনা । তোঁতাপুরী অসহ 
উদরপীড়ায় আক্রান্ত হয়ে’ গঙ্গাজলে ধরাণবিসর্জন করতে গেলেন। कि 
কোন মায়াবলে, “পরিপূর্ণ গঙ্গাজল ক্রমশঃ দূর থেকে দূরে সরে যেতে 
লাগল, dis জন্য সামান্য মাত্র জল অবশিষ্ট act! কিংকর্তব্যবিমূঢ় 
তোতাপুরী অবশেষে বিশৃব্রদ্নাও স্থষ্টির गुन কারণ আদ্যাশক্তি वा পরমা 
জননীকে স্বীকার করে নিতে বাধ্য হলেন । 

তোতাপুরী গদাধরকে রামকৃষঃ”-_-এই অপূর্ব নামটি দিলেন_-যে 
পৰিত্ৰতম, মধুরতম, সুন্দরতম, পূর্ণতম, ধন্যতম নামটি ভবিষ্যতে সমগ্র 
সংসারের কোট কোটি জনের নিত্য-জপমন্ত্র, নিত্যপজ্য, নিত্যশান্তিস্থল 
রূপে পরিগণিত CHOP TEVA Vrat Shastri Collection. 
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সপ্তম দৃশ্য 
( শ্রীরামকৃষ্ণের দিব্য গার্হস্থ্য জীবন এবং ঘোড়শী-পৃজ। ) 
স্বান-_দক্ষিণেশবরে শ্রীরামকৃষেরর গৃহ | 
সময়__ প্রভাত | 
শ্রীরামকৃষ্ণ, শীযারদামণি, রামচন্দ্র, হৃদয় । 
সুদীর্ঘ চার sort পতিদেবতার সাদর আহ্বানের জন্য বৃথা অপেক্ষা 
“করে” শ্রীসারদামণি অবশেষে পিতা রামচন্দ্রকে সঙ্গে নিয়ে? নিজেই 
দক্ষিণেশ্বরে Aoga উপস্থিত হলেন । শ্রীরামকৃষও Cite সাদরে 
গ্রহণ করলেন, এবং এইভাবে আরম্ভ হল এই দিব্য দম্পতির অত্যাশ্চর্য 
সমন্বিত আধ্যাত্বিক জীবন, যার দ্বিতীয় উদাহরণ জগতে নেই। 
' শ্রীরামকৃষ্ণের সেই সুবিখ্যাত dura উত্তরে শ্রীসারদামণিও দিলেন 
‘মেই তুল্য সুবিখ্যাত উত্তর-_ 
` . “তুমি কি আমাকে সংসারের পথে টেনে নিয়ে যেতে এসেছ ?% 
“ना, তোমাকে সংসারের পথে টেনে নিয়ে যেতে আসব কেন? 
-তোমার ইষ্টপথে সহায় হতে जदनछि |” 
পুনরায়, শ্রীসারদামণির সেই' সুবিখ্যাত acta উত্তরে," শ্রীরামকৃষ্ও 
দিলেন সেই তুল্য সুবিখ্যাত উত্তর-_ 
«আচ্ছা» আমি তোমার কে ?" 
“যে মা আমার জন্মদাত্রী, যে মা এখন ভবতারিণী-মন্দির-মধ্যে 
'বিরাজিত৷, নহবৎখানা-নিবাসিনী তুমিও আমার সেই একই मा 1177 
তারপর fase এরূপ একটি অচিস্তনীয় অবর্ণনীয় অত্যাচণ্্য, 
অপরূপ, অভিনব কার্য করলেন, या? সমগ্র পৃথিবীতে কেহই কোনো- 
দিনও করেননি-_অর্থাৎ। স্বীয় সহধনিণীকে স্বয়ং জগভ্জননীরূপে शुखा- 
নিবেদন । ফলহারিণী কালীপুজা, অথবা ঘোড়শীপৃজার দিন অমাবস্যার 
‘রাত্রিতে তিনি শ্রীসারদামণিকে আদ্যাশক্তির মূর্ত. প্রতীকরূপে অর্ধ দান 
করলেন ; তাঁর এতদিনের সঞ্চিত সকল সাধনার ফল, এমন কি নিজের 
জপমালাটি পর্যন্ত তারই শ্রীপাদপদ্মে নিবেদন করেঃ দিলেন, নিজের জন্য 
কিছুই না রেখে-একেবারে কিছুই ना, নিঃশেঘে নিজেকে তাঁর নিকট 
উৎসর্গ করে দিয়ে? | 
এই রোমাঞ্চকর ঘটনাটি সর্বজনসমক্ষে এই মহত-মধ্র-সত্যটিই প্রমাণিত 
করে যে, দাম্পত্য-জীবনও আধ্যাত্মিকতার উচ্চতম স্তরে উপনীত হতে 
পারে, যদি সে ভাবে জানা oya] Shastri Collection 
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অষ্টম দৃশ্য | 
(Aaga উত্তরসাধক লাভ ) 
স্বান__দক্ষিণেশুরে শ্রীরামকৃষ্ণের গৃহ | 
' সময়-_মধ্যরাত্র | 


শ্রীরামকৃষ্ণ, নরেন্দ্র अर्थवा স্বামী বিবেকানন্দ | 


শ্রীরামকৃষ্ণ বহুদিন যাবৎ স্বীয় উত্তর সাধকের खना সাগ্রহে অপেক্ষা 
করে’ বসেছিলেন। অবশেষে, তিনি সাক্ষাৎলাভ করলেন নরেন্দ্রনাথের ; 
এবং তাঁর সাদর আহ্বানে দোদুল্যমান-হৃদয় নরেন্দ্র বহু বিলম্বে গভীর 
নিশীথে ছুটতে ছুটতে দক্ষিণেশ্বরে শ্রীরামকৃষ্ণের গৃহে এসে উপস্থিত হলেন 1 

শ্রীরামকৃষ্ণ তাঁকে সাদরে সানন্দে সাগ্রহে গ্রহণ করলেন নিজের 
প্রাণপ্রতিম শিষ্য ও উত্তরসাধকরূপে | কিন্তু বিজ্ঞানের ছাত্র, যুক্তিবাদী, 
প্রখরব্যক্তিত্বল্পন্ন নরেন্দ্র অত "Ix, অত সহজে শ্রীরামকৃষ্ণকে গুরুরূপে 
স্বীকার করে নিলেন ना-डॉटक পরীক্ষা-নিরীক্ষা ' করতে দৃঢ়সংকল্প 
হলেন | সেভন্য, প্রথমেই তিনি শ্রীরামক্ষকে সেই মূলীভূত Ate 
করলেন, यो তিনি পূর্বেই वद्ध জ্ঞানিগুণিজনকে করেছিলেন, কিন্ত 
কোনোরূপ সন্তোষজনক. উত্তর অদ্যাপি शॉननि-- 

, “মহাশয়, আপনি কি ঈশ্বরকে দেখেছেন 2” 

“নিশ্চয়ই, আমি ঈশ্বরকে দেখেছি__তোমাকে যেমন দেখছি, তাঁর 
চেয়েও স্পষ্টতরভাবে দেখেছি ; এবং তোমাকেও দেখাতে পারি, যদি 
তুমি আমি या वनि তাই কর 1” ; 

তারপর, শ্রীরামকৃষ্ণ নরেন্্রকে নিজের পা দিয়ে স্পর্শ করলেন, এবং 
খঙ্গে সঙ্গে নরেন্দ্র মহাঁসমাধিগ্রস্ত হয়ে পড়লেন fee তার তখন 
মাতাপিতা ও সংসারকে দেখতে হবে বলে’, তিনি সেই উচ্চতম স্তরে 
শাশ্বতভাবে বিরাজ করতে চাইলেন ना ; এবং তাঁর কাতর প্রার্থনায়, 


শ্রীরামকৃষ্ণ নরেন্দ্রকে পুনরায় সংসারে নামিয়ে আনলেন। 


দারিদ্র্যতারক্রি্ নরেন্দ্র শ্রীরামক্ষ্কে শ্রীশ্রীভবতারিণীর নিকট তাঁর 
জন্য প্রার্থনা করতে সনির্বন্ধ অনুরোধ জ্ঞাপন করলেন।- কিন্তু শ্রীরামকৃষ্ণ 


নিজে ত!’ ना sca’, নরেন্দ্রকেই স্বয়ং জগজ্জননীর নিকট মন্দিরে গিয়ে 


যথেচ্ছ প্রার্থনা করতে. নির্দেশ দান করলেন। সেই নির্দেশানুসারে, 
নরেন্দ্র বারংবার তিনবার ভবতারিণী-মন্দিরে গেলেন, fe প্রত্যেকবারই 
যৃন্ময়ী প্রতিমার foot, Ah. MAM, দর্শনে বিমোহিত 
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হয়ে’ তাঁর নিকট গাথিব ধনৈশৃর্ষ কিছুই ना চেয়ে, কেবল ভিক্ষা 
করলেন, বিবেক, বৈরাগ্য, জ্ঞান এবং সর্বোপরি মহাজননীর অবাধ-দর্শন। 
এতে Wate? হয়ে’ শ্রীরামকৃষ্ণ নরেন্দ্রকে এই বলে’ আশ্বস্ত করলেন: 


যে, “তোমার -ও তোমার পরিবারবর্গের Gub ভাতকাপড়ের কোনোদিনও 
অভাব হবে ना | 


নবম দৃষ্য ` 
( শ্রীরামকৃষ্ণ-““কথামৃত'* ) 


স্থান--দক্ষিণেশবরের গঙ্গাতীর। , 
অময়- সন্ধ্যা | 


শ্রীরামকৃষ্ণ, নরেন্দ্র, কালীপ্রসাদ, গিরিশ, অন্যান্য ভক্ত-শিষ্য | 

শ্রীরামকৃষ্ণ সকৌতুকে সানন্দে সকলের সঙ্গে কথোপকথন করছেন | 
এরই মধ্যে তিনি তাঁর স্বীয় অতুলনীয় মতবাদও সকলের মধ্যে সহজ- - 
সরল-নুমধরভাবে ব্যক্ত করছেন-__যথা-__ 

“জীবই শিব, সেজন্য জীবে দয়! নয়, জীবে শ্রদ্ধা, জীবে প্রীতি, 
জীবে সেবা__এই ত সকলের সর্বপ্রধান কর্তব্য |” ইত্যাদি । 

এই জুমধুর শ্রীরামক্ষ্ণ-কথামৃত পান করে’ সকলেই পরমতৃপ্ত ও ধন্য 
হলেন |: 


দশম দৃশ্য 
( অন্তিম দৃশ্য ) 

( শ্রীরামকৃষ্ণের “কল্পতরু-রূপধারণ ও অভয়-প্রকাশ ) 
স্থান__কাশীপুরের উদ্যানবাটী ya জানুয়ারী, ১৮৮৬ | 
সময়-__অপরার | 

শ্রীরামকৃষ্ণ, তক্তভৈরব গিরিশ, শিষ্য ও ভক্তবৃন্দ 1 
 মহাপ্রয়াণের পূর্বে, করুণাবরুণালয় পতিতপাবন, দীনতাঁরণ, we 
বৎসল শ্রীরামকৃষ্ণ “কল্পতরু''রূপে, সমস্ত ভেদাভেদ ভুলে’ প্রত্যেককে 
ww দ্বার! স্পর্শ করে'_“'তোমাঁদের সকলের চৈতন/ হোক !-_এই বলে, 


মহাশীর্বাদ, জ্ঞাপন করলেন 
0. Prof.‘ Satya Vrat Shastri Collection 
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( পটপরিবতন ) 
( acacert নিকট স্বীয় অবতারত্ব বিষয়ে শেষবারের মত প্রকাশ ) 
স্থান__কাশীপুরস্থ উদ্যানবাটা। 
সময়__প্রভাত। 
শ্রীরামকৃষ্ণ ও WO | 


নরেন্দ্র শাশখৃতকাল মহাঁসমাধিস্তরে অবস্থান করবার ইচ্ছা জ্ঞাপন 
করলে, শ্রীরামকৃষ্ণ বিশেষ ক্ষুব্ধ হয়ে’ তাঁকে কেবল হ্বমুক্তিকামী, স্বার্থপর জন 
. বলে তিরস্কার করলেন। নিজের তুল বুঝতে পেরে, অনুতপ্ত নরেন্দ্র এই 
সুভ সংকল্পই গ্রহণ করলেন যে, তিনি সাধারণ সন্যাসী না হয়ে' সংসার 
ত্যাগ ना করে* প্রকৃত TaN? কেবল হবেন-_-যিনি পদ্মপত্রে জলের 
ন্যায়ই সংসারে বসবাস করেও, সংসারে লিপ্ত ना হয়ে, সম্পূর্ণ নিফামতাবে . 
জনসেবা করে यांन | 

 নৱেন্দ্রের মনোগত অবিশ্বাসের ভাব জানতে পেরে", অন্তর্যামী 
শ্রীরামক্ৰঃ, পুনরায় শেষবারের মতই accra নিকট নিজের অবতারত্ব 
সম্বন্ধে স্পষ্টতমভাবে ব্যক্ত করলেন। 


( পট-পরিবর্তন ) 
( শ্রীরামকৃঝ পরমহংসদেব কর্তৃক শ্রীসারদামণি দেবীর 
দেবীর উপর ভার ন্যস্ত ) 
শ্রীরামকৃষ্ণ এবং শ্রীসারদামণি। 
মহাগ্রয়াণের পূর্বে, শ্রীরামকৃষ্ণ তাঁর দ্বিতীয়-জীবন, আত্বপ্রতিম, 
শত্তি-স্বর্ূপিণী শ্রীসারদামণিকে সাদরে আহ্বান করে", তাঁর উপর সমস্ত 
ভার দিয়ে গেলেন-_তীর অসমাপ্ত কার সমাপ্ত করতে অনুরোধ করে’ | 


( পট-পরিবতন ) 
স্থান_কাশীপুরের উদ্যানবাটী | 
সময়--প্রভাত । ( ১৬ই, আগষ্ট ১৮৮৬ ) | 
শ্রীসারদামণি এবং আবির্ভূত শ্রীরামকৃষ্ণ । ' 
শোককাতরা শ্রীসারদামণি সমস্ত অলঙ্কার উন্মোচন করে’, শেষে 
শ্রীহন্তের বলয়দ্বয় উন্মোচন করতে উদ্যতা হলে, শ্রীরামকৃষ্ণ সহসা. 
আবির্ভূত হয়ে WIA ত (कवन এক ধর থেকে অন্য ঘরে 


গিয়েছি মাত্র । তাহলে আমার জন্য তমি বৈধব্যবেশ ধারণ করবে কেন?” 
Prof. Satya Vrat Shastri Collection 
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WO LO 


এই পরম আশ্বাস অনুসারে, শ্রীসারদমণি কোনোদিনও বৈধব্য বেশ 


ধারণ করেননি-_হাতে বালাও রাখতেন, সরু লালপাঁড় সাড়ীও পরতেন, 


মাথার পেছনে সিঁ'দূরবিন্দুও পঁছতেন ना । কি অটল বিশ্বাস, কি অসীম ' 


সাহস তৎকালীন সামাজিক পরিপ্রেক্ষিতে, কি यनझ প্রীতি-ভক্তি! 
সকল কার্ষেই, সকল দিক থেকেই উপমাবিহীন এই দিব্য-দল্পতির 
পুণ্য-ধন্য-অনন্য জীবনে এই আরেকটী অতুলনীয় অননুকরণীয়, অভাবনীয় 
দিব্য-ঘটনা | 
ভরত বাক্য 
S শান্তি ६ 


:—X—: 
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Digitized SEI GALVIN AM Kosha 
(“The Life and Soul of the Century” ) 
Composed by Dr. Roma Chaudhuri on the holy life of 
Sri Ramkrisna Parama Hamsa Deya. 
Dramatic Persone. 
Males 

Gadadhara or Sri Ramkrisna—"'Yuga-Jivana". 

Narendra or Swami Vivekananda—His great spiritual successor- 
and Image ; a world-famous Monk, Server of 
Mankind and writer etc. 

Hridaya—Nephew (Sister's son) of Sri Ramkrisna (Bhagne). 

Mathuranath— Third and later on fourth or the last son-in-law: 
of Rani Rasmani (Sejo Babu). 

Ramchandra—Father of Sri Saradamani Devi. 

Totapuri—A strict Monist or Advaita-Vedanta Sannyasin, 
honoured by Sri Ramkrisna as Guru. 

Girisa—A great devotee of Sri Ramkrisna and well-known 
dramatist and actor, etc. 

Kaliprosad—A well-known disciple of Sri Ramkrisna, later on 
celebrated as Swami Abhedananda, founder of 
“Sri Ramkrisna Vedanta Math” and author of a 
Jarge number of books of very high merit and 
spirituality, etc. र्‌ 

Vaisnavacharan, Gaurinath Bhattacharya, Celebrated Pandits. 

Officers of the Estate of Rani Rasmani. Other Pandit 

Nandi-Singer—Eulogist ' 

Sutradhara—Stage-Manager. x 

ड Females 

Sri Saradamani—Spiritual Consort of’ Sri Ramkrisna. Juga- 
Janani, etc. 

Rani Rasmani—A wonderfully capable lady, managing her 
big Estate most capably, single-handed, against : 
very heavy oddsand in the teeth of opposition 
from British officers. An intensely religious and’ 
charitable lady, with “hundreds of princely gifts. 
to her credit—the crown-jewel being the world- 
famous Bhavatarini (Kali), twelve Siva Mandiras,. 
as well as Visnu Mandira and Nat-Mandira,. 

4 erected by her in Daksinesvar. 

Bhairavi—A preat lady Tantrik, honoured by Sri Ramkrisna: 
as Guru. : হি 


Nati—Main-Actress, TOR 
(७-0. Prof. Satya Vrat Shastri Collection. 
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YUGA-JIV NAM 
( “The Life and Soul of the Century” ) 


First Nandi or Eulogistic Song. 

Then Prastavana or Prologue. 

Sutradhüra or the Stage Manager and Nati or the Main 
Actress. 

They converse with each other regarding the topic of the 
Drama, viz., the most wonderful life-history of Sri Ram- 
krisna Parama Hamsa Deva, who appeared on earth, together 
with Sri Saradamani Devi and Swami Vivekananda, to show 
all, the benign, blissful and bleassed Path to Salvation, by 
making them realise their inner and intrinsic, essential and 
eternal divine nature. 


Scene I 
( Godadhara’s enjoinment regarding Broken Image ) 
Place — Bhavatarini (Kali) Mandir, Daksinesvar. 
Time — Noon. 


Gadadhara or Sri Ramkrisna, Mathuranath, son-in-law 
vof Rani Rasmani, Pandits, Hridaya, 
nephew of Gadadhara. 5 
Gadadhara is now employed as the priest-in-charge of the 
well-known Bhavatarini Mandir (Kali Mandir) in Daksineswar, 
built by Rani Rasmani of immortal fame. It happens so that 
another priest carrying the Govinda Image in hand, slips and 
falls down on the Verandah, with the result that a leg of 
the Divine Image comes to be broken to pieces. Then, the 
Pandits of that locality all opine that a broken Image, being 
“wholly impure, should be totally discarded, thrown into the 
river Ganga forthwith ; and a new Image installed instead. 
“But Gadadhara or Sri Ramkrisna vehemently opposes this, 
and asks Mathuranath—‘“Revered Sir, if you break your legs 
accidentally, then what will your most respected -mother-in- 
law do ? Will she discard you, throw you into the river 
Ganga and take a new son-in-law instead ?" “No, no," 
CC-0. Prof. Satya Vrat Shastri Collection. 


Digitized By Siddhentaye Ppnagtri Gyaan Kosha 


replies Mathuranath, smilingly “Of course not ; she will surely 

"arrange proper medical treatment for my recovery.” ‘Then, 
‘Why should the Divine Image be so shabbily treated 2” Asks 
Gadadnara. Ashamed, Mathuranath at once requests Gadā- 
dhara to repair the broken leg of the Divine Image, and 
worship the same as before. This infuriates the Pandits 
greatly, who leave the place in disgust. 


Scene II 


( Godadhara’s intense desire for. a direct vision 
of the Mother. ) 
Place —  Bhavatarini Mandir. 
Time — Noon. 


Gadadhara or Sri Ramkrisna, Hridaya, Employees of 
. the Estate of Rani Rasmani. 


Instead of worshipping the Deity in the usual way, 
Godadhara or Sri Ramkrisna spends his time in lamenting for 
a direct vision of the Mother. The employees object 
vehemently to Gadadhara’s uuconventional way of worship- 
ping the Deity, and go to complain to Rani Rasmani about 
him, ignoring Hridaya’s pleadings: 


Scene III 
(Rani Rasmani's benign injunction regarding 
Gadadhara’s unconventional way of worship.) 
Place — Bhavatarini Mandir, Daksineswar. 
“Time — Noon. 


Gadadhara or Sri Ramkrisna, Rani Rasmani, 
Mathuranath, Employees of the 
Estate of Rani Rüsmani. 


` Receiving numerous complaints regarding her Priest Gadā- 
dhara or Sri Ramkrisna, Rani Rasmani, accompanied by her 
son-in-law Mathuranath, comes to the Bhavatarini Mandir to 
. see for herself what is happening there. So, she stands 
concealed in a corner of the Temple and watches Gadadbara 
closely and 11507507507 syotshipping, the Deity. As usual and 
oblivious of everything else, Gadadhara continues his simple, 
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sweet, artless, playful and childlike behaviour with the Im 
of the Divine Mother ;. and even goes to: the length of feed- 
ing Her with his “Ucchistas’’ or left-over portions of the food, 
taken by him first. Mathurünüth is very much perturbed at 
this, taking this to be a direct insult to the Divine Mother 
. Herself, But the ‘wiser Rani Rasmani sees through the whole 
apparently daring and offensive behaviour of Gadadhara, 
realising what a great devotee he must be to dare to treat the 
All-Great, All-Powerful Mother in this way. So, she at once 
issues an order, through Mathuranath, giving Gadadhara 
absolute freedom of action, in respect of the worship of the 
Holy Image of the Divine Mother. 


Taking everyone by surprise, Gadüdhara suddenly slaps 
Rani Rasmani on the cheek, asking her to stop thinking of 
worldly affairs inside a Temple. This enrages all present, and 
‘the employees of the Estate of Rani Rasmani want him to be 
dismissed at once. But Rani Rüsmani, herself a wise and a 
‘benevolent lady, frankly confesses that she has really done 

‘something wrong by actually thinking of the affairs of her 
Estate, inside the Temple ; and so Gadadhara should not be 
“taken to task for his action. 


Scene IV 


( Godadhara’s acceptance of Bhairavi Brahmani as 
Tantra Guru. ) 
Place — Banks of the Ganga. 
Time — Morning. : 
Gadadhara or Sri Ramkrisna, Bhairavi Brahmani, 
Hridaya. 


Gadadhara or Sri Ramkrisna meets Bhairavi Brahmani, a 
dady of wonderful calibre and spiritual achievements, and 
gladly and gratefully takes her to be his Spiritual Mother 
and Preceptor (Guru). Bhairavi Brahmani, too, on her part, 

takes him to be her “Raghuvir” and “Gopala” “Ram” and 

“Krisna” together and initiates him to the Tantra Faith. Thus, 

_ two great souls meet, for the greater benefit of the entire 

"world. : 
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= Scene Vv 1 à ad 
( Acceptance of Gadüdhara or Sri Ramkrisnaby all as. 
an Incarnation of God Himself on earth. ) 

Place —  Nata-Mandira, in front of Daksineswar 

Kali Mandira. বিন 
Time — Morning. ut নিলা 
Gadadhara or Sri Ramkrisna, Mathuranath, Hridaya, » 

Bhairavi Brahmani, Vaisnava Charan, : 

Gaurinatha, other Pandits. 

After a lot of discussion, the Pandits, led by Vaisnava: 
Charan, Gaurinath Bhattacharya Tarkabhusana, finally accept 
Gadadhara or Sri Ramkrisna as an Incarnation of God Him- 
self on earth, on the ground of four ‘unassailable proofs, 
advanced forcefully by Bhairavi Brahmani. srol টিতে 


Scene VI 
(Godadhara’s acceptance of Totapuri as his, 
Advaita-Vedanta Guru. ) 
Place — Banks of the Ganga near Daksineswar. ' 

Time — Morning. 
Gadadhara or Sri Ramkrisna ; Totapuri, the. great 
and uncompromising Advaita-Vedantist 

or Strict Monist. 

Totüpuri, a very strict Advaita-Vedantist or Monist, be- 
lieving only in Brahman or the Absolute and Suddha Jaana 
or Pure Knowledge as the means to realising Him, is vehe- 
mently opposed to any kind of Saktivada and Bhaktivada — 
i e, any Sakti or “Power of Brahman and any Bhakti or 
Devotion for Him. He initiates Gadüdhara to Advaita-Vedanta 
Faith ; and Gadadhara, too, as before,” gladly and gratefully 
accepts him as Spiritual Preceptor or Guru. Here, 
again, as before, two great souls meet, for the greater benefit 
of the whole mankind; “and this incident once more proves: 
the wonderful open-mindedness of Sri Ramkrisna, ready and 
also eager to see the Truth in every doctrine, of the world, 
without any distinctions whatsoever. 


But Sri Ramkrisna is not only an” Advaita-Vedantist—but 
more a Saman fya Rainet Synthesistcgon.and 9০ he easily 
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combinestogether Brahman and Sakti, Jüafia and Bhakti. 
Hence, through his divine influence, Totapuri, too, has to 
admit Sakti and Bhakti finally, through a miraculous incident, 
- Heis all at once attacked with a very severe and intolerable 
Stomach pain ; and desperately ‘tries to drown himself in the 
river Ganga, not being able to bear same. But the water of 
the erstwhile full river suddenly begins to recede away and 
away, far and far off, leaving not even knee-deep water for 
him. Absolutely baffled and greatly perturbed, the un- 
compromising Advaita-Vedanta Saint Totapuri has, at long 
last, to admit Sakti behind the whole world-creation. 
. Tot&puri gives the name “Ramkrisna’’ to Gadüdhara—a 
name to be adored by countless millions, later on, all over the 


world, all throughout the ages. with deepest reverence and 
purest love. 


Scene VII 


( Sri Ramkrisna’s wonderful spiritual conjugal life 
with Sri Saradamani, and Sodasi Puja.) 
Place — Sri Ramkrisna’s room at Daksineswar. 
Time — Morning. : 
Sri Rámkrisna, Sri Saradámapi, Ramchandra, 
‘her father, Hridaya. ; 
After waiting in vain for four long years for her husband's 
loving call, the Holy Mother Sri Sāradāmaņi herself arrives 
inher husband’s house at Daksineswar with her father Ram- 
chandra. Sri Ramkrisna, too, welcomes her very gladly ; and 
thus begins the most astounding combined spiritual life of this 
Divine Couple, unparalleled in the whole world. In reply to 
ri Rümkrisna' celebrated query : "Have you come here to 
drag me into the mire of worldly existence?” Sri Saradimani 
gives him the equally celebrated reply : “Why should I drag 
you into the mire of worldly existence ? I have come here 
simply to help you in your desired for Spiritual Path.” 

Again, in reply to Sri Saradamani’s celebrated query; 
“Who am I to you ?” Sri Ramkrisna gives her the equally 
celebrated reply : “You, residing in the Nahavat Khana, are 
to me, the very same Mother. who gave birth to me, and, 
who now resides inside»thesBhavattint वाट” 


RRS MM 
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Then, Sri Ramkrishna does something, absolutely unique in 
the History the whole world. On the Falaharini Kali Puja or 
Sodasi Puja Night, he worships Sri Saradamani as the Divine 
Mother Herself, dedicates himself completely at her holy feet, 
renounces all Sadhanas. or spiritual enterprises to her and 
even goes to the length of giving up his Japa-mala or count- 
ing beeds to her, retaining nothing for himself henceforward— 
nothing, absolutely nothing, The wonderful impact of this 
breath-taking, unbelievable, thrilling, inspiring incident on 
the world at large, is yet to be seen. But it will, for ever, 
shine in its ever-bright golden radiance as to what heights 
cana Sadhaka rise even in his conjugal life, ordinarily 
condemned as wholly impure and rejectable for a saint. 


Scene VIII 


(Sri Ramkrisna’s attainment of a Spiritual Successor.) 
Place. — Sri Ramkrisna’s room at Daksineswar. 
Time — Midnight. 

Śri Rümkrisna, Narendra or Swami Vivekananda’ 

After waiting in vain for his “Uttara-Sadhaka” or 
spiritual successor for a long time, Sri Ramkrisna, at long 
last, meets Narendra or Swami Vivekananda, who comes to 
him running, at the dead of night, eager, yet reluctant. 
Sri Rümkrisna accepts him most eagerly and lovingly. with 
outstretched arms. But Narendra. a staunch rationalist to. 
the core, is not so eager to accept him as his Guru, so easily 
and quickly. So, he puts to him a fundamental question 
which has been worrying him for a long time, viz., “Sir, have 
you seen God ?” Smilingly and quite at ease, Sri Ramkrisna 
at once replies : “Of course, Ihave seen God — I have seen 
Him as clearly as I see you now: I can make you also sce 
Him, if you follow my advice.” 

No one has, till now, dared to assert the same to 
Narendra. Astounded, yet relieved, Narendra thinks of 
surrendering himself to Sri Ramkrisna,. yet hesitates, asa 
strict rationalist. Knowing of this at once, Sri Ramkrisna 
touches him with his feet, and thereby puts him into the: 
Supreme Trance णी ro peha-gansadhi.coButoNarendra amazed 
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and perplexed, begs of him to take him down from that lofty- 


state, as he has to look after his family. 


e নি Narendra begs Sri 7২810107579, to saver 


im; and on Sri Rümkrisna's advice, he goes to Devi 


Bhavatarini thrice to pray to Her to relieve him of his poverty. 
But each time he totally forgets himself at the very sight of 
the Divine Mother and ends by asking only Viveka-Vairagya- 


Jüana-Bhakti-Avadha-Bhagavad-Daríana from Her — ie, 
Power of Discrimination, Detachment, Knowledge, Devotion, 
and Untramelled Vision of the Divine Mother. 


Very . much pleased, Sri Ramkrisna’ graciously -assures 


Narendra that he and his family would never lack the bare. 


necessities of life. 


Scene IX 
Place — Banks of Ganga, Daksineswar. 
Time —~ Evening. , 
Sri Ramkrisna, Narendra, Kaliprasada, Girisa. 

Sri Ramkrisna graciousy and joyously instructs his beloved 
disciples on some fundamental philosophical, theological and 
ethical theories, such as — One cannot show ‘mercy’ to any 
one, ‘but can only worship and serve him as the living embo-- 
diment of God Himself ; the whole Universe is the loving, . 


playful, blissful manifestation of God Himself ; Pure Know-. 
ledge (Suddha-Jfiina) by no means excludes Devotion. 


(Bhakti) and selfless activities ( Niskama Karmas ) etc. 


Scene X 
र ( Last Scene ) 
(Sri Ramkrisna as Kalpataru and his Maha-Samadhi) — 
| Place — Garden-house at Kasipur. 
` Time — Afternoon. - 
Sti Ramkrisna, Girisa, Devotees. ig 
Sri Ramkrisna, becoming Kalpataru ( Wish-fulfilling Tree ),- 
touches and blesses all and sundry with the words — “May: 
Knowledge and Realisationyalawrstext Sotreton. 
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- (Change of Scene) 
Place — As above. 
Time — Morning. - 
Sri: Ramkrisna. Narendra. 


Narendra desires to remain in the supreme-state of Maha- 
‘Samadhi permanently and is severely taken to task for his 
selfishness by Sri Ramkrisna, who wants him to remain “in 
the world and show the path of salvation to all. Ashamed 
repentant, Narendra eagerly agrees to do so, and dedicate 
his whole young life for the service and worship of mankind 
on earth, specially of the depressed and distressed ones. 

Then, to clear off the lingering doubts in Narendra, regard- 


ing his own Avatarship, Sri Ramkrisna reveals himself as an 
Incarnation to him. i 


( Change of Scene ) 
Place — As before. - 


Sri Rümkrisna donates all his supreme Vibhutis or powers 
-to Narendra and thus, declares himself to be an absolute 
‘beggar, leaving nothing for himself on. earth. 


, 


( Change of Scene ) 
Place — As above. 
Time — Night. 
Sri Ramkrisna, Sri Saradamani Devi. 


Before leaving his mortal coils, Sri Ramkrisna directs 
‘Sri Saradamani to carry on his unfinished works and complete 
his incomplete Vow of Universal Service, teach Devotion and 


performance of unselfish works to all, as necessary for their 
Salvation. 
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(Change of Scene’) 


Place — As above. 
Time — Morning. (16th August, 1886 ) 
Sti Saradamani 
Sri Ramkrisna suddenly appears before the grief-sticken 
Sti Saradamani and assures her that he has gone only from 
one room to another and so she should not consider herself 
to be a widow and put on widow’s apparels etc. 


SriSaradamani also very boldly follows her husbands 
instructions, even in those days of social prejudices, and this 
is another unique wonderful incident in her holy life, of 
unparalled glory and beauty. 


BHARATA-VAKYAM 


—Om Santi— 


Š CC-0. Prof. Satya Vrat Shastri Collection. 
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युग-जीवनम्‌ 
( नाटकम्‌.) 
( डक्टर-रमा-विरचितम ) 
( नयन्दी ) 
घरावतंस' परात्मवंश 
प्रणमामि परमहंसम्‌। 
जित-कलि-कंस हृत-वलिदंशं 
घूत-घार्मिकध्वंसम्‌ ॥१।। 


[ प्रस्तावना ] 


( नान्यन्ते प्रविशति सूत्रधारः ) 

सूत्रधार: | अहो | अनिन्द्यानन्दघनो दिवसोऽय' भीषण-भावनाजनकश्च | 
- यतः प्राच्यवाणीकतू पक्षेरादिष्टोऽस्मि यत्‌ त्रिसुबनजनानां सहस्त-कोटिजन्म- 
सञ्चित-पुण्यानां घनीभूतसारम्‌, TAWA वरणीयतमःविभूतीनां 'बिलसिता- . 
गारम्‌, सकल-देशकालानाम्‌ अचुपमावताराणां बरिष्ठावतारम, निखिल- 
ज्ञानियुणिगण-लब्धानां शोमन-शुभानां सहजतस-दार ्रोरामङ्कप्णपरमह स~ 
देवमाथिय रचित' किञ्चन भ्रंदाभित भक्तिभरित प्रीतिप्रसन्न .संस्कृतनाटक 
ATA प्रयोक्तव्यमिति | १ 

ततो aa “प्राच्यबाणी” सदस्या डक्टर-रमाचतुधरीणा-विरचितस्य 
अभिनबस्य संस्कृत-नाटकस्य “युंगजीबन'? समाख्यस्यामिनयाथ ` . SET 
वर्तामहे | 

किन्तु, किं करोमि, জি करोमि दीनहीनः श्वुद्रक्षीण पापतापलीनोऽहम्‌ १ 


किमह' भगवतो रामकृष्णपरमहंस-देवस्य- सुचरितम्‌ अभिनयेनोद्धार्सायदु . 
शक्नोमि £ 


CC-0. Prof. Satya Vrat Shastri Collection. 
^ 


A 
| 
र Digitized By ১৩০ ean Kosha [प्रखावना | 
s | 
कि खद्योतः शक्रोति मातंण्डम्‌ उद्धासयितुम्‌ fe भेलकः शक्तोति | 
सागरम्‌ उत्तारयितुम्‌ £ कि जलकणः शक्रोति निफेरम्‌ उत्‌सारयितुम १ | 
भीरामझष्णपरमहंसदेवो ज्ञानमार्तण्डो भक्तिसागरः कर्म निर्मरश्च | अहन्तु | 
्षीणातिक्षीणः खद्योतः, क्षमङ्कुरो भेलकः ,अणु-परमाणुपरिमाणो जलकणश्च 
केवलम्‌ । 
युगावतारो जड्देहधारी 
जड़े जगत्यद्य चिहारकारी | 
भूमा निगूढ़ातिनिगूढ' उच्चा- 
Sat गभीरातिगभीर-सत्त्वः ॥२॥ 
महात्मनस्तस्य चरित्रचित्रणे 
भवेत्‌ समर्थः कथमेष सादृशः। 
तुच्छातितुच्छश्चिररिक्जीवनो 
दीनातिदीनो मनसा मलीमसः ॥३॥ ( युग्मकम्‌ ) 
ततः किं करोमि किं करोमि मन्दमाग्यः १ 
भवतु, आहृयासि मम सकल-सन्देइवारिणों सकलसमस्याहारिणीं सकल- 


. सङ्टतारिणीं नटीम्‌। ( नेपथ्यामिसुखः ) 


देवि देवि ! यदि तव mami सर्वमवसित' ततस्त्वरितमत्रागम्यताम्‌ | 

wet) (प्रविश्य) देव! इयमहम्‌ आगतास्मि। किन्तु ইন] 
कथ भवान्‌ कराल-कुटिलकादम्विनीकलित-क्ृप्णाकाश इव कठिनाननः 
परिलक्ष्यते १ प्रसन्न-प्रकट-ग्रभातालोक इव सदा हास्यमयो हि भवान्‌, किं 
संघटित' सहसा १ 

सजधार:। y निपुण-दशंने | श्रणु | जानासि किल यत्‌ भीराम- 
कृप्णपरमह॑स-देवस्य` कल्याण-कमनां गौरव-गहनां मङ्गल-मोहनां जीवन- 
गाथामवलम्ब्य रचितस्य कस्यचन नाटकस्याभिनयार्थम्‌ आदिष्ठा वयम्‌ | किन्तु 
garga वय कथमिद' युगालोक-युगामृत-युगानन्द-युगजीवन' स्वल्पमात्र- 
सपि चित्रित कतु पारयिष्यामः | अयमेव मम गमीरचिन्ताविषय; | 
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नटी । (freer) देब ! मा अकारण पर्याकुलो मवद भवान्‌। कि 
भवता विस्मृता भ्रीरामकृष्णपरमहंस-देवस्य, तस्य द्वितीय-जीवनरूप- 
. आओसारदामणिदेव्याः+ तस्य प्राणप्रतिम-मन्त्रशिष्य-स्वामिविवेकानन्दस्य च 
जांवनव्यापिनी शिक्षा १ wie भवान्‌ Wis सानन्द, Wit साग्र 
शृणोतु सगौरव तेषाम्‌ अमृतबाणीम्‌ । अद्यापि सा ध्वनति प्रतिध्वर्नात 
भारतवर्षस्य तथा विशबब्रह्माण्डस्य गगने पवने वनोपवने। ANS भवान्‌ 
शृणोतु না रोमाञ्चकरीं मञ्जुल-वाणीम्‌-- 
“जीवः शिवः शिवो जीवः, जीवः शिवः केवलम्‌ |” ( श्रीरामङ्कप्णस्य ) 
८४विश्वत्रह्माण्डम्‌ आत्मजन परिगणयितु' शिक्षख | कोऽपि न तव परः | 
भातः | जगत्‌ तव” ( श्रीसारदामणिदेव्याः ) | 
“जानी हि--तत््वमसि--त्वः हि सः, ল हि विश्वेश्वरः, त्व हि 
विश्वात्मा, त्व हि विश्वब्रह्माण्डम्‌” | 
“अत एव न त्व' दीनः, न ख' हीनः, न त्व' क्षुद्रः, न त्व तुच्छः--त्वं तु 
अजरः अमरः अभयः अजेयः अशोकः परमेश्वरः केवलम्‌। अत एव उत्तिष्ठ, 
arr, खखरूप' प्रकटय? ( खामिविवेकानन्दस्य ) | 
अतएव आर्य | जगति न कोऽपि अशक्तः अधमः अनाहतो वा। सर्वे 
एव ब्रह्म, पूणे -ब्रह्म, नित्य-ब्रह्म, Yara | ततः कथ भवतो भीतिः आशङ्का 
व्याकुलता वा १ 
हिमाद्रे: face’ दुप्रनद्याञ्चलत्व' 
रवेस्तापसुग्र चिधोः शीतलत्वम्‌। 
पवेः पूणदाख्य ` सुमानां ger 
fax’ बिभ्रतां नो जये का चु वाधा ? ॥४॥ 
सूत्रधार: | ( सानन्दम्‌) सत्य परजञाप्रसन्न | चिरसंत्यम्‌। ततो युग- 
जीवनम्‌ अस्माक प्राणमनोधन श्री रामकृष्णपरमहंसदेव तस्य प्रतिच्छ- 


विस्वरूपां जननीं श्रीसारदामणिं, तस्य जीवनालोक खामि-विवेकानन्दञ्च 
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प्रणम्य उपस्थित-सहृदय-भक्तजनानां मङ्गलाशिष प्राथ्य MAA विश्वस्य 
| MAITA जीवनगाथाम्‌ | 
| नटो । (सानन्दम्‌ ) AS भवान्‌, पश्यतु कृपया सम्झुखे | 
| सूत्रधारः। (तथा कृत्वा ) अहो ! 
चलति युणाधार:. कल्याणाकारः 
मातृदशनाकुलः साधक: | 
“युगजीवन” सार: परतमावतारः 
विइव-विद्वेष-विप्नवाधकः ।।५॥ 
( इति प्रस्तावना ) 


—o— 


प्रथम-दुश्यम 
[ मझ-विग्रहविषये गदाधरस्य विधिप्रदानम्‌ ] 
` स्थानम-दक्षिणेश्वर-काली मन्दिरम्‌ | 
समय:--मध्याहः | 
( ततः प्रविशति विश्वजननीदशनाकुलो गदाधरो गायन्‌ ) 
( सङ्गीतम्‌ ) 
देहि मे घन-रक्षण-भारम्‌ 
अकृतज्ञो नाह" शङ्करि | 
हरन्ति सर्बे पद-रलभाण्डार' 
नाहमेतत्सहनकारी ॥६॥ 
भाण्डाराध्यक्षस्तव fu जननि | 
स्वात्मविस्स्ृतस्त्रपुरारि: i 
आशुतोष: स स्वभावदाता 
“तथापि तव चिर-भाण्डारी nei 
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अर्धोङ्ग-भूमिभोगी स 
तथापि बहुवेतनधारी | 
चेतनहीन-दासस्तवादद' 
kaa चरणरजो 5 घिकारी ॥८॥ 
भणति प्रसादो दीनहीनो 
AAI महागुरुभारि | 
नास्ति मातृपदतुलना भुवने 
तत्‌ wa मम विपदुवारि ॥९॥ 
गदाधर:। (লানানিগ্র: ) मातः मातः मातः | करुणा-कोमले ममता- 
AR स्नेह-सुशीतले मातः | भक्तवत्‌सला सन्तान-शुभाकुला दीनहीन-मोक्ष- 
व्याकुला fe aa, तापतारिणी हानिहारिणी विपद्वारिणीति ख्याता | লিল 
कथ' खम्‌ अघमाघम' मां प्रति ईदृशी निष्ठुरा कठोरा च আনা? कथ कथं 
मातः | को मे अपराधः १ कथम्‌ अहम्‌ अद्यापि त्वहशनवश्वितः ! कथं कथं 
सातः tar कथम्‌ १ ( रोदिति भावावेगेन )। 
माता मेऽरुणकोटितोऽपि विशदा कोटीन्दुतः कोमला 
सूबा कोडिहिमाद्वितः सुविमला स्वर्गापगाकोटितः। 
aa’ कोटिशिरींषपुष्पस्दुला कोटे: खगानामहो 
गीतिम्योऽप्यतिपेशला न तुलना विश्वेषस्ति तस्याः कचित्‌ ॥ १० 
भूयस्तीर्थविलोकनाद्‌ भवति यत्‌ पुण्य महद्‌ भूतले 
तत्‌ स्यान्मादपद्द्रये नयनयोनीतेऽतिथित्वं सकृत्‌ । 
यां स्पुप्टा सछृदर्जयन्ति मजुजास्तृ्ति हि लोकोत्तरां 
सा न स्याद बहुकोटिसाधुचरणस्पश सदा कुवताम ॥११॥ 
यस्याः सङन्मननतः शतलक्षकोटी- 
कोटीष्टनाम-मननस फलागमः TAWA | 
ध्यान' यदीयमजुतिष्ठति चारमात्र 
ध्यानानि देबनिवहस्य फलन्ति लोके ॥१२॥ (विशेषकम्‌) 


CC-0. Prof. Satya Vrat Shastri Collection. 


& Digitized By Siddhantprp aif वमम्‌ Gyaan Kosha [प्रथम-हशयम्‌ 


(ततः प्रविशति हृदयः वेगेन ) 

हृद्य; | मातुल मातुल ! कुत्र त्वब्‌ १ (EFT) कि करोषि भूत- 
ग्रसवद्‌ दण्डायमानो HAT? अहो ! रोदनपरबशो fea पुनः शिशुवत्‌ | 
मातुल मातुल | TY मद्वचनम्‌ । पुनर्राप कथयामि यत्‌, ईडशाचाराचरणानि 
न त्वयि शोभन्ते। गण्यो मान्यः पूज्यो जनो हि त्वम--महामहिमान्वित- 
राज्ञा; भीरासमणिदेव्याः सुप्रसिद्ध-कालीमन्दिरस्य वरेण्यः पूजकः | ततो 
यदि a जड़बत्‌ मूकवत्‌ मत्तवत्‌ आचरसि तदा कि वा लोका वदिष्यान्त ? 
कि वा sed प्रवर-प्रतापशालिनो राज्ञी महोदया तस्या जामातृप्रवरः 
ग्रबलपराक्रान्तः श्रीलभ्रीयुक्त-मथुरानाथो वा १ | 

राद्गधरः। हृदय | तूष्णीम्मव | मम आचाराचरणानां विचारकर्ती हि 
सा, सेव; AS नवा अन्यः। | 

हृद्यः। हा हतोऽस्मि | कि न gesam सतपरामशस्तुभ्य' रोचते १ 
भवतु, स्वकमंणां फलानि a भोक्ष्यसे अचिरेण खयमेव, नाहम्‌ | ` कि वा अहं 
कर्तु पारयामि १ 


गदाधरः। हृदय ! पुनराप कथयामि-तूष्णीं भव, न मां पर्याकुल 


कुर । कामये अहम्‌ अखण्ड-निर्जनताम्‌, येनाह' जनन्या सह विवाद-निष्पत्ति 
कतु पारयामि | 
हुद्यः। ( सोपहासम्‌ ) जनन्या सह विवाद निष्पत्तिः १ हाः हाः हाः | 

असमसाइसः अशेष-स्पर्धाशीलो हि त्व' मातुल महोदय | हाः हाः हाः | 
कि जगजननी तव खेलन-सामऔी हेलन-वस्तु वा १ हाः हाः हाः | 

दीनातिदीनस्तृणगुच्छुकः कथ' 

चनस्पतेः स्यात्‌;परिरम्भणक्षमः। 

हीनातिहीना किसु म्रृत्कणा भवे- 

च्छक्ता विजेतु“हिमशैलमुन्नतम्‌ ॥१३। 

क्षीणादपि क्षीणशिखा प्रदीपिका 

शक्ता किसुद्भासयितु' स्विषाम्पतिम्‌। 
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जगजानन्यप्यनयेव धारया 
न मादशामिन्द्रियगोचरा क्चित्‌॥१४। ( युरमकम्‌ ) 

( आदरमरेण . गदाधर कष्ठे Tar) श्रृणु मम आदरमाजन मातुल 
महोदय | श्रण तव शाश्वत-मङ्गलामिलाषिणो भागिनेयस्य वचनम | जग- 
জননী व्यक्ता अस्य देशस्य जननीं प्रति कृपाकटाक्ष ge] न जाने ae, 
जगजननी wer घनेरवर्याण दास्याति न वा, किन्तु जाने अह' निश्चित 
qq, अस्य स्थानस्य जनन्या अङ्गुलीहेलनेना प्राप्स्यास त्व' प्रभूत-धनानि | 

गदाधरः। ( सरोषम्‌) हृदय | हृदय | लज स्थानमिद' मुहूतेन । 
er परिपूर्णतया जानासि यत्‌ नाह' पाथिव-धनक्रामी, मन्निकटे मुद्रा मृत्तिका 


च समाने एव | सुदा मृत्तिका, मृत्तिका मुद्रा, मुद्रा मृत्तिका, मृत्तिका HET, 
मुद्रा मृत्तिका, मृत्तिका gar |---- 


हुद्यः। पुनरपि प्रारमसे तव उन्मत्त-व्यवहारान्‌ विरम, विरम, 


मातुल | विरम विरम आगच्छ मया सह श्रील-श्रीयुक्त-राज्ञीमहोदयायाः 
पण्डितसभायाम्‌ | 


गदाधर: | पण्डितसभायाम १ का सा पण्डितसभा १ 

हृद्य: | ( ललाटाघातेन सह ) हा मम भालम्‌! एतदेव न जानासि 
त्वम्‌ १ सय नु त्व' खपदे कुठाराघात' करोषि खयम्‌] WW) भभ-विग्रह- 
विषयक-विधानलामाथे' राज्ञा रासमणिदेव्या आहूता महती पण्डितसभा 
एका | तत्र समवेताः पण्डिताः तया वहु-दक्षिणादानेन पूजिताः। ततो 
मातुल ! आगच्छ, कृपया आगच्छ तत्र-_त्वमपि बहुधनानि प्राप्स्यसि 


a € 
राज्ञीमहोदयायाः सकाशात्‌ | आगच्छ, आगच्छ, मा कुरु विलम्ब सुहूतमा त्रम 
'समाप्ठप्राया हीय सभा | 


रादाधरः। रच्छ यत्र तत्र, कुरु यथा तथा तवेच्छानुसारेण, केवल न 
माम उत्यक्त gu] Ale गच्छामि पण्डितसभायाम्‌ अनाहूतः, नाह कामये 


धनम | ततः परिप्रस्थान कुरु अस्मात्‌ स्थानात्‌ अस्मिन्नेव क्षणे। न मम 
शान्ति विप्नितां कुरु | 


हुड्यः। (सरोषम्‌) हुँ। ( मातुलमनुकृल मुखभज्ञीसहकारेण ) 
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Cae कामये धनम्‌ D" ततः किं कामयसे त्वम्‌ १ जगजनन्याः भीसुख- ` 
दर्शनम्‌ १ किं तत्‌ आनेष्यति त्वदर्थम्‌ अन्नः वस्त्रम्‌ आश्रय' वा ¦ हुँ | भवतु, ` 


मूखंसङ्गो हि অনা परित्यजनीयः | विदाय' याचे भीलभीयुक्त-माइल- 

महोदय | अय' हृदयशर्मा न मरिष्यति सत्वरम्‌। ततो द्रक्ष्यति स सुनिश्चित- 

मेव--कि घटिष्यते तव ललाटे--द्रक््यति तत्‌ सुनिश्चितमेव | ( गमनोद्यतः ) 
( ततः प्रविशति पण्डितेः सह मधुरानाथः ) 


मथुरानाथः। कनिष्ठ-मट्टाचायं महोदय ! अह' वाञ्छामि भवतः ` 


परामशम्‌ एकस्मिन्‌ शुरुतरे विषये | किमधुना भवतः अवसरोऽस्ति १ 
gami | (उत्सुकः) निश्चितः निश्चितम्‌। महामहिममय देव ! 
भवदर्थम्‌ अबसरः सव॑दा सर्वथा स्वस्थानेषु च लप्स्यते मम प्राशभ्रेष्ठ-मातुल- 
महोदयेन। ततः कृपया Fag भवान्‌ मवदमिलाषविषयम्‌ | 
गदाधरः | ( जनान्तिकम्‌) हृदय | मान्य-जनसम्सुखे प्रगलूभता न 
करणीया | (menm) मान्य-महोदय | दीनहीन-जनोऽहम्‌ । तथापि 


यदि मम परामर्शो भवतः सुख-शुभ-हेतुको भवेत्‌ तदाह सानन्द त 
दास्यामि। कृपया कथयतु भवान्‌ सव वृत्तान्तम्‌ | 


हुद्यः। (age: जनान्तिकम्‌ ) मातुल | किम्‌ अनेन हृदयशमंणा 
कथितम्‌ ? ब्रूहि तत्‌, प्राणप्रतिम | ब्रूहि तत्‌ | 

गदाधरः। (जनान्तिकम्‌) मा चापल्य प्रकटय अतिथिजनानां 
TYE | 

मथुरानाथः | मन्ये भवान्‌ जानाति तम्‌ अतीव छुःखजनक' संवादम्‌ | 
भरीराधा-गोविन्दपूजकः शरीक्षेत्रनाथः शुभ-नन्दौत्सबदिवसे श्रीगोविन्दविग्रहस्य 


शयन-ग्रहानयनकाले जलसिक्ते पिच्छिले अलिन्दे स्खलित-पदो ya. 


श्रीविग्रहेण सह धराशायी अभवत्‌ | तेन श्रीविग्रहस्य पदमेक' সম जात' 
दौर्भाग्येण | अतीवाशुभ' लक्षणमेतत्‌ । ततः कि करणीयमत्र अस्मामि १ 
अस्माक कतंव्य-निणयार्थ' माननीय-शवथ्देब्या आदेशानुसारेण वयं 
महतीं पण्डित-सभामेकाम्‌ भाहूतवन्त: | श्रृणोतु भवान्‌ कृपया श्रेष्ठः 
पण्डितानां संवा दि-सम्म तिक्रमेण ग्रहीत' मतम्‌ अस्मात्‌ पण्डितप्रकाण्डात्‌ | 
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गदाधरः। यदू भवान्‌ इच्छति | 
पण्डितः। अस्माक झुचिन्तित' सुदृद' भतम्‌ एतदेव--मभ्नविग्रहपूजा 
हि अशुद्धा । ततो भमविग्रहो गङ्गाजले बिसजेनीयः, तत्स्थले नव-विग्नह एको 
निर्मातव्यश्च, स एव पूजनीयो नान्यः | 
; अखण्डानन्त-पूर्णा हि सत्ता श्रीभगवानयम्‌ | 
न तत्र कोऽप्यभाचो ऽस्त न दोषोऽपूर्णता TT ULE 
ततो भझपदोऽपूर्णोऽशुद्धो विग्रह एष च: | 
कथ साक्षाद्‌ भगवतः प्रतीकत्व' प्रपद्यताम्‌ ॥ १६। 
कि agate’ धरणीतल' कचिदू 
व्योज्ञो निरङ्कस्य भजेत्‌ प्रतीकताम्‌ ? 
तुच्छातितुच्छ' तृणपुष्पक' तथा 
हा पारिजातस्य सुचारु-रोचिषः १ ॥१७॥ ( विशेषकम्‌ ) 
सथुरानाथः। कनिष्ठ-मद्टाचार्यमहोदय | किं भवन्मतम्‌ १ 
Talat: | मम मतम्‌ १ को वाह परम-मातृविषये wa दातुम १ 
परम-प्रज्ञाशीला परम-प्रज्ञापरा अशेष-शक्तिशालिनी सा खयमेव खकीय- 
सवंव्यवस्थादिक' करोति सवंदा | न सा परनिर्भरशीला अस्मदूबत्‌ | 
भवतु, मथुरानाथ महोदय | महाप्रश्रमेक प्रच्छामि भवन्तम्‌ यदि 
भवान्‌ रोगाक्रमणेन आकस्मिक-दु्घंटनापातेन वा भग्नपदो भवेत्‌, तदा জি 
भवतः पूजनोया श्‍वभ्रूमाता कुर्यात्‌ १ 
मथुरानाथः। ( विहस्य) अपि अयमेव भवतो महाप्रभः १ ततः 
शृणोतु भवान्‌ मम निःसंशयसुत्तरम्‌-- | 
स्नेहमयी सा स्वजीवन' Wine मम चिकितूसा-व्यवस्थादिक करिष्यति; 
थेन मम भग्नपादः अचिरेण संयुक्तो भवेद्‌ भेषज-गुणेन | 
गदाधरः। ( सस्मितम्‌) किं न सा भवन्त गङ्गाजले निक्षिप्य नव- 
जामातुबरम आनेष्यति १ (aa हसन्ति) 
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मथुरानाथः। न न, कनिष्ठ-भद्टाचायं-महोदय | न कदापि तत्‌ 
संघटिष्यते, कदापि न। न सा ताइशी कठोर-हृदया | 
गदाधरः। ( भावाविष्ट: ) ततः कथः भवान्‌ uum श्रीदेवविग्रहं 
गङ्गाजले निक्षेप्तुम्‌ उद्यतः १ यदि मवान्‌ भमपादान्‌ आत्मीयबान्धवान्‌ न 
त्वजेत्‌ तदा कथ' मञ्नपाद~बिग्रह' त्यक्ष्यति अबहेलाभरेण fe स आत्मीय- 
बान्धवेभ्यो दीनतरो हीनतरः क्ुद्रतरः क्षीणतरो वा ? ततः कथ सः अवहेलनीयः 
परित्यजनीयो वा ? 
मथुरानाथः। (सचकितः ) सत्य aa iaaa! नेतन्मया 
'चिन्तितपूवम्‌, न जाने कथम्‌, न जाने | 
गदाधरः | ततो माननीय महाशय | देवविग्रहः कदापि न विसजंनीयः | 
परन्तु तस्य मभपद' विग्रहदेहे संयुक्त कृत्वा स एव विग्रहः पूज्यः, नान्यो 
नान्यः। 
सथुरानाथः। अतीव समीचीनः मतमिदम्‌ | 
गदाधरः। पुनरपि कथयामि। यथा अङ्गहीना आत्मोय-वान्धवा न 
परित्यजनीयाः कदापि, तथा जगजनकोडपि | स हि अस्माक श्रेष्ठ आत्मीय- 
बान्धवः] न स कदापि त्याज्यः, कदापि न, कदापि न, कदापि न | 
मथुरानाथः | सत्य' सत्यः पूर्णसत्य' चिरसत्यम्‌ | 
पण्डित; | ( सरोषम्‌ ) न न न, नेद' सत्यम्‌ | इद' खकपोलक ल्पितम्‌, 
खगोरवग्रचारमूलक' खप्रतिष्ठामात्रफलम्‌ असत्यम्‌ अन्याय्यम्‌ अशास्त्रीय मतं 
केवलम्‌ । कथ भ्विग्रहः अङ्गहीन-विग्रृः अपूर्णो विग्रहः, अशुद्धो विग्रहः 
gore: १ इंददशी पूजा देवताया अवमाननामूलिका अनादरसूचिका च केवलम्‌ | 
कि श्रीमगवान्‌ মন্দ: अङ्गहीनः विकलाङ्गः अपूर्णः अशुद्धो वा १ धिक्‌ धिक | 
अस्य मतस्य श्रवण चिन्तन' चापि महापापम्‌ का वा कथा ग्रहणस्य | ततः, 
ममपद-विग्रहोऽवश्यमेव गङ्गाजले विसजनीयः अचिरेण इति समग्र-पण्डित- 
समाजस्य सुचिन्तित' मत' स्थिर विधानश्च | 
ब्राह्मय-पण्डितसुखात्‌ ईदृशीं पापकथां भूत्वा विषजर्जरित' জাল" मम 
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कर्णयुगलम्‌ अशुद्ध सवंशरीरम्‌ |. ततस्त्यक््यामि इद' पापस्थानम अचिरेण | 
गङ्गालानेन मम अनिच्छाजात पापस्पशंन' मोक्ष्यामि | 
गदाधर: | ( सविनयम्‌ ) मान्य-महोदय | कथम्‌. अकारणः मवान्‌, 
मयि कुप्यति १ देवः सवव्यापी सवशक्तिमान्‌ शाश्‍वतकाल' व्याप्य परिपूर्ण 
अपरिवतनीयः अखण्डश्च। न तस्याङ्गहा निरूप' परिवर्तन' सम्भर्वात, कदापि न। 
वस्तुतो विग्रहस्य प्रतीकरूपः केवलम्‌ | मक्तकरुणार्थ' विग्रहे स 
खयमाविभूय त प्राणवन्त करोति। ईहृशः प्राणवान्‌ देवविग्रहो हि पूज्यः; 
नान्यः। ततः सवशक्तिमान्‌ स कथ' न nafasi आविर्मवितुः समर्थ; १ 
तस्या विर्भावो हि चिन्ता विषयोच्त्र, नान्यत्‌ किश्चत्‌, नान्यत्‌ किञ्चत्‌ | 
मथुरानाथः । अतीव युक्तियुक्तम्‌ xa मतम्‌ | 
सर्वव्यापी जगल्लीनः परमेशः सनातनः। | 
अणौ च परमाणौ च तृणे तोयलवे5पि च ॥१८॥ 
निःसंशया स्थितिस्तस्य ततोऽय' भझ्विग्नहे | 
अस्मदादिरिव ga: कि विराजितुमक्षमः ?।१९॥(य॒ग्मकम) 
गदाधर: | ( भावाविष्टः) विश्‍वत्रह्माण्डस्य प्राणखरूपः स परमकृपया. 
घरणीधूलिधोरणीतले आविर्भवति सानन्दम्‌, आविमेवति पापपङ्कल-तापा- 
तङ्कित-शापश ङ्कित-जगतः अणुषु-परमाणुषु च खच्छुन्दम । ततः कथ स 
भग्नेऽपि स्वविग्रहे पूर्ववत्‌ आविभवितु' न पारयति १ परन्तु, परमादर-भाजन- 


भूतोऽय' देवविग्रहः सवषाम्‌, स न कदापि त्याज्यः--कदापि न, कदापि न; 
कदापि ন। 


पण्डित: | ( पूर्ववत्‌ सरोषम्‌) बरे ই पाण्डित्यामिमा निन्‌ मूढ़ जन | 

a ब्राह्मणकुलकलङ्कः, पण्डितजनामिशापः। त्वया सह वाक्यालाप एव 
सहापापम्‌ | ततस्त्यक्ष्यामि wu पापसंसगंम्‌ अस्मिन्नेव क्षणे | 

( वेगेन प्रस्थितः ) 

गदाधर; |. ( विहस्य ) श्रीमथुरानाथ महोदय ! न जाने किम्‌ 

अन्याय्य. मया कृतम्‌ । देवविग्रहपरित्यजनम्‌ अन्याय्यतम करम, तन्न 


करणीय' कदापि | वार' নাহ" वदामि, तन्न करणीय कदापि | 
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मथुरानाथ: | प्राशवर | अह' सभद्ध शिरसि धारयामि भवन्मतं 
विधान' वा । युक्तिसज्ञतमिद' भक्तिसिक्तश्व | ततो मझपद-विग्रहो नास्मामि- 
रविसर्जनीयः$ अपि तु nage योजनीयम्‌। किन्तु कः तस्याङ्गसंयोग' 
करिष्यति १ क ईदृशो योग्यः कारुकरः १ 

इद्यः। ( साग्रहम्‌) माननीय महाशय | मम weal माहुलदेवो 
विग्रह निर्माणकुशलः। स सुतेन विग्रहे भभपद' सुष्ठ्शोभनरूपेण संयोजयि- 
प्यत्ति। ततः पर न कोऽपि इदः संयोजनम्‌ अविकलः घेति fug 
पारयिष्यति । 

मथुरानाथः । सत्य सत्यम्‌। अहमपि जानामि कनिष्ठ-मट्टाचायं- 
महाशयस्य विग्रहनिर्माण-कुशलताम्‌। म्रमादात्‌ तदहः विस्मृतवान | ततो 
मान्य-महाशय | कृपया करोतु भवान्‌ यथाविहितमन्र, येन नित्यदेवाचंनायां 
লামা न घटेत सुहुतं मात्रम्‌ | 

गदाधरः। कृतकृतार्थो जातोऽहम्‌ ईच्श देवसेवाधिकार प्राप्य | 
जननि | मयि प्रसीद । तव प्राणप्रिय-जनमह' सेविप्ये प्राणान्‌ पणीकृत्य | मा 
sfam भव मातः, मा शोकाकुला भव सुहूर्त॑मात्रमपि। तव दासानुदासः 
अधमाधमो गदाधरः अत्र ससझुपस्थितस्त्वत्सेवाथंम्‌। ( भावावेगेन रोदिति ) 

मथुरानाथः। अह, यामि अद्धेय-शवभूमातरम्‌ হল शुभसंवाद 
ज्ञापयितुम्‌ | कल्याणः भवतो भूयात्‌ । ( प्रस्थितः ) 

गदाधरः। ( भावाविष्टः) मातः मातः मातः | भीचरणतलगत-सेवा- 
दासस्तबात्र समागतः | कृपया त' तव श्रीमुख' दशंय कोटि-भास्कर-सम- 
भास्वरम्‌, कोटि-सुधाकरसम-सुधामय' तव श्रीमुख' त' aga, मातः | दशय 
दशय दशय | ( भावावेगेन रोदिति) 

हृद्य: | ( सहसा साष्टाङ्गं प्रणम्य ) रुदिहि मातुल-महोदय | रुदिहि 
रुदिहि। कुरु यदेव त्व वाञ्छसि, ae कदापि रुष्टो भविष्यामि | नाहं 
कदापि লা मूढ' जडम्‌ उन्मत्त वा वदिष्यामि | 

अहो ! स्वय रांजाधिराजस्तव अङ्ुल-चालनेन चलति, उत्तिष्ठत्युप- 
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विशति च। न तल साधारणो जनः,. हेलनयोग्यः उपहास-तिरस्कारपात्न- 
भूतो वा । त्व महापुरुषः, मातुल | असीमशक्तिधरः। तव श्रीचरणे ugu- 
कोटि-प्रणामा्जलि निवेदयामि। आगच्छ मया सह लानाहाराथम | 
विलम्व मा कुरू | 


गदाथरः। वतूस | अह दोनहीनो जननीसेवकः केवलम्‌, अयमेव मम 
एकमात्र-परिचयः 


(इति प्रथम-इच््यम्‌ ) 


—gG— 


द्वितीय-इश्यम 
[ जगजननी-दशंन-लाभाथं' गदाधरस्य व्याकुलता ] 
स्थानम्‌-- दक्षिणेश्वर स्थित कालोमन्दिरिम्‌। 
समय:--प्रमातम्‌ | 
( ततः प्रविशति उन्मना भावव्याकुलो विसस्तवेशो गदाधरः ) 
गदाधरः। मातः | मातः | मातः | दशनदानेन मां ঘল্য' कुरु | सतत 
मां दशनदानेन Wer Wu] मातः | मातः! मातः | प्रचण्डप्रतापो दिन- 
करः खीय-सुवर्णालोकेन सूय॑सुखि-पुष्प विकाशयति प्रतिप्रमातेषु, सुधा- 
mara: स्वीय-लिग्ध-पीयूषेण चकोरीँ' तर्पयति प्रतिनिशीथे, गुरुगम्मीर- 
श्चुम्बकः खीय-मधुरस्पर्शेन लौहम्‌ आकर्षेति प्रतिक्षेत्र । ` ` 
किन्तु का मम जीवनशतदल' विकाशयिष्यति खीय-सुबणालोकेन, का 
ममात्म-पात्र' पूरयिष्यति खिग्ध-पीयूघेण, का मम सव-प्राण-मनोजीवनम्‌ 


आकच्त्यति मधुर-स्पशन १ का का का १ नद मातः | वद, वद, का का का १ 
त्वं विना अन्या का वा अखि मम जीवने जगति वा! 


( उच्चस्वरेण) जननि जननि जननि! जगत्कारिणि, जगत्तारिणि, 
जगद्धारिणि, जननि ! आगच्छ आगच्छ आगच्छ मतूसमीप' त्वरितम्‌ | 
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आगच्छु आगच्छ आगच्छ तव. रमणोय-रूप प्रकटय्य, तव शोभन-सौरभ' 
विस्तायं, तव. -gai संसिच्य | आगच्छ आगच्छ आगच्छ ; मातः मातः 
सातः | आगच्छ आगच्छ आगच्छ कृपया त्वरितम्‌ | हृदयः यन्त्रणया अह" 
सरणापन्नो जातः। असहनीया ब्यथा मम चित्ते सञ्जाता, अहो न पारयामि 
तां सोढू.म्‌। न पारयामि मातः, न पारयामि सुहूर्तमात्रमपि | 

जननि जननि जननि | विदीयते ममान्तर, प्रचण्ड-मातण्डकिरण-दग्ध- 
काष्ठखण्डमिव, विदीयते तत्‌ त्वत्मचण्ड-विरह=तापेन। sat कुरु मातः, 
कृपां कुरु | दशय मां तब भ्रीसुख', दशय मातः, दर्शय दशय दशय सत्वरम्‌ | 
wage मरिष्यामि जननि | मरिष्यामि geda निश्चितम्‌ | नाखि मम 
परित्राणोपायः | जननि जननि जननि ! कुत्र कुत्र कुत्र १ (उच्चस्वरेण रोदिति) | 

( सहसा प्रविशन्ति हृदयो मन्दिर-कर्मचारिणश्च ) 

प्रथम-कमंचारी | किं संघटितमत्र £ कः शान्त-पवित्र-देवमन्दिरमध्ये 
J रोदिति उन्मत्तवत्‌ १ नदति उच्चस्वरेण १ करोति a gee wast ध्यान- 
0, / पूजा-तपोजपादिक' নিজিব' कुवंन्‌ १ 
>” (eer) अहो | एतदेवाहम्‌ आशङ्ितवान्‌। एष हि नव-पूजकः 
कनिष्ठ-भट्टाचायमहोदयः | मन्ये, स उन्मत्तो YAMS वा जातः सहसा | 
ततश्चिकित्‌सनीयः सोऽचिरेण | . कथ' स परम-देवीपूजायोग्यः पूजको भवितु- 
महति १ | 

. द्वितीय-कर्मचारी। सत्य' सत्यम्‌ | भ्रातः | पूर्णसत्यम्‌। नहि 
देवपूजा यथेच्छु-खेला, तस्याः सन्ति अलङ्घनीय-नियमाः शास्त्रविधिबलानु- 
सारेण | किन्छु, কিনল घटते अधुना १ केवल' वाल-सुलभ-खेला, केवलं 
मत्तवदाचार-बव्यवहराः, केवल' बुद्धिहीनवदुच्च-सज्ञीतानि | 

प्रतिकरणीया इय gim आअविलम्वम्‌ | अचिरेण यास्यामो वयं 
भीराशी-महोदयासकाश' सर्वानाचार-बृत्तान्त' निवेदयितुम्‌ | स्वचक्षुम्या' 
Ag सा कृपया अत्रागच्छेत्‌ चेत्‌ सुष्ठु भवेत्‌ | 

SRo अतीव समीचीनोऽय' प्रस्ताव: | अचिरेणेबेद' करणीयम्‌ | 
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गदाधरः। ( अशृण्वन्‌ ) भातः भातः मातः | आगच्छ आगच्छु 
ameg मत्समीप त्वरितम्‌। जननि | जननि | दशय दर्शय मां तब भीसुख' 
सत्वरम्‌ | : 

प्रक० | अहो | -असीमा खलु स्पर्धा कनिष्ठ-भट्टाचायंमहोदयस्य | 
TA फल-मूल-वस्त्र-तंजस-पात्राणि लब्धा पूजाकाय' यथाविहित 
समाप्य दक्षिणां ग्रहीत्वा বই प्रतिनिवतंस्व, साधारण-ग्रहस्थवद्‌ We च 
परिपालय | कथ स्व॒ जगजननीदशनकामी भूत्वा मत्ततत चीतकार' 
करोषि अत्र! असीम खलु तव साहसम्‌ | कथ' परमा जननी त्वन्निकटम 
आगमिष्यति दश यिष्यति च त्वां स्वीय-रूपम १ कथम्‌, वद कथम ? कस्त्वम 
न হল महायोगी परम-साधको भक्तप्रवरो वा, ततः कथ' तवेहशः 
अहक्कारः १ 

द्वि-क०। सत्य सत्य, पूर्ण-सत्यम्‌। तदेहि गच्छाव आवां श्रीराजी- 
समीपम्‌ | : 

हृद्य: | ( व्याकुलः कृपया क्षमेथां माठुल' मम। स ` 
सम्प्रति वायुरोगग्रस्तो जातः, ततः स ईहशम्‌ आचरति बालकवद्‌ मूढुवद्‌ वा | 
अहम्‌ अचिरेण तस्य चिकित्‌सा-व्यवस्थां करिष्यामि | নলী मान्य-मह्दोदयौ | 
कृपया मा प्रकाशयतां भवन्तौ ईंहश-विवरण' भ्रीभीराशीमहोदयासकाशे | 

S-ko) निश्चित तत्‌ प्रकाशयिष्याव आवाम्‌ । तदेवावयोः कठोर- 
कतंब्यम्‌। ( उभौ निष्कान्तो ) 

हुद्यः। ( मस्तके कराघात' कृत्वा ) हा हतोऽस्मि मन्दमाग्यः। मम 
आशङ्का उ सत्या भूता । मम. माइलस्य जीविकोपाजेनपथस्दु विनष्टो 
भविष्यत्यचिरेण । | 

मातुल मातुल | श्रणु मद्‌वचनम्‌--मातुल मातुल | शृणु मद्वचनम | 
तव जननी fasg तव म-ख-के॥ किन्तु यदि त्वम्‌ अचिरेण शास्त्रीय- 
विधानानुसारेण विग्रहाचंन' न करोषि ततः सवं ध्वंस यास्यति सुनिश्चित- 
भेव । ततो मातुल ! मातुल, अवधान देहि मदूवचने झुहूतंमात्र,। अहः 
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| 


तब आजन्म-हिताकाङक्षी | श्रणु मदुवचनम्‌, रक्ष मदनुरोध पालय | 


मन्निदेशम्‌ | 

गदाधरः (gag भावाविष्टः ) मातः मातः सातः | कुत्र त्वम्‌ | 
कुत्र कुत्र ! कथ न त्वम्‌ आविभंवसि मतृसम्मुखे p ग्रीष्मातपक्षिष्ट-मरुस्थलमिव 
'शुष्क-दरघ-तए' जात' मम सब-जीवन' त्वद्विरहेण त्वद्दशनाभावेन च | 

हुड्यः। (सुखमङ्ग mer) “इत्तेरि” | उन्मत्त-जनो न प्रशमनीय; 
प्रबल-पराक्रान्त-नृपेणापि, का कथा मम ! प्रचण्डो जातो मध्याहुमातण्डः 
साम्प्रतम्‌ | प्रतप-पवनो वद्दति तौंर-वेगेन--स्पशमात्रेण त्वकस्फोटकान्‌ 
जनयन्‌ | छायाबिहीन' मन्दिरप्राङ्गणम्‌-अझिकुण्डमिव प्रतिभाति, तत्र 
सुहृतमात्रः पदक्षेपो हि प्रखरदाहजनको भवति सर्वेषाम। ततः कि करोमि १ 
TSA अभुक्तस्तु मम वातुलो मावुलः | न स एकाकी लाज्यो5त्र, अथच 
स मां प्रति दृष्टि-निक्षेपमपि न करोति | ` कथ' वा प्राप्स्याम्यह' चिकितूसकम्‌ 
अस्मिन्‌. भोषण-दावा-नलदग्धे मध्याहकाले ? अहो मम दौभास्यंम्‌ ! AAT, 
चिकित्सकान्वेषणाय गच्छामि, न जाने किं मम ललाटलेखनम्‌ | 

; ; ( सुखर्माङ्गसहकारेण निष्क्रान्तः ) 

गदाघरः (ag मावाविष्टः ) मातः मातः मातः, स्नेहमयि, दया- 

मयि, क्षमामयि! शेषवार' at एच्छामि--अपि त्वं मत्‌सम्सुखे आवि- 
भविष्यसि न লা? 

( अबधान' नाटयित्वा ) अद्यापि त्वं निरुत्तरा वतंसे ? अरे रे निष्टूरे ! 
अरे रे कठोरे ! दाम्मिके | कथम्‌. अह तवावहेलन-भाजनम्‌ ईदशरूपेण | 
किं न त्व श्रीरामप्रसाद-प्रमुखाणाँ बहु-भक्तजनानां eee आविभू ता आसीः 
पूर्वमेव ? ततः कथम्‌ अहमेव तव घृणापात्रम्‌ अवहेलन-भाजनः वा जातः | 

. तथापि वाग्रहिता तिष्ठसि त्वम्‌ ? मातः मातः मातः | त्वं सत्यमेव मम मरण 
कामयसे, निश्चितमेव। भवतु, तव मनोवासनाम्‌ অহ पूरयिष्यामि। (इतस्ततो 
eat) अहो | मन्दिरकोणे विराजते एकखरीद्णधारोऽसिः, स एव भविष्यति 
सम मोक्षोपायः। ग्रह्मामि इमः परमादरभाजनम्‌ | 
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( असिं यहीत्वा खकण्ठच्छेंदनोद्यतः सन्‌ सहसा बिदुपतस्प्रष्व्धकितः ) 
कि किं नु एतत्‌ १ सहसा एकः अनन्तः असीमश्चैतन्यमयो ज्योतिः- 

অন্তর उच्छुलोमिंमालाम्‌ उत्तोल्य महावेगेन सगर्जनम्‌ आयाति मदभिम्नुख 

मद्ग्रासार्थम्‌। sedere निमखितो भविष्यामि अनेन प्रचण्डज्ञावनेन | 
किन्तु, का सा, का सा, का सा; अस्यालोक-सागरस्य केन्द्रस्थले १ का 


सा; का सा; का सा दीप्तिमती वराभयदायिनी मातृमूर्तिः, का सा, का सा, 


कासा? 

अहो | अहो | तामह' जाने | सा हि मम चिरात्मखरूपा, चिराराध्या, 
fabam चेतन्यघना महामाता--यस्या दर्शनलामार्थमह' रात्रिदिन' 
व्याकुलः स्थितः। सा सा सा हि मम माता, नान्या नान्या नान्या | 

अहो महानन्दो महागौरव' महासौभाग्य' मम | जननि जननि जननि | 


परम-कृपा-कलिते परम-करुणा-कोमले परम-कल्याणड़कमने जननि | दर्शन- 
दानेन स्वं मां धन्यातिधन्य' कृतार्था तिक्ृताथ' कृतवती | 
जननि जननि जननि ! निमज्जितो भविष्याम्यह' तवात्याश्चय-ज्योतिः- 


समुद्र, निमज्जितो भविष्यामि निमेषेण ; व्रिलीनो भविष्यामि sv तव 
लोहिताइुल-श्रीचरणारविन्दतले | असीम-सौभाम्य' मम परम-साथकता च | 
अहो आनन्दः, अहो आनन्दः, अहो आनन्दः! wes प्रवहन्ति 
निविडानन्दखरोतांसि सवेगम्‌ | अहो आनन्दः अहो आनन्दः अहो आनन्दः | 
भित्ता संसारपङ्क' ते आनन्दः पङ्कजीभवन। 
_विकाशमेति सततमालोकश्च तवैव हि ॥२०॥ 
संसार-तिमिर' तीर्त्वा सूर्यरूपेण दीप्यते | 
agaa तबैवाम्ब | संसार-विषंसुर्वणम्‌॥२१॥ 
विजित्य वृष्टिरूपेण काले काले प्रवर्षेति | 
सोन्दर्येश्वये-माघुय-सीमा नास्ति तवेशवरि॥२२॥ (विशेषकम्‌) 
जननि সলনি जननि | आनन्दमयि आलोकमयि अमृतमयि जननि! 
जननि जननि | ( मूच्छेति मावावेगेन ) 


२ 
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[ प्रविशति गायन्‌ मक्त गायकः ] 
(maa) 
भ्रमासि चिश्वभुवने व्याकुलो 
वर-अह्माभिलाषी | 
कठोर-क्लेश-क्लेद्शूलः 
स देवो विप्नविनाशी ॥२३॥ 
स देबो मम मनःप्राणगतिः 
स देवो मम रमरखः। 
स देवो मम मनोहारि-मतिः 
स देवो मम जीवनहसः ॥२४॥ 
स देवः कमन-करुणाधीनो 
° चविमलालोकविलाखी | 
अयमतिहीनः {पद्तललीन- 
स्तद्वलोकन-प्रयासी ॥२८॥ 
( इति द्वितीय-दङ्यम्‌ ) 


—_o—. 


तृतोय-हद्यम 
स्थानम्‌-- दक्षिणेश्वरस्थ-भवतारिणीमन्दिरम | 
समय:--पूर्वाहः | 
[ पूजारतो गदाधरो गायति भावाविष्ट: ] 

( सङ्गीतम्‌ ) 
तारे | ईदुग्‌दिन' किमागमिष्यति | a 
यदा तारा तारा तारेति वदत्तो मम 
ताराया धारा पतिष्यति ।।२६॥ 
ক এমন বিন দি হি জার 17: “cat दिन कि हवे तारा [? 
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aaa बिकसिष्यति 
विलोप्स्यति घनान्धकार; | 
घरातले विळुण्ठिप्यामि 
व्याकुलस्तारानामसारः ॥२७॥ 
त्यक्ष्यामि भेदाभेदौ - 
विनङ क्ष्यति मनःखेद: | 
शतशत-सत्यवेदा: 
तारा मम निराकारा ॥२८॥ 
भणति श्रीरामप्रसादो 
माता राजते सवघटे | 
मोहान्धस्त पश्य तां 
सा तिमिरे तिमिरदरा ॥२९॥ 


( ततः प्रविशति राज्ञी रासमणिस्तस्या जामातृप्रवरो मधुरानाथश्च, নী 
एकान्ते स्थित्वा गदाधरस्याचाराचरणानि पश्यतः ) 


गदाधरः | ( सहसा समुत्थाय) मातः मातः मातः | कि त्व' माय 


कुपितासि १ तत्‌ कथम्‌, कथ कथ मातः! कः खलु ममापराधः १ कः 
कस्तवामिलाषः १ अकपट' त्र हि मातः | निमय ate | 


( श्रवण नाटयित्वा ) अहो | बुध्ये, बुध्ये, सवंमह geri . अथि दुष्टे | 


यदि e क्षुधार्ता जाता ततः कथ नाह विज्ञापितस्त्वया १ भवतु, गहाण 
इमानि फलानि मिष्टान्नानि च। ग्रहाण; ग्रहाण त्वरितम्‌ । 


हा हतोऽस्मि | तथापि विमुखी adat कथ कथम्‌ १ कोपवति) तत्‌ 
कथम्‌ १ (aan नाटयित्वा ) किम्‌, fe भणसि त्वम्‌ १ “असुक्त सन्तान 
परित्यज्य माता कदापि न yew १” सत्य सत्यम्‌ । मूखोऽहम्‌, दीनहीनः 


gaat: पल्लीवासी पूजकः केवलोऽहम्‌। किं वाह जाने ! সনন্ব, मातः, 
मम ममता-मञ्जले मातः | अयमह' भक्षयामि तव संम्मुखे | 
( तथा कृत्वा ) परमादरिणि जननि! ममोदर पूण जात त्वतूप्रसादी- 


कृतेन भोज्येन | अत एव मधुरिममयि मातः | त्वमपि इदानीं खोदर पूण 
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कुरु मतूप्रसादीकृत-भोज्येन | हाः हाः हाः | অস तव निखारो rf 
छुलनामयी त्वम्‌ अधुना मम करतलगतासि। हाः हाः हाः ! भक्षय, भक्षय 
तव सन्तानणहीत-भोज्यस्य अवशिष्टांशम्‌ | | 
( भवतारिणी विग्रहस्य ga भुक्तावशिष्ट ददाति ) 
मातः मातः | मधुर-मोहने भातः! गीत त्वरयां मद्दत्त भोज्यं 
सानुग्रहम्‌। अहो आनन्दः, अहो आनन्दः, अहो आनन्दः | 
हे मातर्भेवतारिणि त्वमसि मे मातेति यत्‌ कथ्यते | 
तत्‌ सत्य यदिहाधमेऽपि तनये fra’ विधत्से qum | | 
माता सेव यथार्थतो भवति सा या सन्तति निगुणां | 
सन्तत्योत्तमया सम' परिचरत्यादर्शयत्यादरम्‌ ॥३०॥ | 
वृक्ष' पुष्पफलान्वित' प्रकुरुते भूमियथा वक्षसि | 
` क्रूर कण्टक-सडुल' तरुमपि प्रेमणेव धत्ते तथा | 
शस्यश्याम-धरामिवोषर-धरामस्वेव कादस्विनी | 
नित्य' सिञ्चति सादर' समतया सन्मातुरेष क्रमः ॥ ३१॥ (युग्मकम्‌) 
( आनन्दावेगेन नृत्यति शिशुबत्‌ गायति च सकरतालम्‌ ) | 
मथुरानाथः। (जनान्तिकम्‌ सोद्व गम्‌ ) परम-श्रद्धये श्वभदेवि ! | 
किं नाय घोरतरः अनाचारः १ भवसागर-तरणतरणी-स्वरूपाये WS श्‍वये- | 
विभूषिताये महामहिमान्विताये जगज्जनन्यै ईदशरूपेण उच्छिष्टदान' निश्चित | 
भीषण' पापकायंम्‌ |, ततः किं वय' कुः ? यत इद' देवमन्दिरम्‌ अस्माक' ' 
ततो वयमपि अज्ञानतः पापस्पृष्टा जाताः। अहो दौर्भाग्यम्‌ | . | 
यो यत्राधिकृतः सम्यक्‌ स तस्य गुणदोषभाक्‌ | 
. अद्ञार-हीरकोतपत्तो वाच्य आकर एव हि ॥३२॥ 
दायी विधिरपापोऽपि जीवानां पाप-पुण्ययोः | 
हेतुधेरेव हि तरोः स्वाइुत्व-कडुकत्वयोः ॥३३॥ ( युम्यकम्‌ ) 
राखमणिः। ( सावेगम्‌ ) वत्स मधुरानाथ | स्वर्गीयः खल्विद इश्यम्‌। 
मुग्धा रोमाञ्चित-कलेवरा धन्या चाह' जाता। वत्स] न जानासि किल 


| 
| 
| 
| 
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qq, महाशक्तः थोकालिकायां अन्तरङ्गतमः पाषंदोऽय' भ्रीगदाधर भट्टाचार्य 
महोदय: । अन्यथा कथ स सवंशक्तिधारिण्या परम-जनन्या सह de 


सरल-शिशुवत्‌ आचरितु साहसी भूतः? न न, मथुरानाथ | नायम्‌ अनाचारः | 
app भक्तश्न एस्य भ क्तिुष्पाञ्ञलिः केवलम्‌ | 


(sree) कनिष्ठ-मट्टाचाये-महोदय | कनिष्ठ-मट्टाचाय-महोदय | 
अपि समाप्ता मवतः पूजा १ 


गदाधर: | ˆ ( अशृण्वन्‌ मावाविष्टः ) मातः मातः | परम-रसपूरिते, 

ललित-लीला-लसिते, कमन-कोतुक कलिते-मातः | fea वाब्छुसि मया 

सह खेलितुम अद्य ? हाः हाः हाः! आगच्छ आगच्छ प्राणाधिके जननि | 
अहम्‌ अद्य त्वया सह रासक्रोड़ां करिप्यामि। हाः हाः हाः ! 
( सानन्द' हसति नृत्यति च स-करतालम ) . 

मथुरानाथः । अहो ! किमयम्‌ उन्मत्तो जातः ! नाय' शास्त्रसम्मतः 

पूजाविधिः। परम-प्रशाशीले मातः wd जानन्ति यद्‌ देवता हि न खेलन 


सामग्री ; सा शास्त्रानुसारेण पूजनीया न स्वेराचारेण | ततः पुनरपि पृच्छामि 
ara: किं नेदम्‌ अशुमजनकम्‌ ! 


रासमणिः। अहमपि पुनः कथयामि पुत्र | यत्‌ नेद विन्दुमात्रम्‌ 
अन्यायप्रम्‌, अय श्रेष्ठः पूजाप्रकारः । ( पुनः गदाधरमुद्दिश्य ) 
कनिष्ठ-भट्टाचायं-महोदय, कनिष्ठ-भट्टाचाय महोदय | अहम्‌ अत्र आगता 


भवतः परम-हिताकाछिक्षणी दीना रासमणिः। किन भवान्‌ मया सह 
वाक्यालाप' wd बाञ्छुति ? 


गदाधरः। ( संविद' लब्धा ) कोञ्त भोः | ( इप्टा ) परमभक्तिमयी 
राज्ञी रासमणिः अन्न समागता ? अहो | परम-सोभाग्य মস | भवती 


भ्रोभीदुर्गाया अष्ट-सखीनामन्यतमा मवददशनलाभो मम अशेषानन्ददायकः | 
उपविशतु, मातः | उपविशतु अत्र भवती | 


अह' साम्प्रत' छुलकला-कोशलिन्या श्रीमवतारिण्या सह क्रीड़ारतः | 
अस्याः क्रीड़ाया नाम “छुकोंचुरि’। अय' वालानां क्रीड़ाविशेषः | यत्र 
एकतमे गुप्तशरीरे सति तदन्वेषणाथेम्‌ अन्ये बालका इतस्ततो धावन्ति | 
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अघुना लीलामयी छलना-कुशंला सा मत्सकाशाद्‌ विलींना जाता | 
ae ताम्‌ अन्विष्य वहिंष्करिष्यामि | आगच्छ आगच्छतु मातः ! भवती 
अपि आवाभ्यां सह खेलतु सानन्दम्‌ अद्य | 
रासमणिः। (maA, भावावेग-रुद्धकण्ठा ) मक्तप्रवर ! নাই 
ताइश-सौमाग्यवती) येन परम-जनन्या सह खेलितु' स्पर्धेय | 
जीवोऽनेकसहखकोटिजनुषः पुण्यस्य पाकाङ्गवे- 
न्मातुः श्रीचरणाव्जयो कश-कशा धूलेः कणा केवलम्‌ |, 
uis हि तदेव तस्य, कमल' कल्ये रवेरुदुगमे 
एकामेव सरीचिमस लभते न त्वङ्कशय्याश्रयम्‌॥३४॥ 
सुधाविन्दुमिन्दोस्तषार्ता नितान्त' 
चकोयो हि पातु' पर कामयन्ते । 
. तुङ्ग तढुतसङ्गमेताः कदाचिद्‌ 
श्रमात्‌ कामयन्ते सक्रच्चेतसापि ॥३५॥ ( युग्मकम्‌ ) 
मधुरानाथ | ममादेश' ada प्रचारय सत्वरम्‌ | श्रीगदाधर-भद्दाचार्थ- 
महोदयः श्रीभवतारिणीदेवी यथेच्छ पूजयिष्यति-भवए तत्‌ शास्त्र- 
बिधिसम्मतम्‌ अशास्त्रीय" वा, न मम किञ्चिदपि quer तत्रास्ति। ततः स 
केनापि न निन्दनीयो निवारणीयो ar | 
वतूस मथुरानाथ | आदेशमिम' प्रचारय सत्वर' जनगणमध्ये | 
मथुरानाथः । यद्‌ भवती आज्ञापयति | 
गदाधरः। परम-पुण्यवति मातः! असीमा खलु भवत्याः कृपा। 
भवदाथये स्थित्वा सार्थककामोऽह' जातः | 


रासमणिः। नहि नहि ta! अहमेव भवदागमनेन धन्यातिधन्या 
जाता | 

गदाधरः | कीटाणुकीटमात्रमहम्‌, सर्वभेव तस्या इच्छुया संघटते | 
इच्छामयी सा, तस्या एवेच्छा जगति बलीयसी | ( गायति भावाविष्टः ) 
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( सहसा सङ्गीत त्यक्ता रासमणिदेब्या गण्डदेशे चपेटाघातं कृत्वा) अहो | 
अबोधे | देवमन्दिरेऽपि पाथिव-विषय-चिन्ता 2 

मथुरानाथः। ( सक्रोधम्‌ उच्चखरेण ) कनिष्ठ-भट्टाचार्य-महाशय | 
किं भवान उन्मत्तो जातः सहसा यथार्थमेव १ अन्यथा कथः भवान्‌ परम-पूज्य- 
पाद-राज्ञीमहोदयाया गण्डे चपेराघात' कृतवान्‌ १ 

( ततः प्रविशन्ति वेगेन कमंचारिणः ) 

प्रथम-कर्म चारी । अहो | নব" इष्टवन्तः सर्वः पाश्वस्थात्‌ अलिन्दात्‌ | 
असीमा खलु गदाधरस्य स्पर्धा | भीराश्याः Wars चपेटाघातः | अचिन्तित- 
पूर्व एवायम्‌ | ततः सः अद्येव विताडनोयः | i 

द्वितीय-कर्मचारी । निश्चितम्‌ । परम-करुणामयी :भीराशी माता 
गदाघर' प्रति अतिसदया। বল हि तस्य साहस गगनस्पशि जातम्‌। 


अमार्जनीयखस्यायम्‌ अपराधः। अतएव अद्येव, अस्मिन्नेव क्षणे तस्य 
कमंच्युतिः अवश्य-करणीया | 


सथुरानाथः। न जाने किं करणीयमत्र | faqgist जातः (भ्रमत्यु- 
त्तेजितः ) | 

रासमणिः | ( शान्ता ) जामातृप्रवर | शान्तो मव | मद्रमहोदयाः 
असीमा खलु भवतां कृपा | किन्छु मा अकारणम उत्तेजिता भवन्छु भवन्तः | 
कनिष्ठ-भट्टाचायं-महाशयस्य नास्ति कोऽपि दोषः | 


मथरानाथः। कथः कथः तत्‌ १ भवत्या गष्डे चपेटाघातोऽपि न 
दोषाय : 

रासमणिः। न वत्‌स | न, दोषों न तस्य, दोषों मम | 

मथुरानाथः । ( आश्चर्यान्वितः ) तत्‌ कथ मातः ! तत्‌ कथम्‌ १ 

रासमणिः। देवमन्दिरे पार्थिव-विषय-चिन्तन ছি महादोषावहम | 
भ्रीगदाधरस्य सङ्गीते दत्तचित्ताप सहसा अह व्यवसाय-विषयक-चिन्तामिः 
आक्कान्ता असावधानतावशेन | TAT: भ्रीगदाधरस्तजज्ञात्वा एव शिक्षादानार्थम्‌ 
एतद्‌ कृतवान्‌। ततः कस्तस्य दोषः १ दोषो অমল सम्पूर्णतया, ममेव 
- सम्पूर्णतया | j 
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उदये हि सहस्रांशोस्तस्यैकेनेव ररिमना | 
विकाशते सपद्यो च कुसुमानां कलियथा 113 
एव' जीवन-पुष्पस्य qui प्रत्येकमेव नः 
सदूगुरोजींवनालोकेनोपैति हि विकासिताम्‌ 113911 
स हि aa विजानाति पाप' पुण्यश्च नः समम | 
स च प्यति दिव्येन चक्षुषा नः शुभाशुभम्‌ ॥३८॥ (विशेषकम्‌ ) 
गदाधरः। मातः! परम-प्रज्ञाशीला भवती | सत्य, न जाने किम्‌ 
ae कदा कुत्र करोमि आत्म-विस्मरणशीलो মুলা | ततः क्षमणीया भम 
आचार-व्यवहाराः | 
समणिः। seg महाशय | अलोकिक-भावधन्यो भवान्‌। न भवत 
आचाराचरणानि विचारणीयानि साधारण-नियमानुसारेण। ततः क्षमायाः 
का कथा १ 
भद्रमहोदयाः | गच्छन्तु भवन्तः सवें कृपया ख ख-कमंसमापनाय | वतूस 
मथुरानाथ | म्रतिनिवतनकामाहम, तत आनय शकट' मदर्थम्‌ | 
मथुरानाथः | यद्‌ देवी आज्ञापयति। (सर्वे प्रस्थिताः ) 
गदाधरः | [ गायति ] 
इच्छाजात' तव सबंम्‌ * 
i इच्छामयी ताराऽसि त्वम्‌ | 


तव कर्म करोषि त्वमम्ब | 
लोको वदति करोस्यहम्‌ ॥३९॥ 


करिण' बच्चासि पङ्क 
qg wena गिरिम्‌। 
__ कस्मैचन ब्ह्मपदापंणं ` 
r3 करोष्यन्यमधोगामिनम्‌ ॥४०॥ 


के “सकलि तांमारि इच्छा, इच्छामयी तारा तुमि |”? 
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Tene गृहिणी त्वम्‌। 
रथो5ह' रथिनी त्वमम्व 
चलामि यथा चालयसि माम्‌ ॥४१॥ 
( इति तृतीय-दृश्यम्‌ ) 


चतु्थ-दृश्यम्‌ 
[ गदाधरस्य “भेरवी”-ब्राह्मपी-गुरुलामः ] 
स्यानम--दक्षिणेश्वर-गङ्गातीरस्थोद्यानम्‌ | 
समय; प्रमातम्‌ | 
( ततः प्रविशति हर्षोतृफुल्लो गदाधरः ) 
( सङ्गीतम्‌ ) 
मनस्त्वं कषिविद्याहीनम्‌। * 
iae मानवत्तेत्र' faa’ पतित 
कषणेन भवेत्‌ स्वर्ण प्रदम ॥४२॥ 
देहि कालीनाम वेष्टनजाल' 
भवेन्न. दृत' शस्य श्यामलम्‌ | 


_ सुक्तकेश्याः प्राचीर ge 


न याति यमोऽपि तत्र सभयम्‌ ॥४३॥ 
अद्य कि वा शताब्दपर' 

भवेच्‌ शस्य राजहुतम्‌। 
तवाधीन' मनः | शस्य साम्प्रत 

कुन्त तत त्वं यथेच्छम्‌ ॥४४॥ 


२५ 
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रोपय श्रीयुरुदत्त-वीज 
` सिञ्च भक्ति-वारि शीतलम्‌। 
न पारयसि मनो यदेगकल' 
रामप्रसाद” कुरु सङ्गिनम्‌ ॥४५॥ 
गदाधरः। अहो | रमणीया खलु इयम्‌ ऊषा ! तरुणारुण-कनक- 
किरण-रागरङ्जिता | खभाव-सुन्दरीय वसुन्धरा सुतरामेव संशोभते अस्या; 
समागमेन | अहो | भगवतो सुवन-भावनस्य परमेश्वरस्य शोभन-सभेयं 
परम-शोमामयी वसुमती, तस्य श्रीचरण-सरोज-रजोरम्या | | 
विभाकरालोक-विमलमिद' वियत्तल' तस्य वितत' वितानम्‌, adafa तं 
राजाधिराज' सुशीतल-सुरमित-सुमन्दः प्रभातपवनः; अच्यन्त त' विकशित- 
बिलुलित-वनज-कुसुमानि अध्यंदानेन, वन्दन्ते त कमल-कोमल-कलकण्ठ- 
कोकिलाः सङ्गोत-मूर्छनया, सिञ्चन्ति w^ तरल-तुहिन-दुङ्ग-तरङ्गा मङ्गल- 
वारिणा । कुतस्तत्र पाप, कुतो वा तापः! was हि ब्रह्मणो वरेण्य- 
मूतिरेव । ই 
अहो | मनो मे कथयति यत्‌, काचिन्मङ्गलमयी घटना घटिष्यते अचिरेण 
मम जीवने, अद्ये व प्रसन्न-प्रशान्त-प्रभाते। का सा मातः का सा! 
| तव प्रसन्न-हास्येन परिपूर्ण' नभस्तलम्‌ | 
तव सञ्जीवन-स्पर्शाच्छूप्क-कुञ्ज विजम्भते ॥४६॥ 
खुधा-वचस्तवाकर्ण्य कोकिलश्चिर-नीरचः | 
agaaa गीतेन जगदानन्दविद्दलः | 
तव कल्याणक्कन्गृतिः सवच्रैवाम्व दृश्यते ॥४७॥(युग्मकम) 
( सहसा अदूरे दृष्टिनिक्षेप कृत्वा ) 
का नु एषा अत्याश्चयं-रूपघारिणी रमणी १ गेरिक-वसना, आलोलित- 
कुन्तला, मेरबीवेश-शोभना £ सा एकाकिनी गच्छति निर्भय' चतुर्दिश' 
खविभया ससुज्जलयन्ती । का सा, का सा १ मन्ये, सा आसीन्मम जन्म- 
जन्मान्तरीयात्मीया, अन्यथा कथम्‌ अपरिचितापि सा माम्‌ आकर्षति 
निकटतम-प्रियजनवत्‌ १ भवतु, वाब्छाम्यह' तया सह सम्मेलनः भृशम्‌ | 
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हृदय हृदय ! त्वरितमत्रागम्यताम्‌ | 

हृद्यः। ( प्रविश्य ) मातुल-महोदय | कथमह' त्वयाहूत ईदृशः 
व्याकुलतया ? 

गदाधरः। वतूस | रच्छ रच्छ, अनुसर इमां सत्रगासिनीम्‌। ताम्‌ 
आनय AAT सत्वरम्‌ | 

हृद्य: | (विहस्य) मातुल | सत्यमेव ख' बुद्धिविहीनो जातः 
साम्प्रतम्‌ । कथम्‌ अपरिचिता सन्न्यासिनी सा त्वन्निकटे आगमिष्यति 
सहसा 2 

गदाधरः। ( अधेयंः) मा बृथा वागाडम्वरेण कालब्यय' कुरु | गच्छ, 
गच्छ तत्र तामानेदुम्‌, परिपालय ममादेशम्‌ | तत्र गत्वा मम नाम्ना तामत्र 
सादरम्‌ आमन्त्रय | निश्चित सा ईहशामन्त्रण' ग्रहीप्यति सानन्दम्‌ | 

gam: | (असन्तुष्टः ) यत्‌ त्वमिच्छसि मातुल | किन्तु वृथेव म विष्यति 
मम दौत्यम्‌ । गण्य-मान्य-जनोऽह', मम मानरक्षा तु कथ भविष्यति ? 
भवतु, वातुल-माइल-हस्तान्नास्ति मम परित्राणम्‌ | यामि, यामि माया- 
मरीचिकाम्‌ अनुधावन्‌ | 

( मुखभ ङ्गिसहकारेण निष्क्रान्तः ) 

गदाधरः । मातः मातः मातः! विश्वब्र्माण्ड हि तव वासस्थानम्‌, 
विश्वमानवाः परमात्मीयाः। यतस्त्वमेव मम WW मातृखरूपा | मातः 
मातः मातः | असीम-कृपाघना हि त्वम्‌- तबेव मङ्गलाशिधा प्राप्स्यामि 
अहमद्य आत्मन आत्मीयाम्‌। अहो | अशेष-सौमाग्यशाली अहम्‌ । (गायति 
भावाविष्टः ) 


कदा भविप्यति स प्रेमसञ्चारः। ® 
भूत्वा पूर्णकामो वदिष्यामि हरिनाम, 
पतिप्यति नयनयोः प्रेमाश्रुधारः ।४८॥ 


২০-২১-7777 
2 
x “कतदिने हवे से प्रेमसञ्चार” | 
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कदा भविष्यामि शुद्धप्राणमना মূল 
` कदाह' गमिप्यामि प्रेमवृन्दावनम्‌ | 
कदा मोच््यति संसारबन्धन' 
ज्ञानाञ्जनेन लोप्स्यते लोचनतमिख्रम्‌ 189.1 
कदा स्पश मणिस्पर्शेन सत्वर' 
लौहमयदेह' भविप्यति काञ्चनम | 
कदा हरिमय' zama विश्व 
लुठिष्यामि भक्तिपथे निरन्तरम्‌ ॥५०॥ 
कदा यास्यति मम धर्म-कर्म 
कदा यास्यति जातिकुलभर्म | 
: कदा यास्यति भय-भावना-लञ्ञा-नरमं 
परिहृतो s मिमान-लोकाचारः ॥०१॥ 
विलिप्य सर्वाङ्ग भक्तपद्रज' 
Ten स्कन्धे चिर राग्यध्वजम | 
अञ्जलिनोत्तोल्य सलिल' प्रेमज' 
पास्यामि प्रेमयसुनावारः VRI 
हसिष्यामि रोदिप्यामि प्रेममत्तञ्चिर' 
गाहिष्ये सच्चिदानन्द्सागरस | 
मत्तीभूयाह' मादयिष्यामि पर 
मचिष्यामि हरिपदे नित्यविहारः ॥५३॥ 
(aa: प्रविशति हृदयः '“भेरवी”-ब्राह्मण्या सह ) 
हृद्यः। माएल-महोदय | आगतेय' भेरवी सन्न्यासिनी। तत 
आलापादिक' कुरु तया सह खच्छुन्दम्‌ | किन्तु, न प्रकटय तव वाहुलताम 
अस्याः समीपे | हाः हाः हाः | ( प्रस्थितः ) 
भैरवी । ( परमादरमरेण ) तात | লাই" ज्ञातवती यत्‌ त्वमत्र वतसे | 


त्वदर्थमेवाह' परिञ्नमणशीला আজ" गङ्गातीरे | 
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ब्रत' मे सुपूर्ण' चिरारव्धमद्य 
तपस्या च सार्थो घृता दौघेकालम | 
अभूद्‌ धन्यधन्या ममाराधना सा 
प्रपूति प्रयाता तथा साधना मे॥५४॥ 
अपश्यमाकाङ_ क्षितमक्षिपूरम्‌ 
` अश्रोषमुक्तीर॒पि कर्णपूरम्‌ | 
सर्वेन्द्रियेरल्वभव' तदीयाम्‌ 
उपस्थिति भाग्यमहो महन्मे ॥५५॥ , 
प्रातरका शु-सस्मिन्न-शतपत्रकलेरपि | 
शशाङ्काम्रतलुब्धायाञ्चको LATTE ॥५६॥ 
श्रुत-लुब्धक-गीतायाः कुरङ्गयुवतेरपि | 
विकस्वरा च तृप्ता च मुग्धा चाह' स्थिताऽघुना।।५७।कलापकम 
गदाधरः | ( आश्चर्यान्वितः ) मातः | 'कथ' त्व' मां ज्ञातवती ! 
भैरवी । जगदम्बाकृपया ae बहुपूर्वमेव ज्ञातवती यत्‌ लोकोत्तरे- 
स्त्रिभिजने: सह मम साक्षात्कारः भीभगवदमीष्टः | द्वौ मया पूर्व मेव ৰচী [ 
अद्य तव दशनलामात्‌ कृतङृतार्थाऽहम्‌ | 
गदाधरः। ( वालकवत्‌ सरलः) मातः मातः! अह तव क्षुद्राति- 
द्रः सन्तानः केवलम्‌ । स्वदर्थमेब अहम्‌ आसम्‌ अपेक्षमाण एतावत्कालम्‌ | 
भैरवी | ( सस्नेहम्‌) तत्‌ कथ' सौम्य | तत्‌ कथम्‌ १ 
गदाधरः | त्वां विना कस्य निकटे वाह' ममान्तवेदनां ज्ञार्पायप्याम १ 
भैरवी । “अन्तबैँदना” १ तत्‌ कथ' प्राणाधिक ! तत्‌ कथम्‌ १ ब्रह्मानन्द्‌- 
धन्यः सदानन्दः पुरुषस्त्वस | का तव वेदना १ कथय मां तात | कथय तत्‌ 
अपकट' तव मातरम्‌ | 
गदाधरः। ( साभिमानम्‌) परम-ङपाघने जर्नान मम | edi विना 
को वा मां सद्रूपेण जानाति! सव मम आचार-व्यवहार रसन्तुष्टो भूत्वा 


सां वातुल भूतग्रस्त मूढ़ मूखंश्च गणयन्ति | ततस्ते सानुग्रह, मम चिकितूसा- 
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व्यवस्थादिकमपि सुष्ठु-सुन्दररूपेण कृतवन्तः | किन्तु भातः | किमेतत्‌ सत्यः 
यदहम्‌ उन्मत्तो भूतग्रस्तो वा जातः साम्प्रतम्‌ १ 

भैरवी | न न न; न तत्‌ कदापि सम्मवति। भवतु, कानि लक्षणानि 
तब प्रकटितान्यधुंना १ वत्‌स ! कथय तान्यकपट' माम्‌ | 

गदाधरः। XN मातः, कृपया श्रणु | लक्षणानि agfa रुम | यथा 
अलौकिक-दर्शनम्‌, ईश्वरीय-प्रसज्न-अवणादेव बाह्यज्ञानलुप्तिः, .गात्रदाहः, 
अनिद्रा दे हिक-विकारादयश्च | 

मातः मातः | किम्‌ एतानि वाइुल-लक्षणानि १ 

सैरबी। न न तात! कदापिन। एतान “महाभाव”-ल णानि 
परमकाम्याणि अथच परदुलेभानि “महाभाव”लक्षणानि | 

रादाधरः। ( चकितः) “महाभाव” लक्षणानि १. मातः एतावत्‌ काल 
सर्वं एव इमानि निन्दनीयरूपेण परिणहीतबन्तः। “arga” “'उपदेवता- 
qe", “निवोंधः” इत्यार्यामिरह' सवेमषितोऽस्मि | 

भैरवी | वतस | महावतारा हि लोकातीताः कालातीताः साधारण- 
घारणातीताश्च आद्यन्तकालम्‌ | ततः समसामयिक-जना न तान्‌ ae 
पारयन्ति सवदा | ` अयमेव शाश्वत-नियमः। ततस्तदर्थ मा पर्याकुलो भव | 

रादाधरः। जननि, परमादरिणि जननि | कृतङृतार्थोऽह तव मधुर- 
बचनेन | 

भैरवी | परमादरमाजन मम | जानीहि यत्‌ एतानि श्रीमत्या राधायाः 
श्रीचेतन्यमहाम्रभोश्च--वस्दुतो युग-युगान्तरीय-सवंसाधकानां सर्व मोक्षकामिणां 
साधारण-लक्षणानि। त्वं महासौमाग्यशाली qq तरुण एव वयसि ईदृश- 
भाबयुक्तो भूतः | 
गदाधरः। जननि, कल्याणमयि जननि | तबोत्‌साह-वचनेन vagal 
जातोऽहम्‌ | - 

भेरवी | ( सहसा भावाविष्टा को नु एषः, कः ! पश्यामि सम्मुखे 
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Se छलकलाङृशल' नवनीत-लोमाइर' चपल-चञ्चल' भ्रीवांल 
गोपालम्‌। अहो ! दिव्यरूप' मम गोपालस्य | सकजलनयनः = 
फुल्ल-गण्डः, कुञ्चित-केशः, पीतवसनः, वेणु- वन्दितकर', मत E 
अहो Si एष सम इन्दावनस्थ-गोपालः नान्यः नान्यः | px 

गोपाल गोपाल, गोपाल i 
M WE dex zi at ue] आगच्छ 
आगच्छ आगच्छ आगच्छ मम नयनतारक, मम E T 
आगचछु आगचछु आगचछु त्वरितम्‌ | मुहूतंमात्रमपि Heu | 

; ऽसहदनीयः | 

गदाधरः | . ( भावाविष्टः) आगचक्कामि आगचूझामि आगचक्कामि 
मातस्तव॒स्नेहसुकोमल-क्रोड़े, तब विलसद्विशाल-क्रोड़े, qu जेर 
ज्योतिष्मज्‌जीवने | 

( सहसा प्रविशति sense हृदयः ) 

दुद्य:। अहो मम इमस्म! वातेन सह वाहलायाः सम्मेलनमेतत | 
एको बाइल एवासहनीयः वातुल-युग्मकस्य का कथा ४ मातुल | मातुल | 
जाहि जाणहि, उत्तिष्ठ उत्तिष्ठ |. मध्याहवेला तु ससुपस्थिता | fad 
जानाहार-शयनादिक करिष्यसि १ ततः शीभमेव त्वं मरणापन्नो भविष्यसि — 
इति भ्रीह्ृदय-शमणो भ विष्य-वाणी | | 

गद्प्रघर;। (संविद लब्धा ) कोऽत्र मो; | (er) कि हृदयो- 
5त्रागतः १ सुष्ठु तत्‌ । हृदय | आनय मदर्थ' देवप्रसाद' जनन्यर्थञ्च | 

हृदयः | (awa) हु! जननी | ममावोधमातुलस्य जनन्यश्च 
पथिपाश्वेंघु पथिपाश्बेंषु विलुण्ठन्ति | wag, यामि माइल-महोदयस्यादेश- 
परिपालनाथंम्‌। अन्यथा, का वा. मम परित्राणस्याशा | ( प्रस्थितः ) 

गदाधरः। सातः! अत्रेव तिष्ठ त्वं कियत्‌कालम्‌ | मातृविरह- 
व्यथां सोढ्‌, न पारयाम्यहम्‌ | 

भैरवी | अहमपि सन्तान-विरहव्यथा सोढ़, न पारयामि। अतएव 
कियद्दिवसम्‌ अहम्‌ aa स्थास्यामि | 
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( ततः प्रविशति प्रसादहस्तः हृदयः ) 
हुद्यः। ( सुगम्मीरः ) माइल-महाशय | त्वदर्थ' प्रसाद आनीतो 
6 


मया | J 
गदाधरः। SS तत्‌ । हृदय ! आनय मातू रन्धनोपकरणानि, तप्डुल- 


- प्रमुखाणि रन्धनद्रव्याणि च | 
gum (ww) कि सा अत्रेव स्थास्यति! कथम्‌ १ नास्त्वत्न 
লালা ama) ततः कथम्‌ अपरिचिता सा अन्न तिष्ठेत्‌ १ 
गदाधरः। (fme) कथ' न वतूस ! कथ' न इद पवित्र-स्थानं 
पवित्रतर हि भविष्यति अस्याख्तपस्विन्याः पुण्योपस्थित्या सुनिश्चितमेव | 
gam | ( खगतम्‌ ) हुँ ! “धपुण्योपस्थितिः ?? मम सरल-निर्वोध- 
मातुलस्य स्कन्धे सा विराजिप्यते शाश्‍वतकालम्‌ | हुँ | सन्न्यासिनी तपस्विनी 
सा! ईद्दश-सन्न्यासिनी बहुशो दृष्ठपूर्वा war) हुँ! (प्रस्थितः) | 
गदाधरः। मातः! कृपया कुरु प्रसादग्रहणम्‌ | 
सैरबी । सन्तानम्‌. अभुक्त त्यक्ता माता जलग्रहणेऽपि न समर्था | तत 
आगच्छ वतस | अह प्राथम्येन त्वां भोजयिष्यामि। ततः परम्‌ अह तव 
उच्छिष्टट्कणिकां ग्रहीष्यामि सानन्दम्‌ | ( तथा करोति) 


गदाधरः। मातः! अतः দহ" पशञ्चबटीतले त्वदर्थ रन्धनादिव्यवस्थां 
करिष्यामि | | 
भैरवी । किं बा प्रयोजनम्‌ अत्र पाककार्यादिभिः p तथापि सुष्ठु एतत्‌ | 
यतो मम कण्ठदो लित-थीरघुवर-शिलाया भोगप्रदान मम नित्य-कतंव्यकर्म | 
TAIT: | सुष्ठु तत्‌, मातः Fs तत्‌ । त्व' भीरघुवराय भोगप्रदानं 
` कुरु आत्मानश्च तोषय, आत्मरक्षणमपि अवश्य~प्रयोजनीयम्‌ | 
( ततः प्रविशति wet हृदय उपकरणहस्तः ) 
हृद्यः | माइल |! ग्हाण एतानि रन्धन-द्रव्याणि। नजाने कस्य 
कृते एतानि प्रयोजनीयानि । 
भैरवो । रघुबरस्य कृते वत्‌स | भुवनपालक-भौरघुवरस्य कृते | 
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हृदय: । ( स्वगतम्‌ ) हुँ; ! “शरीरघुवरस्य कृते” | अथवा स्वजठर- 
देवस्य कृते १ अय' भ्रींहृदयशर्मा न भौगदाधरशर्मवश्निबोंधो दुबंलो वा। न 
कोऽपि त' satire समः, न कोऽपि जगति, सन्न्यासी वा यही वा। हुँ: | 

( प्रकाशम ) माइल ! न सुहूतंमातरविलम्वः करणीयः। बहुकालो ES 
व्ययितस्त्वया सारशज््य-कथोपकथनेन--अज्ञात-कुलशील-जनेन WE] तव 
वृत्तिरक्षा हि तब प्रथम-कतंब्या, तव जीवनोपायस्तु नास्त्यन्यः | तदर्थः 
शरीररक्षा हि त्वया अवश्यकरणीया | 

साम्प्रत' त्व. जगदम्वार्थम्‌ उन्मत्तो YA यथायथ शरीर-पालनविधीन्‌ 
न पालयसि, यथासमय स्नानाहार-शयनादिकञ्च न करोषि | तदुपरि यदि 
अज्ञात-$ुलशील-जनेः सह ईद्दशरूपेण पञ्च-घ-घण्टाव्यापि-वाकालापेन आत्मानं 
व्याकुलीकरोषि--स्नानाहार-विभ्रामान्‌ सक्ता तदा का वा आशा तव 
खास्थ्यरक्षाया जीविकाया वा १ 


गदाधरः। हृदय | सम्माननीय-जनान्‌ प्रति परुष-वाक्यप्रयोग: सर्वथा 
अन्यास्यः, ततो सुहूर्तन অজ इद स्थानम्‌ | 

भैरवी । (aster) गोपाल मम | मा उद्विमो भव। सवंमेतत्‌ 
aan हृदयस्य गभीर-प्रीति द्योतयति | 

Sq हृदय | तव मातुल-महोद्येन सह मम वाक्यालाप; TIWA: | 
ततः स गमिष्यति त्वया सह ग्रहाभ्यन्तरम्‌; मा पर्याकुलो मव Ada! तव 
मातुलदेवो हि विश्वजगता परिपालनीयः सादरम्‌ | रक्ष त सावधान तात ! 
स हि सबैषाँ महाधनम्‌, स हि तव परम-निधिः | 

हृदयः। (afa: ) प्रणमामि मातः! ददात भवती कृपया ममादर- 
णीय-माहुलवराय अलौकिक-शक्तिसमूहान्‌,- येन स प्रभूत षनजनःमानशाली 
भवितु पारयति। 

Aci) ( विहस्य ) सौम्य | खय WU एव तस्य नियमाण्डारि, 

ই 
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तस्याभावः १ का वा तुलना 2 
( सवै निष्क्रान्ताः ) 


( पटपरिवतेनम्‌ ) 
स्थानम्‌ दक्षिणेशवरस्थ-पञ्चवटीतलम्‌ | 
समय:--मध्याहः | 
( भीरघुवर-शिलायाः age भोगदत्त-भोज्य-द्रव्याणि सजितानि, 
समाधिग्रसा भैरवी ब्राह्मणी उपविप्टा |) 
भेरवी | इष्टदेव मम | मम परमानन्दघन-परमालोकयुक्त-परमामृतमय- 
ध्यानदेव | सहसा पश्यामि त्वां मम ध्यान-नयनसम्मुखे । पश्यामि सुस्पष्ट, 
पश्यामि निरङ्कुशम्‌, पश्यामि निःसन्देहम्‌, पश्यामि निःशङ्कम्‌ | 
किन्तु-किन्तु-किन्तु-क एषः क एषः क एपः १ मम अन्तरदेश' दीपयित्वा 
अकस्मात्‌ आविभू तः षड़े श्ववशाली अशेष-विभूर्विुर्वाशष्टः अनुपम-गौरव- 
धारी। कः सः, कः सः, कः सः १ अथवा-- 
( सहसा प्रविशति भावाविष्टो गदाधरः ) 
गदाधरः। मदथ निवेदितो भोगो5त्र विराजितः |. ततो ग्रहीष्यामि 
इम 'सानन्दम्‌। ( मक्षणरतः ) 
भौरवी। (नयने उन्मील्य ) अहो आगतो मम इष्टदेवः आगतो मम 
श्रीरुवरोऽत्र अद्य, मम भोग' ग्रहीतुम्‌ देहृधारि-रूपेण THEN] परम- 
सौभाग्य मम। तपःसिद्धा पूर्णकामा घन्यप्राणा चाह' जाता--अद्य मम 
भीरघुवर' पार्थिव-लोचनाभ्यां इष्ट्रा। गोपाल गोपाल गोपाल मम! त्वं 
हि ममेष्टदेवः, त्वं हि मम श्रीरघुवरः, त्वं हि मम जीवननाथः। अद्य तव 
दशनलामात्‌ परिपूर्णां जाता मम जन्म-जन्मान्तरण्यापिनी साधना | गोपाल, 
गोपाल, गोपाल मम | अद्य त्वं रुवर-गोपालयोः राम-कृष्णयोमिलितरूप' 
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धारयित्वा मत्सम्युखे आविभू तः | मम रघुवरो हि मम गोपालः, मम 
रामो हिं मम कृष्णः, को वा तयोमेंदः १ ( सस्नेह' गदाधरस्य मोजन' 
पश्यति ) 

हे रामकृष्ण | मूतिस्ते समस्त-देवतात्मिका | 

° e ° ७ 

साधनानां हि सवासा सिद्धिस्तु मिलिता भ्रुवम्‌ ual 

त्वमेवाराधनानाश्च मिलिता मन्त्रशक्तयः | 

यज्ञानामपि स्वेषां त्वमेचाइतयो हुताः ॥५६॥ 

आक्रृतेराकुलाया नः कृताया जन्मजन्मनि | 

सङ्कट्पस्य कठोरस्य चाद्य सार्थकता दिनम्‌ | 

पश्यामो युगपत्तेन राम' कृष्णञ्च सङ्गतम्‌ ॥६०। (विशेषकम्‌) 

गदाधरः । (भोजन समाप्य संविद' लवृध्वा लजितः) अहो | कि 

कृत' मया भावाविण्टेन १ मातः | त्वया भीरघुवराथ' भोगरूपेण दत्त भोज्यम्‌ 
अहमेव भक्षितवान्‌। ततोऽन्याय्य मया Wu] सातः मातः मात; | 


कृपया क्षमख्र माम्‌। Bal वालकोऽहम्‌-न जाने कथ किं करोमि। 
अबोध' वालक' मां क्षमस्व कृपया | 


भौरबी । वत्स! प्राणाधिक गोपाल मम ! कथ' त्वम्‌ अकारणम्‌ 
आत्मानम्‌ आकुलयसि १ न किञ्चिदपि अन्याय्य त्वया आचरितम्‌] तवा- 
न्तस्थदेबतया fe इद' कृतम्‌। ततो नेदम्‌ अन्यास्यम्‌ अशोमन वा, इद 
न्याय्यतमं शोभनंतमं कमं | 

रादाधरः। किन्तु जननि | त्वया भीरघुवरा्थ' दत्तो$न्न-मोगः मया 
खादितः। कि नेतत्‌ अन्याय्यम्‌ अशोभनश्च ! 

wet) (भावाविष्टा न न ন; ग्राणाधिक | নল न। यतस्त्वं हि 
मम भीरघुवरः | मम रघुवरों हि मम गोपालः, मम रामो {ह मम कृष्ण:-- 


रामः क्ृष्णश्वा भिन्नौ | 
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: रामो दूर्वादलश्यामः कृष्णस्तिमिर-मेचकः | 
ततो नाम्नैव तो भिन्नावाक्कत्या न मनागपि ॥६१॥ 
श्रीरामस धनुर्वाणावभिन्नो कृष्णचेणुतः | 
अपृथक्‌ च तयोरेव' पादुका-नूपुरावपि ॥६२॥ 
तयोरन्तगंताः काममभिन्ना गुणशक्तयः | 
पश्यन्नेवमभेदेन रामकृष्णो विसुच्यते ॥६३॥ (विशेषकम्‌ ) 
गदाधरः। ( सुगम्मीरः ) सत्यमू--रामः कृप्णश्चा भिन्नौ | 
भौरवी। ततो यास्याम्यह' गङ्गातीरे एतावत्काल' मया कण्ठे वाहितां 


भीरघुबर शिलां गङ्गागभें निक्षेप्तुम्‌ | सशरीरो watt दष्टो मया अद्य परम- 
सौमाग्यात्‌। ततः कि पुनः प्रयोजनः मम श्रोरघुवर-शिलया ? ततो यामि 
यामि इमां WES गङ्गाजले निक्षेप्तुमू--यामि यामि सानन्दम्‌ | 


( सवै निप्क्रान्ताः ) 
( इति चतुर्थ-दञ्यम्‌ ) 
2০ 
पञ्चम-दश्यम्‌ 
[ गदाधरस्य अवतारत्वे प्रमाणम्‌ | 
स्थानम्‌--दक्षिणेश्वर-कालीमन्तदिरस्य सम्मुख स्थित-नाव्यमन्दिरम्‌ | 
समयः-ग्रभातम्‌ | 
( ततः म्रविशति आनन्दोतूझुल्लो नृथरतो गानपरो गदाधरः ) 
गदाधरः- - ; 
नाह' सुरापानासक्तः ३ 
, “जय-कालि*-ध्वनि-विधानपर: 
सुधापानारक्त: 
केवल' जननीचरणधर: ॥६४॥ 


& “सुरापान करिना আমি, 


सुधा खाइ “जय काली वले? | 
आमाय मन-माताले माताल करे, 
सब मद-माताले माताल वले" 
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मथुरानाथः। ( पुनस्त्रस-व्यस्त; ) किन्तु, कुत्र सबै पण्डितप्रवराः १ 

कथम्‌, REM विलम्बः ! 
( ततः प्रविशति वेष्णवचरणः ) 

बैष्णवचरणः। प्रणमामि भवन्तम्‌ | 

गदाधरः। अहो | आगतः साधकश्रेष्ठः श्रीबेप्णवचरणः | 
मात्रे ण अपूर्व-भावाविष्टोऽह' जातः सहसा | 

( सहसा स बेष्णवचरणख स्कन्धे उपविशति समाधिग्रसः ) 

गदाधरः। ( समाधिसराइुत्थाय ) विलम्बो न करणीयः। श्रीमधुरा- 
नाथ | समाकाय प्रारमणीयम्‌ | 

मथुरानाथः। अवश्यमेव | किन्तु कथ चिरायते ्रीगौरीपण्डित- 
महोदयः t 

( प्रविशति श्रीगौरीनाथ-मट्टाचायं-तक भूषण: सबेगम्‌ ) 


तदुदेशन- 


गोरोनाथ:। हा रे रे रे “निरालम्बो लम्बोदरजननि क' यामि शरणम्‌? | 
(उच्चे:) हा रेरे रे! 

गदाधरः | ( सहसा उत्थाय उच्चतर-खरेण ) हा रे रे रे | 

गौरीपण्डितः। ( तत उच्चतरखरेण ) हा रेरे रे। 

गदाधरः ( ततोऽप्युन्चतर-खरेण ) हा रे रे रे ! 

गौरीपण्डितः। (पराः ललाटे कराघात' कृत्वा) अहो | न पारयामि 
za महाशक्तिधर' बिजेदुम्‌। ( गदाधरमुद्दिश्य ) महागुरो | कृपया क्षमतां 
भवान्‌ माम्‌ । भवता सह शक्तिपरीक्षण' हि मम जातम्‌। ततोऽह भवतः 
कृपाप्राथी | 

गदाधरः। ङृपाकारिणी सा-सा जगन्माता केवलम्‌, नान्यः | 

किन्तु আত | मा विस्मरतु नाम भवान्‌ यत्‌ “सिद्धाइ” नामधारिणी 
सायाशक्तिनं योगविभूतिः, तत ew मङ्गललेशहीना मायाशक्तिन प्रकटनीया 


कदापि | 
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गौरीपण्डितः। ( सविनयम्‌ ) न विस्मरिष्यामि ইল | कदापि न | 
( ततः प्रविशन्ति समाहूताः पण्डितवर्याः ) 
मथुरानाथः। ( उत्थाय इतार्ञञालपुटः ) पूजनीयाः पण्डितमहोदयाः | 
प्रणमामि वः सर्वान्‌, मवतां पुण्याशिषो योचे। कृपया सर्वे আজলালি 
` परिण्हन्तु | 
पण्डिताः। कल्याणः भवतो भूयात्‌ | 
मधुरानाथ; | दीनहीनख मम सश्रद्वाह्वानेन भवन्तः कृपया अत्र आगत- 
वन्तः | अद्य অল कस्यचित्‌ युरुतर-विषयस्य मीमांसा भवद्भिः करणीया | 
अस्माक' परम-सोमाग्यात्‌ अद्य अन्न पण्डित-कुलतिलको श्रील-थीयुक्त-वैप्णव- 
चरणः . श्रीलभ्रीयुक्त-गोरीपण्डितश्च समागतौ | तयोर्विधान' अद्यास्माकम्‌ 
अवश्यप्रयोजनीयम्‌ | 
वैप्णवचरणः ag साहाद' विधान' दास्यामि यथायथम्‌ | 
गोरीपण्डितः | अहमपि। 
मथुरानाथः। ततोऽह' महाशक्तिशालिनीं तन्त्ररत्मालिनीं भीमैरवीं 
बाझणीम्‌ अनुनयामि---कृपया सवंजनसमक्ष' आलोच्य विषयस्योत्थापनाथंम | 
भैरबी। खखि खखि खखि | 
सव | खखि खखि खस्ति | 
भेरवी | - समागताः पण्डितवर्या; | कृपया शृणन्तु भवन्तः अस्याः 
सभाया विचायविषयम्‌ तत्र मन्मतञ्च | कलियुगे अवताराः सन्ति न वा १ 
किञ्च, अय' श्रीगदाधरः अवतारो न वा १ अत्र सन्मतम्‌ -अय' श्रीगदाधर- 
महोदयः कलियुगावतारः-इति नास्ति कश्चिदपि सन्देहः 
प्रथम-पण्डितः | ( उत्तेजितः) किं, कि कथयति भवती १ “कलि- 
STAN: १ असम्भवम्‌ इद सवम्‌ अयौक्तिकञ्च। कलियुगे नास्त्यवतारः 
न प्रयोजनीयश्चेष आधुनिक-युगे | आधुनिक-युग युक्तिविचारमूलक 
मानवसेवा निम्णातञ्च | वतः सम्पति अवतारवादो हास्यास्पदः जातः 
सम्पूणतया | 
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मैरबी । ( इढुखरेण ) मान्य पण्डितप्रवर | अवतारवादो भारतवषंस्य 
शाश्वततत्त्वम्‌। प्राचीने वा नवीने वा न कदापि मिथ्या निष्प्रयोजनीयो वा 
भविठुमहे ति | करुणावरुणालयः अधमतारण: दीनजनशरणः पतितपावनः 
भक्तवत्सलो भगवान्‌ विश्वत्नह्माण्डोद्धाराथ' मनुष्यवेश' घृत्वा जर्गात अवतरति | 
सानुग्रहम्‌। अत्र को वा सन्देहः, का লা विर्मातः, कि वा बेषम्यम्‌ १ 
जगन्निवासः परमेश्वरश्चे- 
घ्चराचरेष्वस्ति विराजमानः 
ततः कथ' मानवदेहधारी 
नचावतारी भवितु' समर्थः 9 ॥६८॥ 
भूत्वाउवतारी मजुजेषु देवः 
सान्निध्यमस्माकसुपेति काले। 
करोति चास्मान्‌ সলিনঃ GATT 
AIST तदीयः करुणाविकाशः॥६९। 
यथा दूरतया सूरोऽदृश्योऽपि पतितोऽङ्गने। | 
नैकट्याद दृश्यते स्पष्टमवतारोऽपि तादृशः ॥७०॥ (विशेषकम्‌) 
चैष्णवचरणः। सत्य स्य पूर्णसत्यम्‌। परमेश्वरो हि प्रथिव्याः सर्वत्र 
प्रत्येके तृणगुच्छे, प्रत्येके वारिविन्दौ प्रत्येके जलकणिकायां प्रत्येके अणो 
प्रमाणो च विराजते सगौरवम्‌ | केवलम्‌ आधारमेदहेतोः स न सर्वत्र 
समभावेन इश्यते। योग्यतमाघारे इ स स्वमावत एव प्रकटोमवलवतार- 
रूपेण | कस्तम्‌ अस्वीकत्‌ पारयति ? 
Moyo | मान्य महोदय | युक्तिसङ्गत भवतो मतम्‌। 
YA । अत एवास्मिन्‌ युगेऽप्यवतारसम्भाबना अखि इति मे प्रारम्म- 


मत हि अवश्य-स्वीकायम्‌ | 
द्वितीयतः) अस्मिन युगेऽपि पूर्णावतारसम्भावना तुल्यरूपेणाबश्यस्वीकायां | 


oqo | असम्मवम्‌ असम्भवम्‌ | न विश्वसिमि, न विश्वसिमि एतत्‌ 
स्वभविलासजात', मेघलोकविहारि मायौमरीचिका-रचित तत्त्वम्‌। कलियुगे 


सहसा पूर्णावतारप्रकटनम्‌ | असम्भवम्‌; anget ह्य तत्‌ | 
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` भैरवी (ua) वरेण्य-पण्डितप्रवर | नायः स्वमविलासः, 
मेघलीकविहारः म।यामरीचिकारचन' वातुलवाक्य वा | परन्त्वय' सकल- 
दशनसारः, इद' स्थिर-शाश्चत-सत्यम्‌। “कलियुगमिदम्‌? इति चेत्‌ तेन 
किम्‌ १ किं न जानाति भवान्‌ यत्‌ श्रीभगवान्‌ देशकालातीतः केवलः पुरुषः १ 
ततखन्िकटे सत्य-कलियुगयोमेंदो नाखि, नाखि स्वर्ग-मतयोर्वा भेदः | 
यस्मिन्‌ कस्मिन्‌ देशे, यस्मिन्‌ कस्मिन्‌ काले, यस्मिन्‌ कस्मिन्‌ जने वा स 
. कृपाभरेण आविभंवितु' पारयति। का वा तस्य वाधा? सर्वशक्तिमान्‌ सः 

यथेच्छम्‌ आत्मान प्रकाशयितु' समर्थ; | 

गौरीपण्डितः। सत्यम्‌ | आयें | अवश्य-खीकार्य सत्यम्‌ | 

भेरवी । पुनरपि शृण्वन्तु सवे प्रमाणान्तरमेकम्‌--अधमतारणः पतितपा- 
वनः दीनजनशरणः सः | अतएव अधमाधिष्ठिते, पतितपूरिते, दीनजनकलिते | 
कलियुगे एब तस्य विशेषाविर्भावः परमाविर्माबः पूर्णाविमवश्चात्यावर्यकः | 
अन्यथा, कथ स परम-करुणामयः, स्नेहसुकोमलः, प्रीतिग्रसन्नो ममतामधुरश्च 
भवितुमहं ति १ 


सचें । साधु साधु साधु ! 
| ततः स्थापित मम द्वितीय-मतम्‌ | 


मम तृतीय-मत्त प्रागेव प्रारम्भ एव भवतां समीपे ससुपस्थापितम्‌ | पुनरपि 
प्रकटयामि तन्मधुर-मोहन' सल्यमू--श्रीगदाधर-महोदयः कलियुगावतारः-- 
श्रीचेतन्य-महाम्रसु-श्रीनित्यानन्दयोः सम्मिलितो महावतारः | 

सवं | साधु साधु um! > 

गदाधरः। ( प्रशान्तः, बालकवत्‌ मिष्टान्-मोजनरतः ) किमेतत्‌ १ 
किमेतत्‌ १ किं संघटते अत्र न बुध्ये | Weise’, तदुपरि वातुल-पदवाच्यः | 
न पारयामि पण्डित-प्रकाण्डानाम्‌ आचार-ब्यवहारान्‌ TAA | (wd हसन्ति) 

भैरवी | तस्य देह-मनोमध्ये अवताराणाम्‌ ऊनर्विंशतिसंख्यकानि 
लक्षणानि परिपूर्णंतया परिस्फुटानि | हादिनीस्वरूप-श्रीराधायाम्‌, भक्ति- 


ग्रीति-रसघन-श्रीचेतन्य देवे च केवलम्‌ इमानि ऊनविंशति-लक्षणानि प्रकटी 
भूतानि | 
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forl किन्ह সঙ্গ | भीगदाधर-महोदयो वातुलरूपेण जनगणमध्ये 
परिचितः। AIT आचाराचरणानि संलाप-संगीतानि च न 
प्रकृतिस्थानि | 


¥R 


omg: | .( उच्चेविहृस्य ) सखः सत्यम्‌ ] नाहः प्रकृतिस्थ-जनः | 
मम छलकलाकुशला परिहास-पेशला लीलाकमना जनन्येव माम्‌ उन्मत्त 
करोति सतत' तस्याः कलाकोशलेन | 

यथेच माता सरला सुकोमला 

बालेव नित्य विमला च दुश्यते। 

तथा WE श्वयंमयी जगन्मयी 

भुजेरुपेता दशभिश्च सायुधः ॥७१॥ 

अस्या असू कोमल-ककंशात्मकौ 

भावो सदा सूचयतः TATA | 

अग्नेर्यथा शीतविनाशिता तथा 

| ग्रहादिदाहश्य महत्त्वखूचकों ॥७२॥ 

( सहसा मावाविष्ट; ) जननि जननि! मम परम-सौन्दये-माधुयैरवर्य- 
बिलसिते जननि | तव चिन्तनमात्र इ कोटिकोटिजनान्‌ उम्मत्तान्‌ कतु 
पारयति निमेषेण | महामायाविनी हि त्व महामोहिनी च। तव मोहन- 
शक्तिपाशात्‌ नास्ति कस्यापि परित्राण त्रिमुवने । जननि जननि | प्राणमनो- 
हारिणि ! बुद्धिविश्रमकारिणि महामायाधारिणि | जननि | ( भावा विष्टो 
हसति नृत्यति a) | 

( सबै मन्त्रसुग्धा इव पश्यन्ति ) 

सैरबी । पश्यन्दु मवन्तः स्वचक्चर्म्या ,शरीगदाधरस्य देहमनोमध्ये 

महामावलक्षणानि। किं तथापि सन्देहाकुलानि भवतां मनांसि १ 


Se 
aa | न; T न| ; ; 
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gga: (enga) माइल माइल | जाणहि जाणहि | सुप्रसिद्ध- 
पण्डितसमामध्ये सवजनसक्षम' ईंहशानि वातुलतुल्यानि आचाराचरणानि न 
करणौयानिः। ततो माइल | उत्तिष्ठ उत्तिष्ठ लरितम्‌ | 

WT] वत्‌स | मा उद्दिझो भव। Sag तव माठुलः परम-जनन्या 
सह स्वच्छन्दम्‌, तत्र का क्षतिः १ १ 

मथुरानाथः। रोमाश्वकरम इद इश्यम्‌। 

गदाधरः। (सहसा समाधिस्तरात्‌ अवतीयं ) हृदय हृदय | कुत्र मम 
मिष्टान्नानि | 

हृदय: | . ( सानन्दम्‌ ) गृहाण, ग्रहाण मातुल | तव मिष्टान्ञानि | 

गदाधरः। ( वालकवत्‌ सानन्द सिष्टान्नभक्षणरतः, सकोतुकम्‌ ) किं 
मम विचारः समाप्त: १ भ्रद्धेय विचारकबृन्द ! को भवतां दण्डनिर्णयः १ किम्‌ 
WE वाहुलः १ अथवा अवतारवरिष्ठः१ ( सर्वे हसन्ति ) 

भौरवी। swag सवे मम चतुर्थः तथा शेष' सिद्धान्तम्‌। अयः 
श्रीगदाधरः न केवल' कलियुगावतारेषु गरिष्ठः परन्तु सर्वयुगावतारश्रेषठः | अपि 
সলাঘালি बाञ्छुन्ति भवन्त एतदर्थम्‌ १ ततः शृण्वन्तु कृपया सावधानम्‌ | 
प्रथमतः 

गोरीपण्डितः | ( सहसा उत्थाय ) fug, विरमदु। न बाञ्छ्ञामो 
वय प्रमाणानि। साक्षात्‌ परमेश्वर एवाविभूतः अस्मतूसम्सुखे परम-कृपया, 
पश्यन्तु त पश्यन्दु सर्वे जीवनानि धन्यानि कतुकामाः, किंबा प्रयोजनम्‌ अत्र 
अन्येन प्रमाणेन | ` 

मूतिमदुमगवन्‌ | SETS कृपया अस्माक' दीनहीन-भद्वाथ्यम्‌ | 

सवें |. जयः भ्रीगदाधरस्य जयः | जयः श्रीभ्रेष्ठाबतारस्य जयः | जयः 
श्रीमवन्मूतेजयः | जयः भीजगजनन्या जयः | 


हु्यः। ( नृत्यपरः ) मातुल | माइल ! परमादरभाजन मातुल | त्ब 


Fa NS . 5 वि 
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गदाधर:। ( शिशुवत्‌ सरलः ) न जाने न जाने | मातः | कथ दीन- 
हीन-जनोऽय' तवेदश-परिहासभाजन' जातः। न जाने, न जाने न जाने 
तन्मातः | न जाने कोहशी तव खेला - मया सह सहसा | 
( इति षञ्चम-दृश्यम्‌ ) 


— है.) — 


NE QU 
[ गदाधरस्य तोतापुरीसकाशादीक्षालामः ] 
स्थानम्‌--दक्षिणेश्वरस्थ-कालीमन्दिरसऩिहितःगज्ञातीरम्‌ | 
समयः--प्रभातम्‌ | 
( ततः प्रविशति गदाधरः) : 
जननी मम त्व' हि तारा # 
न्रिगुणधरा त्व' परात्‌ परा | 
दीनद्यामयी सुखकरा 
ga er हि दुःखहरा ॥७३॥ 
त्व' जले स्थले तुल्यचरा 
जननि त्वमाय-गूलभरा। 
सबंघराक्षपुटाधारा 
त्व' स[कार-निराकारा ॥७४॥ 
सन्ध्या गायत्रीसारा 
जगद्धात्री a निर्जरा | 
AFA सदा त्राणकरा 
a हि सदाशिवमनोहरा ॥७९॥ 
गदाधर: | अपूर्व-शान्तिपूर्णमिद' स्थानम्‌ | HHS प्रवहति कनकाञ्चला 
लीलाचश्चला मोहन-मन्चुला प्रेमोच्छला भक्तिविमला जननी जाहुवी सानन्दम | 
Re sore o > त 


६६ 
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चलति सा चलति, चलति चलति चलति; चलति रोधरहिता भान्तिशात्या 
बिरतिविहीना च । कुत्र ? सागरसङ्गमे, ग्रियसम्मेलनाथं' दयित-दशंनाथञ्च | 
अतएव तस्याः प्रतितरङ्गभङ्गे प्रकटिता मधुरा भक्तिः,  प्रतिकुछुङुछु'नादे 
निनादिता मधुरतरा ग्रीतिश्च। इय' भक्तिः इयः प्रीतिश्च ot छ-साधनभूते | 
यथैकस्या दृष्टिशक्तः प्रकाशो हेतुरेव च । 
नयनत्रितय' शम्भोः प्रेमशक्त स्तथा त्रयम्‌। 
स्नेहः प्रीतिस्तथा भक्तिः शम्भुनेत्रत्रयोपमाः ॥७६॥ 
भक्तिज्येष्ठगत' সম तत्‌ तुल्ये प्रीतिनामकम्‌। 
स्नेहः कनीयसि प्रेम तुल्यानन्द्प्रद्‌' त्रयम ॥७७॥। (युग्मकम्‌) 
परम-प्रेमामृतघन-परमजनन्या अशेष-कृपया अह' मधुर-रसम रित-भेरबी- 
त्राझणीसकाशाद्‌ म क्तिप्रीतिमाधुय' सम्यक्‌ ज्ञातवान्‌, तन्त्ररहस्यञ्च। इदानीं 
ज्ञानमागंमाहात्म्यम्‌ उपलब्धुमिच्छामि | | 
वस्तुतः, शुद्ध-भक्तिः शुद्ध-ञ्ञानञ्च समपर्यायभूते, न परस्पर-विरुद्ध | एतत्‌ 
शाश्वत-सत्य' सुष्ठुरूपेण STQ ज्ञान-साधना भक्ति-साधना च॑ समप्रयोजनीये | 
लब्धो मया भक्तिगुरुः परमसौमाग्यात्‌, किन्तु कुत्र मे ईप्सितो ज्ञानगुरुः १ 
कुत्र कुत्र ? निश्चित स आगमिष्यति अत्रा चिरेण | 
( सहसा पश्चाद्‌ गुरुगम्भीराहानम्‌ ) “कोऽत्र भोः? | 
( ततः प्रविशति तोतापुरी: ) 
गदाधरः। ( चकितः खगतम्‌ ) कोऽय' दीर्घवपुः सुगौरः वदनः जटा- 
जूटधारी ज्योतिमंय उत्तरीयमात्रसम्बलः नग्नः सन्न्यासी १ दर्शनमात्रेणेव 
निमजति मे मनः असीम-शान्तिपारावारे। कः सः! 
( प्रकाशम्‌ ) आये | को भवान्‌? किं भवतः प्रयोजनम्‌ ? 


तोताधुरी:। अह' तोतापुरी-नामधारी अद्वोतवेदान्तमतावलम्वी 
निष्करिञ्चन-सन्न्यासी एकः, ती्थंदशनरतः साम्प्रतम्‌ | 
७ A 
पश्याम्यह --यत्‌ त्वम्‌ अद्वेत-वेदान्त-साधनस्य उत्तमाधिकारी। तन्त्रग्राण- 
वङ्गदेशे विरलो हि ae त-वेदान्तसाधनाकारी जनः | ततो5ह' वाञ्छामि त्वाम्‌ 


a तः वेदान्तसाधनमन्त्रे á ति 
AG त-वेदान्तसाधनमन्त्र दीक्षयितुम्‌ | कि त्ब वेदान्तसाधन' करिष्यसि ! 
(७-0. Prof. Satya Vrat Shastri Collection. 


qg- [ 


_ गदाधरः। ; ( शिशुवत्‌ ) न जाने, किमह' करिष्यामि, किं नेति | मम 
माता जानाति सबंम्‌। यदि सा आदिशति तदाह' तत्‌ करिप्यामि | 
तोताघुरीः। ततो गच्छ तव मातर' एच्छ एतद्विषयम्‌ | नाह' eera 
दीर्घकालम्‌ अत्र | : 
गदाधरः । तिष्ठत मवान्‌ क्षणकालम्‌ | गच्छाम्यह' मातृसकाशे श्रीकालीः 
मन्दिर' तस्या अनुमतिप्रार्थनाथम्‌ । ( अबुल्या कालीप्रतिमां निर्दिशति ) 
' तोतापुरीः। ( सोपहासम्‌) किं सा तब माता! हाः हाः हा; | कथ' 
मत्तिका-धातु-काष्ट-निर्मितो विग्रहः माता भवितुमहंति £ हाः हाः हाः ! 
सनातन नित्यनिरञ्जन' महत्‌ 
परात्‌ पर ब्रह्म कथ जु तिष्ठतु। 
जड़े क्षणस्थायिनि पापसङुले 
विभहलुरे ভালই विग्रहे ?॥।७८॥ 
घटे मिमीते किमसोम-वारिधि 
नभो frena विलेऽल्पके | 
` वियत्तलस्पृकशिखर' हिमाचल 
लघीयसि काप्युपलान्तरेऽथवा १ ॥७९॥ ( युग्मकम्‌ ) 
मवतु, अद्वेत-वेदान्त्रमावेण अञ्ञानम्रसूत-कुसंस्कारा अचिरेण दूरीभूता 
भविप्यन्ति। ततो गच्छ, गच्छ स्वकायंसाधना्थंम्‌ | ( गदाधरो वहिगच्छुति) ५ 
तोतापुरीः। ( परिश्नमणशीलः ) हुँ! माता | अय भक्तिपङ्किलः 
अज्ञानतिमिराच्छत्नो देशः। अद्वतवेदान्ततत््व हि केवलमस्य आलोकर रिमः | 
( ततः प्रविशति गदाधरः हर्षोतूफुल्लः ) 
` गदाधरः। मान्य महोदय | प्रा्ा मया अनुमतिर्माइ; | 
तोतापुरीः। ( सोपहासम्‌ ) SS TMI किं तव मातृदेवी कथितः 
वती t | T 
गदाधर: | सा कृपया अवदत्‌-“गच्छ अद्वेतवेदान्नंतत्व शिक्षख 


युग-जीवन 
Digitized By Siddhanta eC Gyaan Kosha v७ 


e सन्त समागतः 
- CC-0. Prof. Satya Vrat Shastri Collection. 


ya Digitized By Siddha uu Gyaan Kosha TS-EN, ] 


तोतापुरीः। ( सोपहासम्‌ ) हाः हाः हाः | असीमा तव भाइः कृपा | 
भवतु, वाञ्छाम्यह तव दींक्षादानम्‌ | 

गदाधरः। किन्तु संगोपन ' तत्‌ कार्यम्‌। अन्यथा मम शोकसन्तप्ठा 
वृद्धा जननी मर्माहता भविष्यति सुनिश्चितम्‌ | 

तोतापुरीः यत्‌ a वाञ्छसि । 


( पटपरिवतनम्‌) . 
स्थानम्‌--दक्षिणेश्वरस्थ-पञ्चवटीतलम्‌ | 
समयः--ऊषा | 
तोतापुरी: | गदाधर | उच्चारय मया सह विरजाहोममन्त्रम्‌- 
हे अभिशरीरशयित ज्ञानप्रतिवन्ध-हननकुशल लो हिताक्ष पुरुष | আনছি | 
हे अमी्टपूर्तिकारिन्‌ | मतूतत्त्ञानलाभस्य सकलप्रतिवन्धान्‌ नाशय | अपच 
यथा मचित्तस्य सकल-संस्काराः शुद्धा भवन्ति, ततश्च गुरुसुखात्‌ भृ तज्ञान' मम 
मनसि सम्यक प्रतिफलति--तथा कुरु | आहुतिग्रमावेण मम रजोयुणज निता 
मलिनता दूरीमूता मवत | अह ज्योतिः्खरूपो भवानि | 
चिदाभासः ब्रह्मखरूपो5ह' दार-पुत्रःधन-मान-सुन्दर-देहादिलामस्य 
सकलवासना. TA आहुतिं दत्त्वा यजामि। खाहा” | 
गदाधरः। (तथा करोति)। 
तोतापुरीः । ददामि अहः ger महानाम एकम्‌--“रामकृप्ण:”? | 
गदाधरः | “रा-म-क्क-ष्णः?। आये | सार्थक भवतु इद' नाम 
मम दीनह्दीन-जीवने। यथा अयम्‌ उदेति हिरण्य-किरणस्तरुणोऽरुणः g- 
दिगन्ते, तद्वत्‌ उदेतु मम जीवनेऽपि ज्ञानमार्तण्डः अज्ञान-तमिख' दूरीकृत्य | 
तोतापुरीः। ( freer) वत्स | ज्ञान-सूर्योदयस्दु न ताहशः सुकरः। 
aaa कठिनातिकठिनो निर्विकल्प-समाधिहिं अत्यावश्यक: | ` 


गदाधरः। स एव मया करणीयः साम्प्रतम्‌। न तन्मम भीति” 
कारणम | : 
तोतापुरी: | तत आगच्छ मया सह साधनकुटीरे | 
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स्थानम्‌--दक्षिणेशवरस्थ पञ्चवटी 'तल-निकटस्थ-साधनकुटीरम्‌ | 


_ समयः--प्रभातम | 

तोतापुरीः। उपविश अत्र | 

सर्वे-वाह्मविषयेभ्यो मन आक्कप्य अन्तरामियुख' कृत्वा केवलम्‌ अध्यात्म- 
ध्यान Sq सकल-नाम-रूपविहीन' केवलम्‌ आत्मान ध्याय) तेन सह 
एकीभव | अयमेव निर्विकल्प-समाधिः | 

` रामङप्णः। तथा करोमि। (ध्यानरतः) 
( तोतापुरीः त' साग्रह' पेक्षते ) 

TAS: | (सहसा ध्यान व्यक्ता) STE पारयामि, नाह पारयाम्येतत्‌। 
अन्येभ्यो विषयेभ्यो मन आळृष्य अह' तत्‌ आत्मान स्थापयितु' समथः 
अनायासेन | किन्तु एका एव मम महतो वाधा. - 

तोतापुरीः। ( सोद्वेगम्‌ ) का सा, का सा? 

হালন্ধচথাঃ | ( भावाविष्टः) सा मम माता जगजननी | तस्याः 
घड़ेश्वयेमयी चिद्घनोज्जुला मूर्तिमम ध्यान-नयनसम्छुखे सबंदोद्धासिता 
विराजते | ततो निर्विकल्प-समाधिन मम साधनायत्तः | 

अन्न कणामात्रमगुह्ृता fac 

नित्य' तथैवाऽपिबता पयोलवम्‌। | 
उच्छास-निश्वासमङुबेता qc 

स्थेय मया न त्यजता तु मातरम्‌ ॥८०॥ 

तोतापुरी: । (उत्तेजितः) कथ न, कथ न १. अवश्यमेव एष तव 

साधनगम्यः | 
साक्षात्‌ परब्रह्म यतस्त्वमेव 
तस्मादसाध्य' तव नास्ति किञ्चित्‌। 
भड क्त 1 तदज्ञान-वृति दुदिस्याम्‌ | 
अन्तई शा ब्रह्म विलोकसे त्वम्‌ NGU 
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(asy अन्विष्य काचखण्डमेक' गहीत्वा तस्य तोक्ष्णसूचीसुख' 
गदाधरस्य ललाटमध्ये निवेश्य च ) 
अस्य काचखण्डस्य तीचण-सूचीसुखेनाइ तव ललाटमध्ये gare 
विन्दुमेक' कृतवान्‌। तत्रेव संस्थापय तव मनः सर्व-वस्तुभ्यः समाकृष्य | 
रामळूप्णः | (तथा कृत्वा समाधिग्रस्तः ) m | 
तोतापुरी: | ( खगतम्‌ ) अह' कुटीरमिदम्‌ अर्गलवद्ध' करोमि | यदा 
अयं समाधिखराद्‌ व्युत्थितो भविष्यति, तदाह' एतस्याह्वानानुसारेण कुटीरद्वारम्‌ 
उन्मोचयिप्यामि (afa: ) 


(wakaja) 


स्थानम्‌- ,दक्षिणेश्वरस्थ-पञ्चवटी तलस्थ-साधनकुटीरम्‌ | 
'समयः--रात्रिः | 
( प्रविशति तोतापुरी: ) 
লীনাঘহী:| अहो | दिवसत्रय' हि गतम्‌। कथ' स मां न आह्वयति 
द्वारोदूघाटनाय १ कि संघटितम्‌ १ ( अर्गलम्‌ उन्मोच्य निपुण' दृष्टा ) आश्चर्य 
महदाश्वयम्‌ | स दिवसत्रय' व्याप्य निर्विकल्प-समाधिमझः, न तस्य देहे 
विन्डुमात्रमपि ग्राणलक्षणम्‌। अथ च, परम-ज्योतिर्मय' प्रशान्त राम्भीरञ्च 
तस्याननम्‌ | निवात-निप्कम्प-प्रदीपवद्‌ विराजते अय' पूर्ण्रह्मलीनो जनः 
आश्चयं' महदाश्चर्यम्‌ | सुदीषं-चत्वारिंशद्बत्सरब्यापि-साधनया यदह 
लब्धवान्‌ तदय' जनः प्राप्तवान्‌ अनायासेन दिवसत्रयेण केवलम्‌ | 
आश्चर्य महदाश्चयंम्‌ !' ( उच्चेः ) किमिय' देवी माया १ 
मवए त समाधिस्तराद वहिनेतु' प्रक्रिया करणीया 
“हरिः ओम्‌) हरिः ओम्‌, हरिः ओ मृ |” 
रामकृष्ण: | ( समाधिसरादुत्याय ) সামী मया निर्विकल्प-समाधिस्तरो 
WIT | ब्रह्म-बरह्माण्डयोरेकत्व् मया5नुभूत' तस्मादेव कारणात्‌ | 
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ब्रह्म- एकमेवाद्वितीयम्‌ | तादृशस्य ब्रह्मणः साक्षादुपलब्धिहिं सकल- 
दशनशास्त्रस परमा चरमा च कथा | सा उपलब्धि्ञानगम्या, निर्विकल्पः 
समाधिप्राप्या। तथापि देव | ब्रह्मणः शक्तिर्नावहेलनीया, नावहेलनीयौ 
मक्ति-कर्मयोगो | बरह्म तस्य शक्तश्च अभिन्ने इय' शक्तिर्माया-शक्तिः, 


इयमेव ब्रह्माण्डस्य कारणम्‌ | समभावेन, भक्ति-कर्मयोगौ ज्ञान-योगस्य 
उपायखरूपो | 


तोतापुरीः। ( हुङ्कारसहकारेण ) धिक्‌ धिक, | निविकल्पसमाधिधन्यो 
ब्रह्-ब्रह्माण्डेक्यवित्‌ सन्न्यासी त्वम्‌ | तब सुखे ইহ कोमल-ललिता कथा 2 
धिक्‌ धिक्‌ | অন্ধ तवेदान्ततत्त्मम्‌ आद्योपान्त कठिन-कठोर-बीर्यगम्मीरम, 
तत्र नास्ति स्लिग्ध-सुन्दर-मोहन-मन्थराणां भक्ति-प्रेम-भजनाचनानां किश्चि- 
दपि स्थानम्‌, नास्ति च निर्विशेष-ब्रह्मणि शक्तेरपि किञ्चिदपि माहात्म्यम्‌ | 
भक्तिमिथ्या, शक्तिभिथ्या, धर्मों मिथ्या, कमं मिथ्या | सत्य' केवल' निर्गुण 
निष्क्रिय निरंश লিলিহীন' ब्रह्म ; सत्य' केवल' ब्रह्म-ब्रह्माण्डयोरेकत्वशानमू--- : 
नान्यत्‌ किञ्चित्‌, नान्यत्‌ किञ्चित्‌। न विस्मर तत्‌, न विस्मर | 
रामङप्णः। ( विहस्य ) ग्राज्ञवर | पुनरपि कथयामि ब्रहम यथा 

सत्यप्‌ तथा सत्या शक्तिरपि; ज्ञान यथा सत्यम्‌ तथा सत्ये मक्ति-कर्मणी 
अपि। भवानपि एतन्मधु-मत्र्जुल तत्त्व सत्वरमनुभ विषयात सुनिश्चितम्‌ | 

एकमेवाद्वितीय' हि ब्रह्म यद्यपि निश्चितम्‌ | 

तथापि ada तत्र तच्छक्तिरेकतां गता ॥८२॥ 

तापोऽनले, जले VAT, क्षीरे धावल्यसश्चयः। 

मार्देव' कुसुमे, et इशदीव सदा स्थिरा। 

एवमेव जगन्माता ITA जगन्मयी ॥८३॥(युग्मकम्‌) 

इतञ्च-- 

भक्तिहीन' पुनर्शान रिक्त निष्पुष्प-वृक्षवत्‌। 

मधुहोन-सरोजाभं रलरिक्त-ससुद्रवत्‌ ॥८४॥ 

कमेशुन्यमपि ज्ञान' व्यथं निजेल-मेधवत्‌। 

निष्म्रवाह-जलाधार-तुल्यमलस-संस्थिति। 

स्वार्थमात्रैकसारशञ्च दानहीनाकरो' यथा ॥८५॥(युग्मकम्‌ ) 
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तोतापुरी; | (पूर्ववत्‌ हुङ्कारसहकारेण ) न न न; कदापि न, कदापि 
“A, कदापि न। दूरमपसर, निबोध | दूरमपसर | 
रामक्कषण; | यद्भवान्‌ आज्ञापयति | ( निष्क्रान्तो हसन्‌ )- 
तोतापुरी: | ( उत्तेजितः . परिभ्रमणशीलः ) हु ! शक्तिः भक्तिः माता 
कमे पूजा5चना--फुः छुः फुः ! सर्वमेतन्माया-मरीचिकामात्रम्‌ | जलबुद्‌- 
बुद्वत्‌ इन्द्रधनुवत्‌ पात-मनोहरम्‌, परिशेषे असत्यम्‌ अशाश्वत' अज्ञानजातञ्च 
केवलम्‌ | फुः फुः फुः! ( अनुकृत्य ) मातः मातः मातः! ( झुखर्माज्ञ- 
सहकारेण ) का सा १ का तखाः शक्तिः १ का वा प्रयोजनीयता १ फुः फुः फुः | 
( सहसा वेदनाक्रान्तो भूत्वा ) उः उः उः | किं संघटितम्‌ १ सहसा अह' 
भृशम्‌ उद्र-वेदनाक्रान्तः। असहनीया खलु इय यन्त्रणा। असहनीया 
असहनीया असहनीया। न पारयामि समाधिखर' समारोढ़म्‌। ततः किं. 
करोमि कि करोमि १ मरणमपि ईहृश-ग्राण-पीड़क-यन्त्रणायाः Aa: | तदेव 
मया वरणीयम्‌ | ततो यामि गङ्गाजले ग्राणत्यागार्थम्‌, याभि यामि বাসি | 
( चेगेन निष्क्रान्तः ) 
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( पटपरिवर्तनम्‌ ) 
स्थानम्‌-गङ्गातीम्‌ | 
समय:--रात्रिः | 
तोतापुरीः। अहो | वृश्चिकदंशनवत्‌ उदरपीड़ा मां दहति | सहनातीता 
इयमवस्था | ततो जाह॒वीजले प्राणान्‌ त्यक्ष्यामि | (गङ्गाजले अवतरति) 
_ अहो आश्चयम्‌ | महदाश्चयंम्‌ | कुत्र गत' गङ्गाजल' सहसा १ निमजनार्थ 
यथेष्ट जलमपि नाखि अस्यां गभीरायां गङ्गा-नद्याम्‌ | 
.परपारम्‌ आगतोऽहम्‌, तथापि न प्राम्ञोमि शरीरनिमजनाथं' खल्पमात्रम्‌ 
. अपि जलम्‌, अचिन्तनीया इय' घटना | किमिय' देवी माया; माया 
माया माया, मया चिरनिन्दिता चिरावहेलिता चिरप्रदयाख्याता माया | 
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अहो ! अकस्मादू विदूरित' मम नयनावरणम्‌--उद्धासित' मस नयनः 
age जगन्माइः अनन्त-सोन्द्यम्‌ असीम-माधुर्यम्‌ अपरिसीभैरवर्यञ्च 
सगौरबम्‌| सा सा सा हि सर्बत्र, सा सा सा हि ada, सासा सा हि 
सर्वथा। कस्ताम्‌ ai पारयति। विश्व-ब्रह्माण्डः हि तस्या 
अत्याश्चर्या মুণি: केवलम्‌ অভ सत्य' सत्यमिदम्‌ । जन्मनिं मरणे, सुखे 
दुःखे, ফণী मते, बन्थे मोक्षे, जीवे जड़े, ब्रह्मणि ब्रह्माण्डे च सा सा सा हि 
केवलम्‌ | सख सत्य सत्यभेतत्‌। আর: भातः मातः | प्रणमामि লাম, 
तव मङ्गलाशिष कामये | प्राथये तव सस्नेह-सहायताम््‌ | क्षमख अबोध- 
सन्तानमिम ; क्षमख कृपया | 
( पटपरिवतनम्‌) 
स्थानम-दक्षिणेरवरस्थ-पञ्चवटीतलम्‌ | 
समय: प्रमातम्‌ | 
तोतापुरीः । तिरोहिता ममोदरयन्त्रणा सम्पूणतया। विर्दूरता च 
"wu मनःक्लान्तिः शाश्वतकालाय | 
अहो आनन्दः, अहो आनन्दः, अहो आनन्दः | परमानन्दमयी सा | तस्या 
अनिन्द्यानन्दस्य विकाशो ह्यय' संसारः। ततः कुत्र शोकः, कुत्र शङ्का, कुत्र 
वा सङ्कटम्‌ १ 
प्रत्यक्षा जननी न यद्यपि तथाप्यस्त्येव सवत्र खा 
भानुर्भानुसमुज्ज्वलोऽपि किमसावन्धेन सन्दुश्यते १ 
स्वर्धुन्या वधिरो यथा न कुरुते कर्णे कल' कोमल 
Mgaza वय' न zua वाणीं हुढुहासिनीम्‌ ॥८६॥ 
चिरप्रकटिता माता चिरसोन्द््येनन्दिता | 
अस्वीकतुमवक्ञातु तामिह क्षमते तु क:॥८७॥ 
( ततः प्रविशति हर्षोतृफुल्लः श्रीरामकृष्ण: ) 
रामकृष्ण: । आयं | कीइशम्‌ अनुमंव॒ति अद्य भवान्‌ शरीरावस्थाम्‌ ? 


कि भवान्‌ gedi লব सम्पूणतया १ 
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` तोतापुरीः। सम्पूर्णतया तात; सम्पूर्णतया | किन्तु भद्र ! नत्व 
मम शिष्यः अहमेव तव शिष्यः अद्यारभ्य | 
WASNT: | तत्‌ कथ देव, तत्‌ कथम्‌ £ 
तोताप॒रीः। त्वयेव उन्मीलता मम दिव्य-ाष्टः) त्वयेव प्रकाशिता 
महामातुमूर्तिमंत्सम्सुखे, त्वयेव Wig मम सबजीवनव्यापिनी साधना | 
धन्यस्त्वम्‌, धन्यतरोऽहम्‌ | 
TARM: | परमानन्दजनकः संवादोऽयहम्‌ | किन्तु कोऽहम्‌ १ सर्वमेष 
संघटते तस्या एवेच्छानुसारेण | इच्छामयी सा, HT श्वेतम मृत जीवितम 
पापः पुण्य कतु पारयति निमेषमात्रेण | 
लीलामयी मे जननी छलेन 
संगूहते स्वं तनयात्‌ कदाचित्‌ | 
लीलावशादेच पुनः सुतस 
प्रत्यक्षतां पापयति स्वमेषा ॥८८॥ 
ঘনে' घरेते वत बन्ध-मोक्षो 
लीना वय तत्र तु वस्तुगत्या | 
व्यंशुविवस्त्रान्‌ वितरङ्क-वाधिः 
कासोरभ' बा कमलं समस्ति ? ॥८६॥ ( युग्मकम्‌) 
तोतापुरीः। बुध्ये, वुध्ये, अधुनाह' सर्वम्‌। ইন! एकस्मिन्‌ स्थाने 
दिवसत्रयादधिक' काल' न कदाप्यतिवाहयाम्यहम्‌ | अथचात्र स्थितवानहम 
एकादशमासान्‌ | 
एतदेव जगजनन्या मञ्जुल-विधानम्‌ | इयमेव तस्या HRATT | 
अयमेव तस्याः करुणाविलासः | 
रामकृष्ण: | धन्यातिधन्यो भवान्‌ मह्दामादुरनुग्रह' प्राप्य | 
तोतापुरी: | ततः आगच्छ Mgeta, आगच्छुतु मया सह भवान्‌. 
श्रीकालीमन्दिरम्‌ | जीवने सबंप्रथमम्‌ अह' देवविग्रह नमस्करिष्यामि | सवं” 
प्रथममिद किन्छ सबंप्रवरम्‌ | ततः पर' लक्ष्यामि इद' पवित्रस्थानम्‌ | 
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TARM: | अतीव कल्याणजनकम्‌ इद' सबंम्‌ । असीमर्वा खलु जनन्याः 

कृपा! , 
तोतापुरी: - सङ्गीतम्‌ 

श्रीगुरुः मम. प्राणप्रदीपः | 

श्रीगुरुः मम मानसरसः II ell 

श्रीगुरुः मम संसाराधिपः | 

MBE: मम जीवनहस: 12211 

श्रीगुरुः मम सुमोइनस्म्ृतिः | 

श्रीगुरः मम शोभनकृतिः ॥९२॥ 

श्रीगुरुः मम सुगहनप्रीतिः | 

श्रीगुरुः मम Mamaa: ॥९३॥ 

श्रीगुरुः मम सेवा साधना | 

श्रीगुरुः मम शुद्धिः सिंद्धिः॥ ९४॥ 

श्रीगुरुः मम देवाराधना | 

भीगुरु: मम बुद्धिः द्धिः ॥९५ . 
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১50,050, 
[ भ्रीरामङ्कष्णस्य श्रीसारदार्माण-देव्या सह महासाधनारम्भः | | 
स्थानम--दक्षिेश्वरस्थ-भीरामकृष्णग्रहम्‌ | 
` समयः रात्रि। | 
' भक्तगायक:-- | 
कल्याणकारण' संसारवारण' भवाणेवतारण' 
विश्वपतिम्‌ | 
दुदशादारणः मालिन्यमारणं ज्वर-जरा-जारणं 


০০ ५ निःस्वरतिम्‌ ॥९६॥ 
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घरित्रीघारण' हृतप्राणपारण' चढुगानचारण' 
तिष्यगतिम्‌ | 
नौमि परमहंस' जिभुवनावतंस' वरबह्मवंशं 
kuwafaa ue st 
( ततः प्रविशति भ्रीरामकृष्णी गायन्‌ ) 
( सङ्गीतम ) 
कुरु मातर्मासुन्मत्त 
न वाञ्छामि ज्ञानविचारम्‌ | 
त्वत्प्रेम-सुरापानेन He मद्रि 
भक्तचित्तहरे | कुरु प्रेमसागरनिमञ्चम ॥९८] 
प्रेमोन्मादिनी घातुल-शिरोमणिस्त्क्र' 
प्रेमधनेन कुरु घनिन' दीन-प्रेमदासम्‌ RRI 
रामकृष्ण: | घनङ्कप्णावशुण्ठन-कलिता,  शवेत-तारका-खचिताञ्चल- 
लसिता, नेश-कुसुम-सुरमिवासिता, खिरघ-शीतल-समीरणवी जिता, प्रसन्न 
मिल्लीरव-निनादिता इय मधुर-मोहना रजनी | शान्तिधारिणी, क्ञान्तिहारिणी 
क्रान्तिकारिणी च सा | ततः सेव आन्तर-साधनाया निर्जेन-तपस्याया नीरव- 
प्राथनायाः सवेश्रेष्ठ-कालरूपेण गणनीया | 


Ya 


अहमप्यद्य रात्री मम परमादरिणीं सन्तान-सुखसाधिनीं सञ्ज-मोहन- 
हासिनीम्‌ आनन्दामृतवर्षिणी जगजननीं निभ्रत-हृदयकेन्द्रे लसि जताः 
तस्याः कमल-कोमल-लो हित-लसित-श्रीचरणद्दन्द्रम्‌, शृणोमि तस्याः fe- 
शीतल-सरलशोमन~वाणीम्‌। अहो | परमः सौभाग्यः मम | 

नेश-प्रालेयसिद्यत-कमलदलमिव प्रातरकोंशुयोगात्‌ 

स्नेहालोकाजनन्या विकशति मलिन' जीवन' मानवानाम्‌। 

ज्ञानज्यो तिस्तदानीं दिशि दिशि वितत' जायते साघु तेषां 

भक्तिः सौगन्ध्यरूपा प्रसरति, मधु च स्यन्दते कमरूपम्‌॥२००॥ 
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तस्या जगजानन्याश्वेदु उपलब्ध: स्वजीवने | 
स एव परमो लामस्तदेक' लक्ष्यमेव च ॥१०१॥ 
( क्षण ध्यानमभः सहसा उत्थाय ) 

न जाने, न जाने कि संघटितम्‌। জী माम्‌ आकुलयति आलोड्यति 
आकर्षति सहसा १ कस्या YT मूर्तिः ? कस्याः कस्याः कस्याः १ चतुर्दिक्ष 
विराजते अखण्डा शान्ति, तथापि कथ' मम मनश्चञ्चल' जातम्‌ अकारणम्‌ 
अकस्मात्‌ ? कथं न मतिफलति जनन्या दुलेम-दीप्तिमम मानस-युकुरे अद्य १ 
कथ न प्रतिध्वनति जनन्या वरणीय-वाणी मम कर्णकुहरे अद्य १ कथ' न 
प्रतिलसति जनन्याः स्पृहणीय-स्पर्शो मम सवेशरीरे अद्य ? कथ'. न, कथं 
न, कथ न! 

हृदयः। (नेपथ्ये उच्चेः) कथ न, कथ' न, कथं न १ श्रद्धेय पितृदेव | 
कथ' न मातुलान्या सह भवच्छुमागमनम्‌ अत्राद्य मावुलस्य आनन्दकारणः 
भविष्यति £ कय न; कथ न, कथ न! 

रामकृष्ण: | ( चकितः) किं, कि वदति हृदयः १ कि सा अत्रागता 
अकस्मान्ममाह्णान विनापि ? कथ कथ' कथम्‌ ? 

अहो | बुध्ये, बुध्ये सर्वमहम्‌ इदानीम्‌, सा हि मम साधनाविज्नकारिणी 
अकस्मात्‌। सा हि मम जनन्याः स्थले आविभूतवती मम ध्याननयनसम्भुखे 
सानन्दम्‌ | सा हि मम जनन्याः पदम्‌ अधिङृतबती मम जीवने सगौरवम्‌ | 

अहो आनन्दः, अहो सौभाग्यम्‌, अहो साथकता | 

हृद्य: | (प्रबिश्य gedi) आगच्छतु॒ आगच्छतु seu पितृदेव ! 
आगच्छ भवान्‌ अत्र। आगच्छ आगच्छ অ मातुलानि! मम मातुलः 
पूर्वेबद्त्र बातुलवत्‌ जननी ध्याना विष्टो विराजते ] 

आदरिणि मादुलानि | त्वदागमनेन तस्योन्मत्तता प्रशमिता भविष्य 
, झवश्यम्‌ | | 
( ततः प्रविशति भ्रीसारदामण्या सह तस्याः पितूदेवः श्रीरामचन्द्रः 


‘VOTE . 
सुख यायः ) CC-0. Prof. Satya Vrat Shastri Collection. 


"> 


Digitized By Sidhani Gyaan Kosha सप्तम-हृश्यम ] 
: x ee ly 


रामचन्द्रश | वत्स गदाधर ! राजिगंभोरा जाता | अस्मिन्‌ समे 
आवाम अत्रागतौ तवाह्वानम्‌ अनुमतिश्व विनेव । इभ्यम्‌ अस्मदागमनवार्तापि न 
आवाभ्यां वि्ापिता पूर्वम्‌ | ततो खश लजितो दुःखितौ चाबाम्‌। किन्तु 
मम कन्या पथि भीषण-ज्वररोगाक्रान्ता अभवत्‌ सहसा | ततसस्याः क्का न्ति- 
निवारणाय ard a गमीर-निशीथेऽपि आवाम्‌ अत्रागतौ उपायविहीनो | 

रामकृष्ण; | भ्रद्धेय पितृदेव | प्रणमामि। कथ भवान अकारणम्‌ 
उद्दिझो मवति १ नेद मम णहम्‌, अय' जगज्जनन्यांः श्रीनिवासः, यस्य 
द्वाराणि सवदा उन्सुक्तानि विराजन्ते सर्वाथ॑म्‌। पुनः, नायम्‌ अकालः, 
शुभकालः, समागतः साम्प्रतम्‌ | 

हृद्य | ( करतालियोगेन ) कि न मयाप्युक्तम्‌ एतदेव १ मम परमा- 
दरणीयो माइुलवरः वाहुलरूपेण ख्यातोऽपि परम-कोमलहृदयः, वालकबत्‌ 
सरलो मधुरश्च। विशेषतः स मातुलानीं wg’ समाद्रियते। ततो भवदा- 
गमनेन न स किञ्चिदपि रुष्टो जातः | 

रामकृष्ण: । हृदय | मान्यजन-सम्मुखे प्रगल्भता न प्रकटनीया | 

aaa पितुदेव | स्वेषां कुशल' याचे | भ्रान्त-क्कान्तो हि भवान्‌ जातः | 
ततो5विलम्व खानाहार-विश्वामव्यवस्थादिक' करणीयम्‌ | 

हृदय | पितृदेवस्य सवं विध-व्यवस्थां कुरु सत्वरम्‌ | सुष्ठुरूपेण तस्य 
परिचर्या करणीया | 

WC] वरेण्य पितृदेव | आगच्छ, AJI भवान्‌ मया सह | 
अय हृदयशर्मा sued प्राणांस्त्यक्त, पारर्यात | ( उमौ प्रस्थितौ ) 

रामकृष्णः | ( सारदासुद्दिश्य ) कल्याणि | कीदृशम्‌ अनुभवसि त्वं 
साम्प्रतम्‌ शरीरावस्थाम्‌ १ अपि सम्यूणंतया सुस्था जाता त्वम १ 

सारदा। ( सलजमू ) बाढ्म्‌ | मा उद्विमो मव | तेव भीसुखदर्शनेन 
सम्पूणतया तिरोहिता मम ज्वरपीड़ा | 


.. Maam) (सानन्दम्‌) ag aq) किन्तु कथ' त्वमत्रागता 
सहसा ! ; 


ya 
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सारदा। कि wa असन्तुष्टो यत्‌ तवानुमति fads अहमत्रागता 
अनिमन्त्रिता १ 


रामकृप्णः | न न, त्वद्दशन WAT सुखकारण' मम सर्वदा | 
सारदा। देव | Wer सवंम्‌ अकपट' निवेदयामि | त्व सहसा उन्मत्तो 
जातः इति जनभ्‌,तिरेव मम अकस्मादत्रागमनस्य कारणम | 


रामङ्कप्पाः। ( विहस्य ) का तव धारणा एतद्विषये १ कि सत्यमेव 
अहम्‌ उन्मादो जातः | 


सारदा । ( विहस्य ) न न, न त्म्‌ उन्मादः, त्व' meets: साधक- 
asal परन्तु स्व॑ श्रीसगवदूरूपदशंनोन्मत्तः) श्रीमगवत्सुधापानोन्मत्तः 
श्रीमगवतूपदस्पर्शं नोन्मत्तः | नान्यः कश्चित्‌ नान्यः | j 

रामकृष्णः! ( विहस्य) आश्वस्तो जातोञ्ह' त्बद्वचनेन aay, 
वाक्यालापेन समयो बृथा न क्षेपणीयः। त्वद्रोगोपशमो हि अधुना मम प्रथम- 
TATA | : 

ततस्तिष्ठ লু अस्मिन्नेव Wü] अह' खहस्तेन तव सेवा-शुभूषादिक 
करिष्यामि | . 

सारदा। न न, देव | कथ' त्वम्‌ एतदथ' अमिष्यसि १ तव साधन- 
मजनकायें बाधां जनयितु नाह वाञ्छामि मुहूतमात्रर्माप | 

रामकृष्ण: | ( विहस्य) को वा अन्य एतदथ' भ्रमिष्यति १ “मेजवाबु” 
भ्रीमधुरानाथो5द्य अजीविष्यत्‌ चेत्‌ स fe तव चिकित्साभार सानन्द 
खहस्ते अग्रहीप्यत्‌ | किन्तु परम-दोर्भाग्य मम; यदद्य त्वदागमन-समये तत्तुल्य 
उदारोन्नतः कोमल-हृदयो जनः कोऽपि नास्ति SDD] भवतु, अहम्‌ अद्यापि 
sd अत्र--अतो न चिन्तय किञ्चिदपि आत्मकल्याणाथम्‌ | 

सारदा । ( विहस्य) न न आयं | आत्मिचिन्ता तु मम नाखि 
विन्दुमात्रमपि। त्वयि विद्यमाने का वा चिन्ता मम दीनहीन-जीवनाथंम्‌ | 
अह केवल कामये यत्‌, तव साधन-जीवनस्य वाधा-खरूपा यथा न भवेयम्‌ | 

रामकृष्ण; | न, न, कदापि न तत्‌ संघटिष्यते | त्व मम साधनसहायः, 
न इ साधनवाधा |... हृदय হব] आगच्छ आच्छु, अन्न सत्वरम्‌ | 
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( ततः प्रविशति हृदयः mataga: ) 

इद्यः। माइल माइल | पितुदेवार्थम्‌ अतीव मनोहरा व्यवस्था मया 
कृता | 
रामकुष्णः। सत्य' नु मम हृदयः अशेष-कर्मङुशलः। वतस | तव 
मावुलानीदेव्य्थंमपि तुल्य-मनोहरव्यवस्थां कुरु अत्र | ; 

हृदय: | ( विस्मयान्वितः ) अत्र १ fara कि न तव साधनाराधने 
विन्निते भविष्यतस्तेन १ कि न माठुलानी wuTem भविष्यति तेन १ 

रामकृष्णः। न न, नेते चिन्ताकारण तव | ततो वृथा वागाडम्वर 
न कत्वा कुरु weg निर्दिशामि | 

gaga: | যান্ত, याइ तत्‌ | परविषये हस्तक्षेपो न मया करणीयः। 
किं वा तेन मम १ बाढम्‌, माबुल-महोदय | करिष्यामि अचिरेण यत्‌ त्वम्‌ 
इच्छसि । ( वेगेन निप्क्रान्तः ) 


( पटपरिवतेनम ) 


स्थानमृ-दक्षिणेश्वर-कालीमन्दिरस्थ-श्रीरामक्कप्णणहम्‌ | 
समयः प्रमातम्‌ | 
( ततः प्रविशति हर्षोत्‌ फुल्ला भीसारदा ) 
_ सारदा। भगवन्‌ भास्कर | प्रणमामि। तव अरुणालोकेन विदूरिता 
भवतु अस्माक जौवनतमिस्रा शाश्रतकालम | 
अहो | विकशित मम जीवन-शतदल' ममाराध्य-देवस्य विमल-विभया | 
आनन्दः आनन्दः महानन्द; | आनन्द-निझरिणी प्रवहति सर्वत्र गगने पवने 
वनोपबने जीवने सहख्धारया | 5 
मन्ये, मम :.चित्तमध्ये सहसा स्थापित एक आनन्दघटश्चिरपूर्ण | 


Re : 0) 5 
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किन्छु नायमानन्दो देहिक-कामनाविलासः, नायमानन्द; सांसारिकखार्थ- 
संपूरणम्‌ | अयमानन्दः सकलकामना-वासनातीतः, सकलसङ्कीण-सुखविर हितः 
सकल-चाञ्नल्य-्राबल्य-विवर्जितः स्थिरो धीरो दिव्य आध्यात्मिक आनन्दः | 
अस्य तुलना FAY अस्य परिमापः कुन्न १ अस्य द्वितीयः कुत्र १ 

परम-पूज्यपाद-पतिदेवस्य कृपया लब्धो मया Sext अचिन्तनीयः 
afiada: अतुलनीय आंनन्दः | अहो सौभाग्यः मम | 

( ततः प्रविशति श्रीरामकृप्णः सस्मितवदनः ) 

रामकृष्ण: | शुचि-खिग्धे | का वार्ता কি सफल' तव साधनम १ 

सारदा। न जाने देव! न जाने तत्‌ | केवल' जाने यत्‌, अहः तव 
भ्रीचरणाथिता दीनहीना ज्ञान-शक्तिविहीना सारदा | यथा त्व' मां चालयसि 
तथाह चलामि, तदेव यथेष्ट मम। | 

रामकुष्णः। तदेव यथेष्ट নল १ अपि सत्य भणसि त्वम्‌? नान्यत्‌ 
किञ्चित्‌ काम्य तव जीवने? न साधारण-दाम्पत्य-जीवनम्‌, न पाथिव-भोगः, 
न सांसारिक-सुखम्‌, न धन मानो वा १ 


सारदा । ( इढ्खरेण ) न न न, कदापि न। 

रामकुष्णः। सौम्ये | बहुकालात्‌ अह' त्वासुद्दिश्य प्रश्नमेक' कत 
वाञ्छाम | 

सारदा । ( विहस्य ) पृच्छतु तद्‌ भवान, पच्छ खच्छुन्दम्‌ | 

रामकृष्ण; । ( सुगम्भीरः) किं त्वम्‌ आगता अत्र मां संसारपथे 
_ आकष्टुम्‌ १ | 

सारदा। (eger) न न न, कदापिन। अहम्‌ आगता अत्र 
तव साधनपथे सहाया भवितुम्‌, तवाध्यात्मिक-ब्रते अ शं ग्रहीतुम्‌ | सहधर्मिणी 
अहम्‌--इयमेव मम एकमात्र-धमंसाधना | पूर्वमेवाहः कथितवती यत्‌, 
ममागमनेन न तव साधन-भजने নিজিব स्याताम्‌ इत्येव मम-मर्मोत्था इच्छा | 

रामकृष्णः। (सानन्दम्‌ ) अयि प्रज्ञा-प्रसन्ने | असृतवषिणी तव 
बाणी | मम सन्देह-दोलित' मनो निमेषेण जात शान्तम | 
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सारदा | धन्यातिधन्या जाताउहम | 

रामकृष्ण: | g शुचिस्मिते ! आध्यात्मिकी qfufé wate, 
gf] आध्यात्मिकी शान्तिर्हि सर्वश्रेष्ठा शान्तिः। आध्यात्मिकी दीनि 
सवश्रेष्ठा दीप्ठिः। xa तृप्ति, इय' शान्तिः, इय दीप्षिश्व भवन्तु तव qua. 
मञ्जुले जीवने शाश्वतकालम्‌ | 

सारदा। एतदथे भवदाशिष निरन्तर याचे | 

रामकुष्णः। आशिषः का वा कथा! « खयमेव हि अतुलशक्ति- 
धारिणी | 

शृणु | साधनपथे चित्तस्थ यन्तु प्रथम-प्रयोजनम्‌ | ततो मनश्चाञ्चल्य- 
निबारणाय सर्वदा ईश्वरध्यान' करणीयम्‌। वङ्गस्य इतिकथानुसारेण यथा 
चन्द्रः सर्वेषां माइलरूपेण गण्यः, तथा ईश्वरोऽपि सवषाम्‌ आत्मीयपदवाच्यः | 
यस्तम्‌ आहृयंति स तस्य दर्शन प्राम्रोति। त्वम्‌ आहृयसि चेत्‌ त्वमपि 
तस्य «ua लप्स्यसे सुनिश्चितम्‌। तदूदशनन्ु मानवजीवनस्य Ag- 
सारभूतम्‌, अन्यथा जीवन' बृथेब । मा विस्मर एतत. कल्याणि | मा विस्मर 
मुहूतं मात्रमपि | 

सारदा। न विस्मरिष्यामि एतत्‌ सुहुंतंमात्रमपि देव | न विस्मरि- 
যাসি | 


रामकुष्णः। परमानन्दजनकम्‌ इद' सर्वम्‌ | सारदायिनि सारदे | त्व 


ছি मम प्राणानां etfa:, मनसो गीतिः, जोवनस्य स्थितिः, आत्मनः सुधा-- 
त्व त्व त्वः हि केवलम्‌। 


सारदा ! ( सलजम्‌ ) देव | एषा तव स्नेहग्रसूता वाणी केवलम्‌ । 

किन्तु আহ ! यदि दोषान्‌ मम न गणयसि तदा प्रश्नमेक कत 
वाव्छामि अह भृशम्‌ | 

wart: | ( सस्मितम्‌) प्रृच्छ एच्छ, क्षेमङ्करि। नैक परन्तु 
शतसहलाणि ; दोषाणाम्‌ अत्र का कथा १ 
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सार्दा | ( सुगम्मीरा ) ततः पृच्छामि त्वां देव, सविनयम्‌-- 
तब १” 
रामकृष्ण | ( सहसा भाबाविष्ट:) का त्वः मम १ का त्व मम १. 
का त्वं मम १ श्रणु, ममतामधुरे | সত : 
या मम जन्मदात्री जगति 
या मन्दिरे राजमाना | 
या खलु वसति “नहवत”-गृद्द 
सा सा त्बं मघुर-रखघना || 
खारदा। ( भावाविष्टा) सा सा अहम्‌ १ ` 
रामकृष्ण: । वाढम्‌, सा सा त्रम्‌, नान्या नान्या | ““नहृबतः- 
गृहवासिनी त्व हि सन्दिरनिवासिनी भवतारिणी-विश्वनिवासिनी 
परमानन्दमयी जगजननी--नान्या, नान्या | 
सारदा । (লানালিভা ) জাই m? साहम्‌। ब्रह्माह' ब्रह्माहं 
sex] शक्तिरह शक्तिरह' शक्तिरहम्‌। ( गमीर-समा धिग्रस्ता ) 
रामकृष्णः | (सानन्द निरीक्षमाणः) सफला खलु मम साधना। 
साधारणणहिवत्‌ अहमपि तया सहेकग्रहे अष्टमासकालः यापितबान्‌ सानन्दम्‌। 
किन्तु देहवुद्धिविलुप्ता मम सम्पूणं चिरम्‌। अत एव पाश्वंवर्तिनीं ताम्‌ 
were सर्वरात्र' समाधिग्रसावस्थायां यापयितु' समथंः। जगन्मातुः 
अशेष-कृपया सापि सम्पूर्ण देहवुद्धिविरहिता | अन्यथा का वा आसीत्‌ 
मम युक्त राशा ? 


ail 


RISE 


सातः मातः मात्तः | त्वां विना कि वा अन्यदस्ति काम्य विश्व-न्रह्माण्डे १ 
सकल-कामनायाः शान्तिः, सकलाराधनायास्तृप्ति सकल-साधनायाः सिद्धिः 
त्वं त्वं त्वं हि केवलम | 

जननि | जननि ! जननि | आगच्छु आगच्छ आगच्छ | लचभीचरणारं- 
'विन्दतलाश्रितयोराबयोिंकटे। आगब्छ आगच्छ आगच्छ त्वरितम्‌ | 


, (गर्भीरसमाधिग्रस्तः ) 
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( पटपरिबर्तनम ) 


स्थानम--दक्षिणेश्वरस्थ-भ्रीरामकृष्णगहम्‌ | 
समयः--गभीरा रात्रिः। अमावस्या-तिथिः | फलहारिणी- | 
कालीपूजादिबसः। षोड़शीपूजा | 
( ततः प्रविशति आनन्दोतूफुल्लः ्रीरामङ्कप्णः ) 
रामकृष्ण: | अद्य घोरा अमावस्या, अदय फलहारिणी-कालीपूजा तिथि; 
समागता सगौरवम्‌ । अद्य अशेषशुभा धोड़शीपूजा मया करणीया। ay 
मम द्वादशवर्षव्यापि-सुकठोर-साधनायाः शोभन-सिद्धिलम्ममपि समुदित 
सानन्दम्‌ | अहो | असीम-सौभाग्यः मम ! | 
किन्तु, कुत्र सा १ कुत्र सा १ मम बुद्धिः, मम शुद्धि, मम वृद्धिः, मम | 
ऋद्धिः, मम fata: ? कुत्र सा ! | 
(aa: प्रविशति भावाविष्टा भीसारदा ) 
सारदा। देव! त्वदादेशानुसारेण आगता5स्मि अस्मिन्‌ पुण्य-पूजा- 
प्राङ्गणे। कि मया करणीयम्‌? 
रामकूृष्ण: | देवि | उपविश त्वम्‌ उत्तरास्या भूत्वा मम दक्षिण-पाश्वस्थे 
आलिम्पन-भूषिते अस्मिन्‌ देवीपी ठे | 
सारदा | देवीपीठे १ न बुध्ये, न बुध्ये इद uda | 
( मन्त्रसुर्धावत्‌ तत्रोपविशति ) 
रामङष्णः। ( सम्सुखस्थ-कलशस्य सन्त्रपूत-बारिधाराभिः भ्रीसारदां 
वारं वारमभिषिच्य ) बाले | सवंशक्तीनामधीश्वरि | मातस्त्रिपुरसुन्दरि ! 
उन्मोचय मोक्षद्दार कृपया, अस्या देह-मनसी पवित्रे कुरु | अस्याम्‌ 
आविभू य सवंकल्याण' साधय | ; 
( सारदामुद्दिशय ) देबि! अचेयामि ai देवीरूपां षोडशोपचारे', 
त्वासुद्दिश्य भोग निवेदयामि च | 
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( श्रीरामकृष्ण: सारदादेव्या अङ्गेषु मन्त्राणां न्यासं कृत्वा तां 
प॒जयति देवीरूपेण, तामुहिश्य भोगं दर्वा निवेदित-भोज्यानि तस्या 
मुखे ददाति च ।- श्रीसारदा समाधिप्रस्ता भवति | श्रीरामकृष्णो- 
ऽपिं मन्त्रोच्चारणं कुर्वेन्‌ समाधिस्थो भवति ।- उभो समाधियोगेन 
एकात्मानौ भवतः | ) 

( अतः परं श्रीरामकृष्ण: देवीपादपञ्चे आत्मानं ' निवेदयन 
तस्य जीवनव्यापि-साधनफलानि जपमालाञ्च समर्पयति 
सानन्दम्‌ । ) | ; 

रामकृष्णः | ( सारदामुदिश्य ) माता मातः मातः |: 
जगन्मातः, त्रिभुवनमातः ! तव 'श्रीपादपद्ये आत्मानं निवेदयामि 
यथाविहितं सम्पूर्णतया । ततः परम्‌ उत्सृजामि तव श्रीचरणः 
सरोजे मम सवंजी वनव्यापि-कठोरसाधनाया योग्य-फलानि, तै! सिह 
मम अंजी बनसङ्चिनी मम 'सवंजीवनसहायाँ मम सवंजीवन-साधनाम 
` इमां सुपवित्रां जपमालाञ्च सानन्दम्‌ । गृहाण गृहाण मात: | 
कृपया मां, मम অন্ন, मम संवेधम', मम HATA, मम सर्व- 
साधनाञ्च । केवलं विराज कृपया मम देहे, मम मनसि, मम 
प्राणेषु, ममात्मनि, मम जी वने--नान्यत्‌ किञ्चित्‌ मम प्रयोजनीयम, 
नान्यत्‌ किञ्चित्‌, नान्यत्‌ किञ्चित्‌, नान्यत्‌ किञ्चित्‌ । . 

आविभेव जगन्मातममात्ममन्दिरोदरे। . 
कल्पितोऽल्पं मम ज्ञानं तत्र पूजाप्रदीपकः॥ १०२ ॥ 
WRIA कोसुमाष्यंमचंनायास्ति कल्पितम्‌ । 
तुच्छेन कमणा तत्र पूजाधूपो निरूपितः ॥ १०३ ॥ 
वचसा च ममाल्पेन घ्मातः शङ्को यथाविधि । ड 
प्रस्तुत सव মনন परं देवी न दृश्यते १०४ ॥ (raara) 
“सवभङ्गल-मङ्गल्य | शिदे ! सर्वाथसाधिके | | 
शरण्ये ! त्रयम्वके! गौरि! नारायणि ! नमोऽस्तु ते ॥” 
(प्रणमति). 
( इति सप्तम-दृश्यम्‌ ) - | | 
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अष्म-रश्यस्‌ 
[ शरीरामङ्कष्णस्योत्तर-साधकलाभः ] 
स्थानम्‌-दक्षिणेशवरस्थ श्री रामक्कष्णगृहम्‌ | 
समय!—रात्रिः | 
रामकृष्ण: । महामातु-महाक्रपया समाप्ता मम सवे. 

जीवनब्यापिनी साधना श्रीश्चीषोडशीपूजया । किन्तु श्रीमातृः निक्षेपः 
घनस्य कोषागारं केवलमहम्‌ । ततो नास्ति मे कणामात्रो- 
ऽप्यधिकारः तन्महाधनं मय्येव इपणवद्‌ रक्षितुम्‌ । qu 
विश्वमध्ये तद्‌ वितरणीयं यथासाध्यम्‌ | 


धनो प्रकृत्या धरणी स धन्यो 
यः पार्थिवाध्यात्मिक-निविशेषम्‌ | 
MKAA निखिलं परेषां 
हिताय यच्छत्यविषण्ण चेताः १०५ ॥ 
चित्रं न चेतेन स दातृवय : 
प्रपद्यते निर्धनतां कदाचित्‌ । 
तिष्ठत्ययं सन्ततमेव qui: 
TATA च्छा-प्रणयंः परेषाम्‌ ॥ Loe 
स्वस्यापि शान्तिश्च gan च 
प्रीतिश्च तं पूर्णतरं विघत्ते । 
एभ्योञ्धिक किन्नु वृहत्तर स्या- 

: दनश्वरं सत्यतरं धनं वा ॥ १०७ n 


किन्तु, कुत्र तस्य वितरक: ? कुत्र मम मातृदत्त-महा- 
धनागारस्य निर्दोष-कोषाध्यक्ष: £. अक्पण-धन वितरको वा? 
कुत्र कुत्र कुत्र ? 

को भविष्यति मम स्लान-प्राणप्रदीपस्य उज्ज्वलालोक: ? को 
भविष्यति मम क्षीण-मनोवीणाया उदात्त-भद्धार/ ? को भविष्यति 
मम क्षद्र- “शत वस्तत-सरमि: 2 meom 

शुद्र जीवन Sue विस्तृत पुरभि: ॥...कः Ti Ti f 
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| 
अहो ! सहसा प्रतिफलति मम चित्त-मुकुरे अपूर्व चित्रमेकम्‌ । 
A उभतमस्तका कुञ्चितकेशः विशालमालः आयतनयन! 
दुढौष्ठ! फुल्तगण्ड। प्रसन्नाननः विस्तृतवक्षा। तरुणो युवक एको 
गायति मातुसङ्गीतं भावाविष्टः-“नरेनद्र"योग्यतम नामेतत 
मोहनतमञ्च--“नरेनदर।” । : 
श्रीसुरेन्द्रताध मित्र-महाशयस्य गृहे तस्य प्रथम-दशेनलाभान्तर- 
मेव मनो मे उद्देल्लति तस्य पुनदंशंनाथेम्‌ । तत्रागमनाथं स. मया 
पुनः पुनरनुरुद्ध! । तथापि स अद्याप्यत्र नागतः | तद्विरह- 
बिदीण जातं मे मनः । असहन-वेदना सञ्जाता मम अन्तरे साम्प्रतं 
तदर्थम्‌ | 
(आकाशे) आगच्छ aqu, आगच्छ, आगच्छ मम तप्तप्राणान्‌ 
` शीतलीकृत्य, मम शुष्क-मनः सरसीकृत्य मम शूस्य-जीवनं पुर्णीकृत्य । 
न पारयामि तात तव-विरहज्वालां सोढुं मुहुर्तमात्रमपि | 
आगच्छ, आगच्छ । प्राणाधिक,! आगच्छ, आगच्छ, आगच्छ | 
प्राणसंशयो जातो मम साम्प्रतं त्वदर्थम्‌ । 
- चरं सूय मुखो जीवेद्‌ विना quen दर्शनम्‌ । 
विना चन्द्रससा कामं .चकोरी जीवितु क्षमा॥ १०८ n 
वर्षाधारां विना जीवेत्‌ कदस्वकलिका वरम्‌ । 
तथापि न Ral त्वां विनाहं जीवितु क्षमः ॥ १०९ n 
निर्वाणञ्चक्षुराळोकः स्थितः स्पन्ददच वक्षसः। 
क्षीणा च भुजयोः शक्तिः seat मे पंदयोगेतिः ॥ ११० ॥ 
अन्धोऽहं ALTA: स्थविरः शक्तिर्वाजतः । 
ततो निर्मम !' सत्‌पाइव समागच्छ त्वरान्वितः १११ ॥ 
.( कल्पकः ) 
(ततः प्रविशति सहसा नरेन्द्रः वेगेन ` धावन--उद्श्नान्तदृष्टि:, 
विशवङ्कल्वेशः, ककंश-केशः, श्रान्तदेहः । ; र 
नरेन्द्रः ।: ( दोघे निइवस्य ) बहुक्छेशेनाहं प्राप्तवान्‌ इदं 
दक्षिणेशवर-मन्दिर-स्थलम्‌ । सूची भेद्यान्यकार-कवलिता इयं भीषणा 
रातिः, gin: पर्या, Gee खम्‌" तथीपि)' तथापि कथमहम्‌ 
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अत्रागतवान्‌ जीवनं विपन्नं कृत्वापि ? कि मम प्रयोजनम्‌ अत्र? [ङ्ग 
fe किम्‌ ? न जाने, न जाने न जाने तत्‌ । न. जाने, को माम 
आकर्षति अत्र ? को माम्‌ आकुलयति. एतदर्थम्‌ ; को माम्‌ 
आलोड़यति निरन्तरम्‌ । ; 
9 नवीन-ज्ञानविज्ञान-पटोः पादचात्त्यधारया | 

न देदघ र्नायां मे प्रत्ययोऽल्पोऽपि विद्यते । 

आकर्षणं कयं ARA सञ्जातमद्भुतम्‌॥ ११२॥ 

agla AAT दुष्टो रामकृष्णः स भक्तिमान्‌। 

अथ चोद्भासते तस्य रूपं मे हृदि सन्ततम्‌ ॥ ३१३॥ 

वाणी हृदय-बोगायां झङ्करोति निरन्सरम्‌।' 

सम्माव्यते कथं waz হী घटना किम्‌ ? ॥ ११४॥ 


रामकृष्ण: | तात तात ! परमादरभाजन तात ! आगतोऽसि 
त्वम्‌ अवशेष, सत्यं नु आगतः ? 
( नरेन्द्रस्य कण्ठालिङ्गन॑ कृत्वा आनन्दश्रु विसृजन्‌ ) 
आनन्दाश्नु-पूरिते मम नयने, भावरुद्धः कण्ठः, रोमाञ्चितञ्च 
सवंशरोरम्‌ । अहो आनन्दः, अहो drama, अहो qar ! 
( भावावेगेन नृत्यत हसति रोदिति च ) 
नरेन्द्र; । ( मन्त्रमुग्धवत्‌ पश्यन्‌ स्वगतम्‌ ) सत्यं नु उन्मत्त 
एष. जनः £ 
रामकृष्ण: । . कथं त्वम्‌ अत्रागत एतादृश विलम्बेन ? कथं 
त्वं मां विस्मृत्य एतावत्कालं यापितवान्‌ ? कथं त्वं न चिन्तितवान्‌ 
मुहृतमात्रमपि यत्‌, त्वदर्थमेवाहं' निरन्तरं प्रतीक्षमाण आसम्‌ उद्देगा- 
कुलो रुद्धववास: पथि निबद्धदृष्टिः ? | i | 
: नरेन्द्र; । (स्वगतम्‌) अत्याश्चयंजनकम्‌ इदं ada ! 
रामकृष्णः | (पुर्वेवद्‌ भावावेगेन) कि न जानासि यद्‌ विषया- 
SENTIT असारम्‌ आलपनादिकं निरन्तरं seat भुत्वा ` भृशं 
क जी ea न तात! कस्य निकटे अहं मतप्राण- ` 
ANA 000 Ul awrat SESH Toto. at. भविष्यति 
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मम आत्मनः आत्मीयः, मम प्राणानां सखा, मम starea afaa: ? 
बद तात, वद तत्‌ । ः 8, 
नरेन्द्रः । (आरवचर्यान्वित:) mang तद्‌ वदिष्यामि ? किवाहं 
जाने तदविषये ? 


, रामकृष्णः । त्व सव আলামি- অব: सर्वशक्तिमान aila- 
कालव्यापी हि त्वम्‌ । 
नरेन्द्रः.। ( अघिकतराइचर्यास्वितः ) अहम्‌ ? अहम्‌ ? 
तत्‌ सम्भर्वात ? अतीव सामान्यो-जनोऽहम्‌ । 
रामकृष्ण: । न न न, न त्वं सामान्य-जन:। (सहसा युक्तहुस्तः) 
जानेऽहं यत्‌, त्वं सप्तषिमण्ड लान्तगंतक्रषिः, नररूपी नारायण 
जीवकल्याणाथं देहधारी साम्प्रतम्‌ । 


कथं 


धर्मशास्त्रानुसारेण भगवान्‌ स्वयमेव हि। 
'तदीयादमलाद्‌ धाम्नो जगबुद्धारवाञ्छया। 
समागच्छति सानन्दं धरणोधूलिघोरणौ ॥ ११५॥ 
हे नरेन्द्र नरश्रेष्ठ! त्वयि चाद्य विलोक्यते। 
तस्य श्रीपरमेशस्य' प्रकाशः सुतरां FREN ११६॥ 
सहादुदिनम्यास्ते यतोऽत्र suis 
ततोज्ञान-तमइ्छन्ने विश्वे ज्ञानस्य वतिकाम्‌ ॥११७॥ 
दीपयितुमविइवास-गरलक्लिष्ट-भूतले.। 
भक्तेरशेष-पीयषधारां चारयितु' पराम्‌ ॥ ११८॥ 
स्वार्थतापहते विश्वे निष्काम-कर्मरूपिणोम्‌। 

सेक्तु' सुरधुनीधारां शुभाविर्माव एष ते॥ ११९॥ . 


नरेन्द्रः | अतींवारचयंजनकभ्‌ इदं सवम्‌ । न बुध्ये विन्दुमात्र- 
मपि, न विश्वसिमि वा । 

रामकृष्णः | भारतीय-मतानुसारेण नैतद्‌ विन्दुमात्रमपि 
आरचयंजनकम्‌ KIFAFA वा । 

भारतीय-मतानसारेण स्वयं श्रीमगवान्‌ जगदुद्धाराथंमू आवि- 
` भेवति देहघारणं इत्वा শি वौ KARANA 2 
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नरेन्द्रः । ( सहसा विद्युत्स्पृष्टवच्चकितः ) स्वयं परमेश्वरो 
घरातले आविर्भवति ? किन्तु महाशय ! कि वा परमेश्वरस्य 
अस्तितवविषये प्रमाणम्‌ ? वयम्‌ आधुनिक-विज्ञानच्छात्राः ततो ay 
केवलं प्रत्यक्षप्रमाणम्‌ आद्रियामहे | 
रामकृष्ण1 । (विहस्य) वाढ़म्‌ । किन्तु ततः किम्‌ ? प्रत्यक्ष 
प्रमाणमेवास्माकम्‌ अपि महाश्रयः। “दशन” शब्दस्य स एवार्थः | 
साक्षादृदशंनजातं स्पष्टप्रत्यक्षमूलकं ज्ञानं fe “दर्शनम्‌”, नान्यत्‌ | - 
नरेन्द्रः । (अधेः) भवतु तत्‌, भवतु तत, । किन्तु महाशय | 
वाञ्छामि कठिनातिकठिनं मूलीभूतं प्रश्नमेकं Wd । 
रामकृष्णः । ( सस्मितम्‌ ) स्वच्छन्दं तथा कुरु सौम्य | 
सानन्दञ्च | 
नरेन्द्रः । . ततः पृच्छामि भवन्तम्‌- “कि भवता दृष्टः 
परमेश्‍वर” ? 
रामकृष्णः | (विहस्य) अयमेव तव कठिनातिकठिनो मूली मृतो 
महाप्ररनः ? ततः शृणु मम सरलातिसरलं मूळीभूतं महोत्तरम्‌- 
“मया दुष्टः परमेश्‍वर!” 
यथा दृष्टस्त्वं तदपेक्ष या स्पष्टतरभावेन EE: सः । 
वयं घाणादिभिः पञ्चेन्द्रियै विषयलोलुपै;। 
गन्ध-रूप-रस-स्पशे-शव्दवत्यामिहारनौ ॥ १२० ॥ 
qaa: कियतो गन्धान्‌ रूपाणि न कियन्ति वा 
पश्यामो रोचयामश्च जिह्वां न कियतो रसान ॥ १२१॥ 
स्पुशामो न कियद्वस्तु शृणुमो न कियद्ध्वनीन । 
इदमिन्त्रियजं ज्ञानम्‌ आत्मज्ञानमतः परम ॥ १२२ ॥ 


आत्मना दशनं यत्‌ तव्‌ ब्रह्मदर्शनमच्यते॥ ॥ 
एतदपेक्षया स्पष्टं गभीरं व्यापकं तथा। 


नासत्यन्यद्‌ दर्शनं लोके इति शास्त्रविदो विदुः ॥ १२३॥ 
नरेन्द्र, । ( महार्चर्यान्वितः ) कि सत्यमेतत्‌ ? पूर्णतया 


सत्यम्‌ ? (७-0. Prof. Satya Vrat Shastri Collection. 
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. रामकृष्ण! | (विहस्य) सत्यमेतत्‌, पूर्णतया सत्यम्‌ । . 

नरेन्द्र, । आश्चयं महदाइचयंम्‌ ! बहवो ज्ञानि-गुणिजना; 
पृष्टाः qmi मया, किन्तु कोऽपि वक्त्‌. साहसी नाभवत्‌ यत्‌, 
“रया दुष्टः परमेशवरः'। भवान्‌ हि प्रथमस्तादृश-साहसी जनः ।. 

रामकृष्णः । (विहस्य) साहसस्य का कथा अत्र ? ईर्वरद्षन 
हि सवेषां जन्मगताधिकारविषयः। तदर्थः न प्रयोजनीयो विपुल- 
विस्तुत-साघनानिचयः, प्रयोजनीया केवलम्‌ अन्तदु' fee: आत्मोप- 
लव्धिर्वा । 

नरेन्द्र, । ( सहसा नतजानु! ) देव! देव! হুহনহহ্হাঁল- 
व्याकुलोऽहम्‌ | कि भवान्‌ मह्यम्‌ ईश्वरदशंनोपायं frase शक्नोति ? 

रामकृष्णः | ( विहस्य ) शक्नोमि aaa! शक्नोमि। यदि 
. त्वं मन्निदिष्ट-पथे चलसि तदा निश्चित त्वं श्रीभगवतो मधुर-मोहन- 

रूपं साक्षाद्‌ दरष्टुं पूर्णंसमथो भविष्यसि अचिरेण | = 

नरेन्द्रः । ( चिन्तामग्न;) fe करणीयमत्र मया? किं स 
विश्वासयोग्यः, अथवा प्रारम्भे परीक्षणीयः ? कि मनुष्यञशरीर- 
घारी कोऽपि जन ईदृशशक्तिधरो भवितुमहेति ? , ae 

न जाने, न जाने तत्‌ । केवलम्‌ एतज्जाने यत्‌-नेदं' विज्ञानः 
सम्मतं युक्तियुक्तञ्च । ` os 

रामकृष्ण: । ( नरेन्द्रस्य मनोगतं भावं ज्ञात्वा सकोतुकम्‌ ) कि 
चिन्तयसि तवं नरश्रेष्ठ नरेन्द्र? आगच्छ, आगच्छ कुपया मन्निकटे । 

नरेन्द्रः । (अनिच्छुकः) कथं कथम्‌ ? 

रामकृष्ण: । भवतु, अहमेव गच्छामि afan | 

( सहसा स्वीय-दक्षिणपदं नरेन्द्रस्याङ्गे स्थापयति ) ` 

नरेन्द्रः । ( मुहुतंमध्ये निविकल्य-समाधिग्रस्तः )— अहो ! 
अहो! अहो! किं कृतं भवता मयि ! ` किं कृतम्‌? देव, 
ইন! sanag माम्‌, उद्घारयतु कृपया । मम मातापितरौ वतेते, 
नाहं पारयामि तो त्यक्तुं साम्प्रतम्‌ तत आनयतु, आनयतु भवान्‌ 
সা पाथिवस्तरे fiO Pror, Satya Vrat Shastri Collection. © _ * ६ 
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अवर्णनीये नितरामसीमे 

ज्योतिःसमुत्रे WAT प्लवेऽहम्‌। 
अनेक-कोटी-रविडीप्तिभाजा 
स्नातोऽहमालोफ-जलेन तस्य॥ १२४॥ 
अद्ययमञ्चान-तसिल-मग्ना 

ST मदक्ष्नोनितरां धरित्री । 

तथापि तामेष कथं जहामि 

धात्री यतः सा सम जीवनस्य॥ 

सा सङ्गिनी चाश्रयरूपिणी च मे 

नेच्छामि मुक्तिञच तया बिनाहम्‌॥ १२५॥ 


रामकृष्ण: | (उच्चेविहस्य) वाढ वाढम्‌ ; «mu! aka 
नेच्छसि ईदृशीं देवदुलंभाम्‌ अवस्थाम्‌, तत आनेष्यामि त्वां 
पारमाथिक-स्तरात्‌ पार्थिवस्तरे। ( नरेन्द्रस्य वक्षउपरि हस्तं 
चालयति) | १ 
nes । ( प्रकृतिस्थः) अहो अहो अहो! भवत पद- 
SAAT अकस्मात, अहं पार्थि व-स्तरं त्यक्त्वा बहुध्व॑म्‌ उपनीतः । 
ময় जगत्‌ निमेषमध्ये तिरोहितं जातम्‌ । अहमेकाको, नामरूपविहोनो 
fiaa fag अहमेकाकी एक एवाद्वितीयो भूत्वा sun 
भासमान आसम्‌ । : ; 
अपुर्वा खलु सा अवस्था- अत्याइचर्या अतुलनीया अननुभूता 
ঘ। कासादेव? कासा? E 
रामकृष्ण: । (सस्मितम्‌) सा निव्रिकल्प-समाघिरूपा महावस्था, 
सफलसाधनाया: शेषभूता, सिद्धिस्वरूपा हीयम्‌, सकल-देवमुनि- 
भक्तवाञ्छिता च । न तां वाञ्छसि त्वं सौम्य ? : 


नरेन्द्र, । न न आर्य ! न वाञ्छामि ताम इदानीम्‌ । परिवार- 


कतव्यानि विहाय कथमहं महाशून्ये विचरितुं पारयामि E 
zi TET । वाढम्‌ वाढम्‌ । ततो विरमाम्यहं साम्प्रतम्‌ । 
भविष्य-काले सर्वेमिदं सुष्ठुरूपेण सघदिष्युते पनः सुनिश्चितम्‌ | 


CC-0. Prof. Satya Vrat Sha 


Digitized By Sidhani GORA Gyaan Kosha 93 


(कपट-दुःखभरेण) हा हा हा ! को मम सङ्गी भविष्यति? 
कः कः कः ? सवं एव पार्थिव-कतंव्यक्रमब्यस्ता:। त्वमपि 
कथयसि यत्‌ तव मातापितरौ विद्यते, अतएव त्वमपि मम सङ्गी 


भवितुं न पारयसि | हा हतोहस्मि मन्दभाग्यः निःसङ्गो निरालस्वनो 
जनः, हा हतोऽस्मि (निष्क्रान्तो हसन्‌) । 


नरेन्द्रः | किकतंव्यविमूढोःहं जात: । को मां कर्तव्यपथं 
निर्देक्ष्यति, कः १ ह 


( पटपरिवतेनम्‌ ) 
स्थानम्‌-दक्षिणेश्वरस्थ-्री रामकुष्णगृहम्‌ | 
समय:--प्रभातम्‌ | 
रामकृष्ण: | (उच्चेहेसन्‌) नरेन्द्र नरेन्द्र आगतोईसि अद्यापि 
त्वम्‌ ? 
नरेन्द्रः | (प्रविश्य) निश्चितम्‌ । कथं नागमिष्यामि ? 
रामकृष्ण: | (विहस्य) एकमासकाळं यावत्‌ ag त्वया सह 
एकवारं वाक्यालापमपि न क्कतवान्‌,, परन्तु सम्पूर्णम्‌ उदासीन वदा- 
चरितवान्‌ । तथापि त्वं प्रत्यहम्‌ आगतवान्‌ अक्षुन्नः .अविषण्णः 
अरुष्ट; | कथं तात ! कथम्‌ ? : 


नरेन्द्रः | नाहम्‌ अत्रागच्छामि भवता सह वाक्याछापं कर्तुम्‌ । 


भवान्‌ मम সাঘাসিঅ-জল:, ततोऽहम्‌ अत्रागच्छामि केवलं waga- 
लाभार्थम्‌ । तदेव मम परम-काम्यं, तदेव मम पर्याप्तम्‌ | 
रामकृष्ण: । (उच्चेहुसन्‌) वाः वाः वाः ! साधु साधु साधु ! 


सत्यमेव साधकश्रेष्ठस्त्वम्‌ । त्वं मां परीक्षितूं व्यग्रः, अहमपि त्वाम्‌ । . 


हाः हाः हा: | न जाने तव परीक्षायाम्‌ अहपृत्तीर्णो न वा ? किन्तु 
वतूस ! मम परीक्षायां त्वं सगौरवम्‌ उत्तीण: | हाः हाः হাঃ! त्वां 


विना अन्यः कोपि ईदृशीम्‌ अवज्ञाम्‌ ओदासीन्यं. वा न सोढं 
पारयति ! CC-0. Prof. Satya Vrat Shastri Collection. | i : 
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नरेन्द्रः | (सुगम्भीरः) भवतु तत्‌, भवतु तत्‌ | 

रामकृष्णः | ( दुष्ट्वा ) प्राणघन! कथं त्वम्‌ ईदृश-गुर्‌ 
'गम्भीराननो ada? कि संघटितम्‌ ? 

नरेन्द्रः | (सहसा नतजानुः) देव ! इदानीमहं दारिद्रघ-दाह. 
दग्धः | मम माता भ्रातरश्च उपवासक्लिष्टा दुःख-दन्यभा रग्रस्ताञ्च | 
ततः कृपया मम सहायो भवतु भवान्‌ । 

रामकृष्णः | (विहस्य) Ra! नरश्रेष्ठो राजाधिराजो हि 
त्वम्‌-अशेष-शक्तिघरः प्रबप्रतापान्वितः पुरुषः | कथं ते प्रयोजनं 
मम सहायतया ? 

नरेन्द्रः । देव ! नाहम्‌ उपहास-विषयः। भवान्‌ परमेश्वर- 
कृपापात्रम्‌-स्वयं श्रीभगवान्‌ भवत्‌करतलगतः । ततः प्रार्थयतां 
भवान्‌ मदर्थं मातरं सत्वरम्‌ । 

रामकृष्णः | न न न, न पारयामि अहं मातरं त्वदर्थ 
प्राथयितुम्‌ । 

नरेन्द्र! । कथं न ? 

रामकृष्ण! | न त्वं श्रीमातरं स्वीकरोषि । ततः कथमहं त्वदर्थ 
श्रीमातूसमीपं गन्तुं पारयामि ? वतूस ! spp मद्ववचनम्‌'। अद्य 
शुभ-मद्धलवार! । गच्छ गच्छ तात ! श्रीकालीमन्दिरम्‌ । तत्र 
श्रीमातरं प्रणम्य प्रार्थयस्व यत्‌ स्वम्‌ इच्छसि । तवाभिलाषं सा 
अवश्यमेव पुरयिष्यति । ब्रह्मशक्तिरूपा सा, इच्छामयी सा--तस्या 
इच्छैव मूह॒र्तेन सवंफलदायिका । गच्छ गच्छ, तत्र aaa! अद्येव- 
निशाकाले तव दुःखमोचनार्थम्‌ । 


विश्वस्य धात्री नितरां दयार्द्रा 
संवान्धकारापगमे निञ्ञायाः। 

प्रभातकाले विमले स्वकीयां 

सुवर्णदीप्ति प्रकटां विघत्ते॥ १२६ ॥ 
कारागृह मुन्मयमाशु भित्त्वा . 
षुदराहृपि, Manaa ५बीजातूथ। Collection. 
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चनस्पतित्वं महदेव धत्ते | 
सानन्दमेषेव जगद्विधात्री॥ १२७॥ 
विदार्य शुष्कस्य मरोरुरःस्थलं 
सा प्राणगङ्गाविधया प्रवाहिता। 
ग्रीष्मस्य दावानलतापशान्तये 
निरन्तरं सिञ्चति वर्षघारया। 
शीतस्य रुक्षप्रकृतेरनन्तरं 
प्रकाशते জল वसन्तशोभया॥ १२८॥ 
एवं तदीया करुणाऽतिकोमला 
` सर्वत्र विश्वे वितता विजुम्भते। 
त्वञ्चापि तस्याः करुणामनाविलां 
नरेन्द्र ! भिक्षस्व सुपुत्रधारया॥ १२९॥ ` 
नरेन्द्रः । (अनिच्छुकः) यद्‌ भवान्‌ आज्ञापयति । 


( पटपरिवर्तनम्‌ ) 
स्थानम्‌-दक्षिणेरवरस्थ-श्रीकालीमन्दिरम्‌ । 
समय--गभीर-निशोथ! i 

नरेन्द्रः। अहो ! मदिरासमाच्छन्नो मत्त-जन-इवाहं जातोऽ- 

कस्मात्‌-कम्पितं मम पादयुगलम्‌ ; दोदुल्यमानञ्च सवंशरीरम्‌ । 
अहो ! इयमेव मम माता ? | 

किन्तु किन्तु, कुत्र गता मृन्मयी प्रतिमा-_कुत्र कुत्र ? विराजते 
तत्स्थले चिन्मयी जगज्जननी चतुर्दिशो दीपयित्वा स्वविभया | 
अहो ! सहसा उन्मीलिता मम दिव्य-दुष्टि--न सा जडप्रकृतिमात्रम्‌, 
न सा साधारणविग्रहमात्रम्‌ ; सा सच्चिदानन्दरूपिणी अनन्त-सोन्दये- 
माधुर्येरवरयंघारिणी पर्म-प्रेमविलासिनी मधुरामृत-निःस्यन्दिनी 
जगत्तारिणो विशव-जतनी स्वयमेव | 

मातः! मातः मातः | क्षमस्व माम्‌ अबोध सन्तानम्‌ । एतावत्‌ 
कालम्‌ अहं त्वाम्‌ अवहेलितवान्‌ ज्ञानदम्भेन | अद्य तवैव दिव्या- 
लोकेन निमिषेण विद रिती मर्म AA BINA, । मात। मातः 
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मातः ! अहेतुककरुणाकारिणी हि त्वम्‌ । न मम सुकृतिवशन, किन्नु 
केवलं तव अहेतुक-कृपाबळेन अहं तव श्रीरूपं द्रष्टुं समर्थं: सहसा | 
मातः मातः मातः | वाग्रहितोऽहं जातस्तव क्ृपाकणास्पर्शन | 
मातः मातः मातः! न किञ्चिदपि काम्यम्‌ अस्ति ममात; | 
परम्‌ । देहि मह्यं केवल विवेक्रम्‌, केवलं वैराग्यम्‌, केवलं ज्ञानम्‌, ' 
केवलां' अक्तिम्‌, सर्वोपरि केवलं भवदवाधदशंनं निरन्तरम्‌ । 
मातः मातः मातः ! समग्र-विदवब्रह्माण्डं तिरोहितं जातं 
निमेषेण मम नयनसम्मृखात्‌ । केवलं विराजिता त्वं मम प्राणेषु, 
मम मनसि, ममात्मनि, मम जीवने-केवलं त्वं माता, केवलं त्वं, 
केवलं त्वम्‌ । 
आदेशेन गुरोदेयामयि, दयां ते भिक्षित्‌' साम्प्रतं 
सम्प्राप्तोईस्मि, तथाशिषं वितर मे दोनाय कृत्वा दथाम्‌। 
शक्नोम्येष यथा तवातिमधुरां मूति सदा रक्षितुं 
दरष्टुं तेऽभयदायिनीं वरतनुं भोतुञ्च दिव्यं वचः॥ १३०॥ 
afer संक्षेपतस्तावद्‌ विशवे विश्वेश्वरीं विना । 
जानीयां न यथाह्यन्यत्‌ জাহাজ वीयतामिति। 
एनवन्या न करुणा न चाळी! प्रार्थ्यते मया1। १३१॥ 


—— C — 


( पटपरिवतंनम्‌ ) 
स्थानम्‌ -- दक्षिणेश्‍वरस्थ श्रोरामक्ृष्णस्य गृहम्‌ । 
समय:--गभीरा रात्रि: । | 
रामकृष्ण: । (विहस्य ) अरे रे प्राणप्रतिम-मम | कि त्वं 
जननी यथाभिलसितं याचितत्रान्‌ ? 


Wea । (चकितः) न न, महाशय | अहं तद्विषयं सम्पूर्णतया 
विस्मृतवान्‌ तदा । अहो !. कि करणीयं मयेदानीम्‌ ? 
रामकृष्ण: | (कपटाग्रहभरेण) ततो गच्छ गच्छ, त्वरितं गच्छ 
'श्रीमन्दिरं तवाभिलाषं विज्ञापयितुम्‌ । E 
नरेन्द्र: । यद्‌ भवान्‌ आज्ञापयति | 


` CC-0. Prof. Satya seat Shastri Collection. 


Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha र 
Tum ७७ 
( पटपरिवतंनम्‌ ) ; 
स्थानमु--कालोमन्दिरम्‌ । 
समय - पुर्वोक्तः 


नरेन्द्र, | अहो मनोमोहिनी sinn. परमादरिण्या मा 
तस्या रमणीय रूपच्छटया आलोकितम्‌ হব क्षुद्र-मन्दिरम सगौरवम 
तस्था हिरिण्य-हास्य विलासेन हृष्टाश्‍चतुदिश: सानन्दम्‌ | i 
शोभनाङ्ग-प्रौरभेण पूरितं विइवभुवनं स्वक्छन्दम्‌ 81. ee 

मात: मातः मातः ! का तव तुलना ? लक्षकोटिदिनकरा 
पारयन्ति तव परमालोकस्य कणामात्रमपि प्रकाशयितुम्‌ । LIEN 
सुधाकरा न शक्नुवन्ति तव परमामृतस्य कणामात्रमपि वर्षितुम | 
लक्षकोटिकोकिला न प्रभवन्ति तव परमानन्दस्य कणामात्रमपि 
ध्वनयितुम्‌ | | 

मातः मातः मात: ! न किञ्चिदपि काम्यमस्ति ममातःपरम्‌ | 
देहि मह्यं केवलं विवेकम्‌, केवलं ज्ञानम्‌, केवलां भक्तिम्‌, सर्वोपरि 
केवलं भवदवाधदर्शेनं निरन्तरम्‌ । ! 


तुः । 


मातसूवज्वरगान्तिकेव्हसगमं भूयो ग्रोःशंसनात 
werent तत्र আলি অনলি हे मा मां निराशं "T 
एतामेव भहाशिषं वितर भे হীন कृत्वा दयां] 
स्वन्मूर्तेग्रेहणे क्षमं भवतु मे नित्यं मनोमम्दिरम्‌ ॥ १३२ ॥ 
तस्य वेदी भबेज्छुद्धा ज्ञानं पुजाप्रदीपिका। | 
भक्तिसेज्धलवारि er धूपो নিক্ধান-কৰ্ম च ॥ 330 
प्रोतिरचंनपुष्यं स्यःदस्तु सेवा च चामरम्‌। 
शंख-घन्टाध्यनी स्यातां ATA जप-को रने १३४॥ 
WMATA कठिनं gau HAN 
देवागारतया देबि सद्यो विपरिवर्तताम ॥ १३५॥ 
Es 


CC-0. Prof. Satya Vrat Shastri Collection. 


Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 
७८ यूंगजीववम्‌ 


स्थानम्‌--श्रीरामक्कष्ण-गृहम्‌ । 
aaa: gia | 

रामकृष्णः । अरे रे লিনীঘি बालक ! कि श्रीमातृपदे तव 
সালা निवेदिता ? 

नरेन्द्र । (चकितः) न न, न देव? पूर्ववत्‌ तद्विषयिणी प्रार्थना 
सम्पूर्णतया विस्मृता मया मातृवदन-दर्शनमान्रेण । 

रामकृष्णः | (पूर्ववत्‌ कपटाग्रहभरेण) ततो गच्छ गच्छ वत्‌स | 
पुनगंच्छ श्वीमातु्निकटम्‌ । त्वरितं निवेदय तां त्वतूसरवंकामना- 
विषयम्‌ | 


( पटपरिवतंनम्‌ ) 
स्थानम्‌-कालीमन्दिरम्‌ | 

समय-पूर्वोक्तिः | 
नरेन्द्रः । कथम्‌ आगतोऽहं पुनरत्र ? किलाभार्थम्‌ 2 धिक्‌, 
. धिक्‌ माम्‌ ? . सकलैश्वयंशालिनी जननीं कथमहं ` तुच्छातितुच्छानि 
अन्नवस्त्रानि याचितुम्‌ आगतः ? कुवेरसकाशात्‌ एक-कपदंक- 
भिक्षावत्‌, सागर-सकाशात्‌ एक-जलकणभिक्षावत्‌, वनस्पतिसकाशात 
एकपत्रभिक्षावत्‌ हास्यकरम्‌ इदं सर्वम्‌ । ; 


मात; मातः मातः ! न किञ्चिदपि काम्यम्‌ अस्ति समातः 

परम्‌ । देहि मह्य केवलं विवेकम्‌, केवलं वेरारयम्‌, केवलं ज्ञानम्‌, 
केवलां भक्तिम्‌, सर्वोपरि केवलं भवदवाधदशन निरन्तरम्‌ । 

ग वदिशवश्ीङृतेन सनसा वारं तृतीयं मया 

मातस्त्वं समुपागतासि करुणां काञ्चित्‌ पुनभिक्षितुम्‌। 

एषा शेषतमा तवाम्व पदयोर्याच्‌ञ्गा यदेषोऽधमो ` 

त টাও कालं नयेयं चिरम्‌॥ १३६॥ 

न ते वक्ष নর कोडे i 

d VA किले डे nimis 


कन्तु स्यात्‌ सर्वेषामधःस्थले ॥ १३७॥ 


Digitized By Sidahan TU Gyaan Kosha 


यदव्धौ पृषतः स्थानं सिकताया मरो च यत। 
भग्नपत्रस्य यत्‌ स्थानं सुविज्ञाले वनस्पती ॥ १३८ ॥ 
तावन्मात्रो$बकाशोप दिव्यराज्ये न तेऽस्ति मे 
करुणायामसीमायां स्थानमद्य तदस्तु मे॥ १३९॥ 


७९ 


—Q— 


( पटपरिवतेनम्‌ ) . 
म्थानम्‌--श्रीरामकृष्ण-गृहम्‌ | 
समयः-पूर्वोक्तम्‌ | 

श्रीरामकृष्ण: । ( कपटक्रोधं year ) अरे रे! अर्वाचीन, 
अबोध, अवाध्य बालक ! कि त्वया कृतं यदुपदिष्टं मया ? 

नरेन्द्रः | ( नतमुख। ) न न न, मान्यमहोदय ? भवदा- : 
देशानुसारेण वारत्रयं गतोऽहं श्रीमातृसकाशे, किन्तु तस्या হহাল- 
मात्रेण तुच्छातितुच्छः संसारवृत्तान्तः सम्पूर्णतया विस्मृतो मया । 
महामायाविनी प्राणमनोहारिणी सा, तस्या रूपमदिरया मुहर्तेन मत्त 
भवति त्रिभुवनं चिरम्‌, का कथा मम? ततोऽहं केवलम्‌ अवदं 
ताम्‌ | 

सातः मातः मातः! न किञ्चिदपि कास्यम्‌ अस्ति ममातः 
, परम्‌ । देहि मह्यं केवलं विवेकं, केवलं ,वेराग्यम्‌ केवलां भक्तिम्‌, 
सर्वोपरि केवलं भवदवाधदरशंनं निरन्तरम्‌ । ` 

श्रीरामकृष्ण: । ( कपटक्रोधभरेण ) धिक्‌ धिक्‌ । মৃত ! 
यदि त्वं जननी सकाशे प्रार्थयितुम्‌ अप्यक्षमः ततः का वा आशा तव 
पा्थिवलाभस्य ? ततो नास्ति संसार-सुखं लिखितं तव रूलाटे | 


भवतु , एतदेवाहं कथयितु पारयामि जननी-पक्षतः, यत्‌ 


साधारण-ग्रासाच्छादन-कष्टं न भविता तव परिवार-जनस्य 
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नरेन्द्रः । ( सानन्दम्‌ ) तदेव यथेष्ट तदेव यथेष्टम्‌ | 

श्रीरामकृष्णः | ( नृत्यपरः ) अहो आचन्दः, अहो आनन्दः, 
अहो आनन्दः मम नरेन्द्र: श्वीमातरं स्वोकृतवान्‌ | श्वृश्वन्तु सर्वे | 
मम नरेन्द्रः अत्र श्रीमातरं स्वीकृतवान्‌ | अहो आनन्दः, अहो 
आनन्दः, अहो आनन्दः | 

, नरेन्द्र: । ( सजलनयनस्तन्धः d पश्यन्‌ स्वागतम्‌ ) परम- 
सौभाग्यशाली अहम्‌ ईदृश-जनस्येदृश-स्नेहलाभेन । 

त्रीरामकृष्णः । ( सहसा नरेन्द्रस्य सञ्चिकटम्‌ आगत्य तस्य 
ale उपचिश्य च आदरभरेण ) 

| অহঘালি বাব! पश्यामि स्पष्ट यत्‌, एषोऽप्यहम्‌ (आत्मानं 
निदिशति), असावप्यहस्‌ (siet निदिशति), को वा भेदो gut? 
सवमेव सा, सा सा ; माता माता माता हि केवलम्‌ । 

. जले निक्षिप्ता यष्टिद्धे इव परिलक्ष्येते । किन्तु न सा तथा, 
सा एकव ।समभावेन अहं त्वञ्च हौ इव परिरक्षितावपि एक ga- 
एका मातैव ; नान्यौ नान्यो । हाः हाः हाः ! प्राणधन ! कुत्र 
त्वं पलायिष्यसे ? अहं त्वञ्च मातेव । अतएव वतूस ! नास्ति 
तव -परित्राणं मम हस्तात्‌ । हाः हाः हाः। ( शिशुवत्‌ हसति 
सानन्दम्‌ ) । 


न कोऽपि भेदो न च वा निरोधो 
न द्वेतमप्यस्ति घरातरेऽस्मिन्‌ । 
dga कोटिजंलविन्दवो हि 
AAAS घटयन्त्यसीसन्‌ ॥ 
नाल्योऽपि तेष्वस्ति विरुद्धभाव: 
सर्वे यतस्ते जलधिस्वरूपाः॥ १४०॥ 


. एवं मिलित्वा सिफताइव कोटिः 
सूजन्त्यतोसं भरभूमिभेकाम्‌ | 
विरोध एतास्वपि विर्डुमात्रो 
: नास्ते যেন terim: Yi PH १६००५०१. 
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पत्रानि शाखाः कुसुमानि कोटयः 

. सृजन्ति सम्भूय । 
करोति नात्रापि विरोधिता पर्द 
वनस्पतेस्तानि' यतो हि मूर्तयः ॥१४२॥ 


एवं सिलित्वेव हि जीवकोटयो 

राज्यं जनन्या ATT यदद्ध तम्‌। 

ता मातृभूता हि यतस्ततः कथं 

विरोध एतास्वपि लग्स्यते स्थितिम्‌ ॥१४३॥ . 


८१ 


नरेन्द्रः । (पूर्ववत्‌ स्तन्धोऽश्रुसजळनयनस्तं पश्यन्‌ स्वागतम्‌) 
अहो असीमा खलु तस्याहैतुकी कपा ! 
श्रीरामकृष्ण: | ( पूर्ववत्‌ हषोत्‌फुल्लः ) आगच्छ आगच्छ 
वतूस ! धूमपानं कुरु मितृकरकोषेण । 
नरेन्द्रः । (सङ्क चितः) “भवत्करकोषेण ?” किन्तु तेन - 
भवत्करो मुखस्पृष्टो भूत्वा उच्छिष्टो भविष्यति | 
रामकुष्णः। (कपटक्रोधान्वितः) अरे रे हीनवृद्धि-जन ! को 
वा भेदस्तव मम च मध्ये--त्वं हि अहम, अहं हिं त्वम्‌, को भेद) ? 
ततस्तथा कुरु यदहम्‌ अभिलषामि | 
. नरेन्द्रः । (ससङ्कोचं तथा करोति) 
रामकृष्ण: | ( सन्तुष्टः ) वाढम्‌ ! इदानीम्‌ अहं मम कर- 
कोषेण घूमपानं करिष्यामि | 
नरेन्द्रः । (एस्त-व्यस्तः) विरमतु, विरमतु भवान्‌ कुपया । 
मम मुखस्पशेन उच्छिष्टो जातो भवतो हस्तः पूर्वेमेव । ततः प्रारम्भे 
भवतो हस्तौ घोतो कुरुतां STAT । 
रामक्कष्णः | (रुष्टः) रे रे मोहग्रस्त ! अज्ञान-तिमिराच्छन्न 
Wd मूढ़ जन ! वारं वारं कथयामि त्वां यत्‌, तव मम च मध्ये 
विन्ुमात्रोऽपि भेदो नास्ति । ततः को वा करयोच्छिष्टं खादति, 


को वा कस्य देहं घारयति । 
CC-0. Prof. Satya Vrat Shastri (वकरण TATA करोति) 
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नरेन्द्र: | (पूर्ववद्‌ भावाविष्टः) देव देव ! reni 
न योग्योऽहं कणामात्रेणापि । 

रामकृष्ण: | (सस्नेहम्‌) तात ! को योग्य! को न--तरय 
विचारकत्री केवलं माता । ततो मा पर्याकुलो भव | वत्स ! शुभं 
भविष्यति सवंदा च तस्या एवानन्तकरुणया । 

( इति अष्टम-दृश्यम्‌ ) 


—0— 


CC-0. Prof. Satya Vrat Shastri Collection. 
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नबम-हइ्यंम्‌ 
[ श्रीरामकृष्ण-कथामृतम्‌ ] 
MTT -दक्षिणेशवरस्थगङ्गाती रम्‌ । 
( ayaa te 
रामकृष्ण: | हसत्‌ ) अहो ! मम दीनः > 
त्रिवेणीसङ्गमो जातः । नरेन्द्रः, कालोप्रसाद।, 10 
यमुना-सरस्वतीतुल्या यथाक्रमम्‌ । अथवा, कृष्ण: কাজী शिवक्चेति 
देवत्रयम्‌ आगतम्‌ AMA मङ्गल-मञ्जुल-सन्ध्यायाम्‌ | महो | 
परमं सौभाग्यं मम तुच्छातितुच्छ-रामक्ृष्णस्य | ( सर्वे हन्ति ) 
नरेन्द्रः । भवान्‌ तुच्छातितुच्छरचेत्‌, के वयम्‌ ? 
` रामङ्ष्णः। ( सकौतुकं जिह्वां दशन्‌ ) छिः छिः छि।। 
यूयं महापण्डिताः धरर्यातमहाविद्यालय-महारत्नरूपाः | अहन्तु 
निरक्षरो मूर्खो मूढ़ो जड़ो जनः, तदुपरि वातुल-पद-वाच्यः। हाः 
हाः हाः ( उच्चेहसति ) ( सर्वे हसन्ति ) 
रामक्कष्णः । अरे रे कालीप्रसाद | कथ सुगम्भीर-वदनो 
ade त्वम्‌ ? कि तवाद्वत-वेदान्त-मतं द्वैतस्पशे-कलृषितं जातम्‌ ? 
अथवा, कि तव शुद्ध-शुष्क-ज्ञानं ललित-कोमल-भक्तिप्रवाहेण निमग्नं 
सहसा ? हाः हाः हाः ! ( सर्वे हसन्ति ) Part 
कालीप्रसाद; । ( पूर्ववत्‌ सुगम्भीरः ) किन्तु देव ! नायम्‌ 
उपहास-विषय: । भक्तिसिक्ते वङ्गदेशे प्रचण्ड-ज्ञान-मातंण्डस्य हि 
अवइय-प्रयोजनो यता. विद्यते त्वरितम्‌ । 
रामकृष्णः । ( सस्मितम्‌ ) ज्ञानम्‌ ! ज्ञानम्‌ ! ` ज्ञानम्‌ ! 
कि तद्‌ ज्ञानम्‌ ? किं तत्‌ सावभोम-नृपवत्‌ एककं केवलं निःसर्जु 
निरालम्वं निरात्मीयं वा? न न न--न किञ्चिदपि जगति एककं 
केवलं निःसङ्गं निरालम्बनं निरात्मीयं वा। सावेभौमःनुपोऽपि ` 
Tet: केवलो fug Geers वा । तस्यापि 
सन्ति मन्त्रिणः, तस्यापि सन्त्यात्मीयबान्धवाः | समभावेन, ज्ञानस्या- 
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प्यास्ति भक्तिरूपम्‌ अवलम्बनम्‌, सन्ति aiei आत्मीय. 
बान्धवाश्च | अत एव मक्तिभरितं कर्मलसितं ज्ञानं हि प्रकृत 
ज्ञानम्‌ । 

भनेरस्या भवति रचना तादुशी यंन तस्यां 

रव्यं किञ्चिन्न खलु घटते स्यातुमन्यानपेक्षम्‌। 

तिष्ठेयुश्चेम्नियतमणवः काममण्यानपेक्षा 

अस्याभमेविरचतकथा काससायाद्‌ विलोपम्‌॥ १४४॥ 

परस्परेण विच्छिन्ना यदि स्याद्‌. जलविन्दवः। 

लभेत कथमात्मानं विशालो जर्लधिस्तदा ॥१४५॥ . 

परस्परविरोधिन्यो यदि सिकतास्तदा । 

dur दिगन्तविस्तीर्णा न॑रुभूमिः कथं भवेत्‌ ॥ १४६॥ 

कामं यदि वियुज्येरन्‌ शाखाः पुष्प-दलानि च। | 

प्रियेत कथमुत्तुङ्खो वनस्पतिरयं महान्‌ ॥१४७॥ 

तथेवाखण्ड-सम्पुर्ण-सत्ता सानवजीवनम्‌ | 

गुणशक्त्यादयस्तस्य संश्लिष्टा हि परस्परम्‌॥१४८॥ 


अरे रे नरेन्द्र ! कि कथयसि त्वम्‌ ? . त्वं साम्प्रतं श्रीमातृ- 
प्रेमाप्लुत: । कि तत्‌ प्रेम तव ज्ञानं कोमळतरं शीतलतरं मधुरतरं 
wq पारयति ? हाः हाः हाः ! 

नरेन्द्र । न जाने, न जाने तदहम्‌ । भवान्‌ जानाति किल 
aq अहं स्वभावतो ज्ञानवादी युक्तिवादी प्रत्यक्ष्यप्रमाणवादी च | 
तथापि ,. भवच्चालितः क्रीड़नकोऽहं আল: । महाशय ! भवान्‌ 
महामायावी, नास्य! FRAT: | 

रामकृष्ण: । प्राणाधिक नरेन्द्र ! किम्‌ इत्य॑व तव मतं 
मतूसम्बन्धे ? “महामायावी”-हाः हाः हाः ! अतीव सुरसिक- 
सत्वम्‌, प्राणधन ! अतीव कोतुकी। हा! हाः हाः ! | 

. गिरिशचन्द्रः। किन्तु देव !. सत्यमेतत्‌, अक्षरशः सत्यम्‌। 

महामायाविन লিলা को वा ब्रह्माण्डं surfer, मतं स्वगे, पापं Ja 
g ख सुखं प्रिणभमर्यित समर्थ?! Shastri Collection . 
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रामकृष्णः | _ अतीव स्नेहशीलो मम प्राणाधिको गिरिश 
श्रुणुत वत्साः ! वष्णवशास्त्रानुसारि भक्तितत्त्वमाहातम्यस्‌ | : 

कालीप्रसाद: । कथयतु भवान्‌, साग्रहम अपेक्षामहे वयम्‌ | 

रामकृष्ण: । वेष्णव-धर्मानुसारेण नियमःत्रयं सवदा पाल- 
नीयम्‌-“नास्नि रुचिः, जीवे दया, वैष्णवःपज्नञ्च? | 

नाम नामी चाभिन्ने, ततो नाम जपो हि नामिपुजारूपः i 
भक्तो भगवांस्चाभिन्नौ, ततो वैष्णवःपूजनं हि विष्णपूजनम्‌ | 

परिशेषे--जीवाः परमेरवरस्य सृत-प्रतिच्छविस्वरूपा 
Hama दया हि करणीया परमेरवरकामि-साधकेन । 

किन्तु किन्तु ; कि मया 'कथितम्‌--कि किम्‌ ? ( सहसा 
समाधिस्थः) “जीवे दया” ? न न न-अन्याय्यं मम वचनम्‌। | 
न न न, न जीवे दया । जीवे प्रेम, जीवे श्रद्धा, जीवे सेवा | 

जीवः स्वयं परमेश्वरः--को वा कीटाणुकीटोऽहं तस्मै 
दयाप्रदशंनाथ ? न न न। न जीवे दया-जीवे प्रेम, जीवे 
श्रद्धा, जीवे सेवा । | ; 411: 

शिवज्ञानेन जीवपूजा करणीया-एतदेव सकलागमसारम्‌ 
एतदेव सकल-दशचशास्त्रमाहात्स्यम्‌, एतदेव .सकल्धमंतन्त्र-माधुयंम्‌ 
एतदेव सकल-नीतितत्त्वमा ङ्गल्यञ्च | 


ततः 


आपातःदृष्ट्या प्रतिभान्ति जीवा 
नितान्तदीना नितरामश्षक्ताः। 

क्षीणाः सुतुच्छाः परितापिनोऽज्ञाः 
क्षुद्राइच शून्याइच नितान्तदुस्थाः ॥ १४९॥ 
त एव दुष्टाः परमाथंवृष्ट्या 

विभान्ति सच्चित-सुखपिन्डरूपा:। 
स्वज्ञ-सवंत्रय-सवेशक्ति- 

युता महान्तः परदेवभावाः॥१५०॥ 


CCD Prof. gud m Wd ri Collection 
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रूपाच्छक्तेरंशतः कार्यतश्च 

ब्रह्मेवायं सच्चिदानन्दरूपः। 

अमा व्यापी सर्ववित्‌ सर्वशक्ति 
तस्साज्जीवो नेव होनो न तुच्छ: ॥१५१॥ 

( समाधिस्तरादुत्याय ) qux, कालीप्रसाद, गिरिश | 
प्राणाधिका मम | मा विस्मरत यूयं मृहृतमात्रम्‌ इद सवश्रेष्ठ- 
तत्त्वम्‌, इदं सर्वेश्रेष्ठ-सत्यम्‌, इद सवश्रष्ठ-मतम्‌-- 

“जवः शिवः शिवो जीवः जीवः कश्चन नापरः |” कथयत 
कथयत सर्व मया सह¬ . 

“जीवः शिव: शिवो जीव! जीवः कश्चन नापरः ।' 

(सवं तथा कुवन्ति) 
कालीप्रसादः। किन्तु देव ! अद्वैत-वेदान्त-मतानुसारेण जीवः 
अज्ञानप्रसूतः, मिथ्यामायारूपः केवलम्‌, ततः कथं स शिवो भवेत्‌ ? 

रामकृष्णः । प्राज्ञवर g मद्वचनम्‌। जीवं न 
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कदापि जीवमात्ररूपेण पण्य, सा हि मिथ्या-दृष्टिः, क्षीणदृष्टिः, ` 


अल्पदृष्टि! सॉसारिकदृष्टिशच । जीवं सवंदा पद्य ब्रह्मरूपेण, 
इयं हि सत्यदृष्टिः, स्पष्ट-दुष्टिः; ya-gfte:, आध्यात्मिकः 
दृष्टिरच | 

चडाथेक-भावाद्‌ ब्रह्माण्ड मिथ्या पाप-तापक्लिष्टं त्याज्यञ्च | 
सदथंकभावाद्‌ ब्रह्माण्डं सत्यम्‌ ब्रह्मणो5भिच्चं पूज्यञ्च । 

वत्साः ! नञ्गरथंकभावं त्यक्वा सदर्थक-भावम्‌ आश्रयत | 

( सकोतुकभ्‌ ) अरे रे नरोत्तम नरेन्द्र ! कि चिन्तयसि em 
एकमनाः ? ! 

Tex] चिन्तयामि भवतो मनोहर-तत्वम्‌ । सकल- 
दर्शंनफलरूपमिदम्‌ | 

कालीप्रसाद! । किन्तु आये ! ` कठिना खल्वियं साधना | 
कथं मायामोहमथितं क्लेश-क्लेदकलितं पाप-तापदलितं संसा 
ब्रह्मरूपेण दरष्टुं पारयिष्यन्ति'सर्वे 3१९५५ Collection, 
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अस्माकमेतद्‌ वहुवादिसग्मतं 
मतं प्रसूतं स्थिर-धीर-चिन्तया। 
यद्‌ ब्रह्मविश्वे सुतरां पृथकूस्थिते 
হাহ जीवादतिवूरतः feqq. ॥१५२॥ 
ब्रह्म सत्यं मुषा विइवं मृषा जीव: शिवो$मृषा । 
केनोपायेन कर्तव्य तयोरेक्यं विभिन्नयो: ॥१५३॥ 
रामकृष्ण1 । एतदेव साधनाया माहातः 
भित्वा आत्मानं पश्यत | 
अशोकम्‌ अजरं रूपम्‌ । र 
गिरिशः । ( इतस्तत! परिलोक्य) नाहं पश्यामि परमेदवरं 
कुत्रापि विद्वन्नह्माण्डे, पश्यामि केवलं गमनशील . चञ्चलं जगत्‌-- 
` नित्य-परिवतंमानं नित्य-जरामरणग्रस्तञ्च | पुनरपि कथयामि, 
कथं तद्‌ ब्रह्म भवेत्‌ ? | 
wrest: । ( विहस्य ) कि न पश्यसि त्वं जगतः Gm 
निहितम्‌ अनन्त-सौन्दयंम्‌ असीम-माधुर्यम्‌ अपरिसीमैश्वयेड्च ? ` 
गिरिश।। ननन। | | 


WAST: । ततो दृष्टिनिक्षेप कुरु अस्मिन्‌ दीनहीनः्देहे । 
किं पश्यसि त्वम्‌ अत्र ? भक्त-भेरव-गिरिश ! कि पद्यसि ? 

गिरिशः। ( भावाविष्ट! ) frag पदयामि ? अहं पश्यामि 
स्वयं परमेदव रम्‌, सवं शक्‍्तिमन्तं परम-करुणामयं पतितपावनं त्रिभुवन- 
तारणं दीनजनशरणं स्वयं परमेश्वरम्‌ । | dH 

रामकृष्ण: । ( सकौतुकम्‌ ) अरे रे सुनिपुण-दृष्टि-भक्त- 
भैरव ! कि न पश्यसि त्वत्सम्मृखे इमं जनं ( आत्मानं निदिश्य ) 
जोणंशीणेदेहम्‌ आलोडितवेशम्‌ आलुलितकेशम्‌ नग्नपदम्‌ Ta 
WA हसन्तं वातुळवदाचरन्तमिमं जनम्‌ ? 

गिरिश: | ai ८अदमाप्यह PAN परमयुगावतारं RE 
ुगत्रातारं परमयुगजीवनं श्रीरामकृष्णम्‌ । quisqu सु; पूर्णः 


यम्‌ । वहिरावरणं 
पश्यत आत्मनः अमरम्‌ अमलम्‌ अभयम्‌ 
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परमेश्‍वर! स), Titel सः | तमेव. पश्यामि, तमेव तमेव तमेव. 
नान्यं नान्यं नान्यम्‌ । EN 
रामकृष्णः । ( सुगम्भीरः ) सुष्ठुं तत्‌ तोत ¦ सुष्ठु तत्‌। 
अहं स्वयमेव पुन! पुनः कथितवान्‌ मम अन्तरङ्गतमान्‌ जनान्‌ यत्‌ 
अस्मिन्नेव आधारे, अस्मिन्नेव आवरणे, अस्मिन्नेव देहे, अस्मिन्नेव 
मनसि च इदानीम्‌ आगतः सः--स स स एव, यः पूर्वपूर्वयुगषु रामरूपेण 
कृष्णरूपेण चाविर्भूत आसीत्‌ । 
किन्तु तस्य साम्भ्रतिकम्‌ आगमनं गुप्तरूपेणागमनम्‌ । यथा 
देशस्य राजा छद्यवेशं wear परिद्रष्टुं वहिगेच्छति, तथा । 
सवे । অয: श्रीरामक्ृष्णदेवस्य जयः} जय: श्रीयुगावतारस्य 
जया, जयः श्रीयुगजी वनस्य जयः | 
( सर्वे मन्त्रमुग्धवत्‌ः पश्यन्ति भावाविष्टा युक्तहस्ताः ) 
रामकृष्ण: । (सहसा समाधिस्तरादवतीर पूर्वं वत्‌ सकोतुकम्‌) 


'चत्साः वत्साः, महामातुमंहालीला ह्येषा । ततो यदि को तुकमयी 


खेलनपरा मायाविनी सा अस्मिन्नपि दीनहीने- आधारे आविभंवितं 
शक्नोति, तदा कथं न सा विशाले विचित्रे विश्वन्नह्माण्डे प्रकाशिता 
भवितुमहंति ? | 
aga: ! जानीत, संसारः ब्रह्मशक्तिरूपायाः परम-जनन्या 
मृतेप्रकाश एव । ततो न ताम्‌ अवहेलय | वस्तुतो ब्रह्म तस्य 
शक्सिइचा भिन्ने--अगिनिस्तस्य दाहिका शाक्तिः, दुग्धं तस्य धवलता, 
तुषारं तस्य शीतलता .च यथाभिन्नास्तथा । ततस्तीव्र-ज्ञानालोकेग 
विश्रान्त-दृष्ठयो भूत्वा न तामस्वीकुरुत मूहतंमात्रमपि । 
कालीप्रसादः । भगवन्‌ ! भवद्दृष्टिहि अस्माकं दृष्टि: । सा 


भूमदृष्टिरस्माकमपि परमकाम्या । सां तु सकल-साघनानां शेष 
कथा । 


रामकृष्ण: । सत्यं सत्यम्‌ । सौम्याः ; श्वुशुत सावधानाः 


लक्ष्यम्‌ एकमेव, आत्मोपलन्धिन्नक्ष व्घर्वा ब्रह्माण्ड ब्रहादष्टिजीवै 
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किन्तु साधनानि हि भिन्नानि। येन केन पवित्र-साधनेन, 
za केताकपटोपायेन येन केन क्राजु-मागेण च सिद्धि: प्राप्तव्या । 

अतएव वत्साः ! पृथिव्याः सकल-घर्मा हि समाना: । सकल- 
धर्मा एकमेवाद्वितीयं परमेश्वरम्‌ -आद्वियत्ते तल्लाभस्य पथो 
निर्दिशन्ति च। अतएव परमेश्वर एक एव। किन्तु तस्य 
बहूनि रूपाणि, बहवो भावा बहवः प्रकाशारच | 

यथा जलम्‌ एकमेव, किन्तु हिन्दवस्तत्‌ “जलम्‌”, महम्मदीयाः 
“पानि”, खीष्टघर्मावलस्विनः “ओयाटार” इति कथयन्ति । 

समभावेन, ईश्वरः एक एव। तथापि हिन्दवस्तद्‌ ब्रह्म, 
महम्मदीया “आलला” खाष्टधर्मावलम्विनः “गड्‌ ' इति वदन्ति । 
( भावाविष्टः ) एकः एकः एकः-क्रेवलं स। सः सः। सहि 
माता, स हि जीवः, स हि जगत्‌, स हि सवंमु-केवलं सः 
सः सः । 


जीवात्मभूतं जगतोऽखिलस्य 

महेक्यतर्वं रस-सार-ल्पम्‌। 
विलोक्यतामंक्णगता समन्तात्‌ 

सम्मोहना सा मधुरा च ATANN 
समीर एको वियदेकमात्रम्‌ 

एको रविश्चन्रमा एक एव। 

एका धरित्री सुरलोक एक- 

स्तत्‌ सत्यमेकं स च घसं एकः 0 
अतोऽनुसन्धत्स्व तदेकमेव | 
'तदर्चय स्मिद्य च तत्र नित्यम्‌ ॥१५५॥ 


गिरिशः । अहो रोमाञ्चकरी इयं राणी | : ro 

रामकृष्णः । ( भावाविष्टः ) अतएव पूथिव्या न } 
दीनः, हीनः, क्षुद्रः क्षीणः, घुण्यस्ताज्यो वा । सव एव ब्रह्म ; 
सबै एव माता, सवे एव शिवः, सवे एव शक्तिः | 
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अयमेव -विशवात्मवादो . विकशितो भवतु विश्वमैत्रीवादे , | 
इदमेवाद्वेतज्ञानं सार्थक, भवतु मातृभक्तो निष्कामकर्मणि च; c 
इयमेव पास्मार्थिकोपछव्धि! साथिका भवतु व्यवहारिकाचारा- 
चरणेषु | 

गिरिशः । घन्यातिघन्या वयं जाताः श्रीरामकृष्णकथामृत- 
पानेन । 


९० 


लक्ष्मी रुदस्थान्मयने पयोधेः 

करे गृहीत्वाऽमृतपूर्णंभाण्डम्‌। 
पीयूषमेतत्‌ परिपीय कामं 
चिराय देवा अमरत्वसापुः ॥१५६॥ 


वयन्तु दुष्काल-कले्मन्‌ ष्या 
नास्माकमस्तीदृशभागघेयम्‌ | 
कृपामयी सा परदेवता तु 
तां नः सुधां पाययतेऽत्यथेव ॥ १५७॥ 


आशित्य सा मानववेशमारात्‌ 
मिष्टेन तद्भाषणमाध्यमेन। 
अनारतं कणंविलेषस्मवीये 
वचः-सुधां वर्षति तां निकामम्‌। 
कथामृतं कर्णपुटेन शुण्वन्‌ ; 
प्रभोने कल्पेतपुनभवाय' कञ्चित्‌ पुनरेति जन्म ২৭৫0 


mam: | ( सहसा संविदं लब्ध्वा पूर्ववत्‌ सोपहासम्‌ ) 
अरे रे नरेन्द्र ' अतीव छलकलाकुशलो हि त्वम्‌ ! मां सरम्‌ 
अबोध बालकं गुरु-गम्भीर-कथाजालेन बद्धम्‌ इद हि. तव भीषण- 
कूटयन्त्रम्‌ ( सवे हसन्ति ) 
teem । (तर्जनीं सञ्चाल्य ) किन्तु नाहं तादुश- 
निबोंधः कोमलो वा । आनय, आनय .मदर्थ' मिष्ठान्नानि-देहि 
मह्य मम प्राप्य-गुरुदक्षिणाम्‌ | 
TH महाविद्याल्याध्यीपंकीस्तेंधों”'रवल्भीवणार्थ' प्रचुर- 
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बेतनानि प्राप्नुवन्ति; ततः कथं मम दीघंतरभाषणाथंम्‌ अहं 
प्रचुरतरमिष्टाचानि न प्राप्स्याभि ? ( सर्वे हसन्ति ) 
रामकृष्णः | अरे रे कपटा: ! जानीत-न मां छलयितु' 
पारयिष्यथ यूयम्‌ । तत आनथ, आनय सत्वरं sud! पूरित- 
बहत्‌-पात्राणि मिष्टान्नानि । (ঘন हसन्ति) 
` नरेन्द्रः |, ( सकौतुकम्‌ ) महाशय ! अहं भवन्तं सम्पूर्णतया 
जानामि । जानामि यत्‌ छलकलाकोशलेन भवान्‌ हि अद्वितीय! | 
अन्यथा, कथं भवान्‌ दुर्घषं युक्तिवादिच्छात्रे श्रीनरेन्द् मोहयितु' 
स्वकरतल्गतं स्वपदानतञ्च कतुं uud? ततो नाहम्‌. उत्सहे 
भवन्तं छलयितुम्‌, कदापि न। ( सर्वे हसन्ति) ` 
तदेव नूनं महतां महत्त्वं यदौत्तमाधम्यविनाकृताधीः। 
तथाहि इूरोन्नतिमान्‌ दिनेशः प्रस्कोटयत्यल्पमपि प्रसूनम्‌ ॥१५९॥ 
प्रीणाति वायुः प्रवहन्‌ quew नदीनयत्यणंवमुच्च-नीचान्‌। 
रुतं पिकानां ध्वनयद, दिगन्तान्‌ प्रीणाति दीनानपिमागेसंस्थान्‌॥१६०॥ 
देवादिदेवोऽप्यनथेच रीत्या 
भूत्वाऽघूना मानववेशधारी। 
अस्मादृशं स्तुच्छतमेः सहापि 
ऋड़ाप्रसद्भेल सदास्ति मत्तः॥१६१॥ 
रामकृष्णः । ( सादरं नरेन्द्रस्य कण्ठालिङ्भतं कृत्वा ) अरे रे 
.मम परमादरभाजन दास ! तव मधुरमोहनानि सङ्गीतानि शतः 
सह्रमिष्टान्नानि अतिक्रामन्ति सगौरवम्‌ । ततो मिष्ठान्नलोभ॑ 
त्यक्तवा अहं तव श्रीकण्ठ-निःसृतानि सुमिष्ट-सज्ञीतानि श्रोतु 
वाञ्छामि भुशम्‌ । 
नरेन्द्र । यद्‌ देव आज्ञापयति | 
( इति नवम-दृश्यम्‌ ) 


— (joran 


A ; 
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qq Tes, 
(akaaga ) 
[ युगजीवनरूपेण श्रीरामकुष्णस्य “कल्पतरु-रूपधारणम्‌” 
अभयप्रकाशइच | 
स्थानम्‌--काशीपुरवतिनी उद्यानवाटी ।' 
समय:--अपरा ह्वः । “कल्पतरूतूसव:” d 
( श्रीरामकृष्णः शिष्यदलेन सह धीरम्‌ अग्रेसरति उद्यानपथम्‌ 
अतिक्रम्य ) । | 


( नेपथ्ये सद्धीतम्‌ ) 

रामकृष्ण: । (सहसा वृक्षतलस्थं गिरिशचन्द्रं दृष्ट्वा सुगम्भीरः) 

गिरिश ! त्वं सवदा अस्य जनस्य (आत्मानं निदिशति) अवतारत्व- 

विषये सर्वान्‌ बहुशो वदसि । किन्तु कि त्वम्‌ अस्थ विषये दृष्टवान्‌ 
ज्ञातवांश्च ? 


दुरूह्म॑वतारस्य तत्वं হাহালিছা महत्‌। 

यच्छरीरं मनुष्यस्य किन्त्वात्सा ब्रह्मणः सत: USA 
सिवः कयमभूज्जीवो निःसीमः सीमितः कथम्‌। 

स  आनन्दघनः कस्मादकस्मात्‌ क्लेशभागभूत्‌ | 
उपलब्धमिदं तत्वं क्षमो दाञ्ञेनिकोऽस्ति कः॥१६३॥ 


गिरिशः । ( नतजानुरूध्वंमुखो युक्तहस्तः गद्गदकण्ठेन ) 
देव ! यं स्वयं व्यास-वाल्मीकिम्रभूतयोऽपि न सम्पूर्णतया. बोदुम्‌ 
अपारयन्‌ तद्विषये कि वाहम्‌ अधिकं वक्तुं शक्तोमि? | 

रामकृष्ण! | ( सस्नेहम्‌ ) उत्तिष्ठ वत्‌स ! उत्तिष्ठ। तव 
अकपट-सरळ-मधुर-वचनेर्मुगधो जातोऽहम्‌ । 

मम प्राणभ्रिय-सन्तानाः ! कि वाहं युष्मान्‌ वदिष्यामि ? केवलं 
युष्मभ्यम्‌ आशिर्ष/ददाभि;यब्‌/4(सर्बान-्सस्तैहुँ«करतलेन स्पृष्ट्वा ) 
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“यूयं ज्ञान-चेतन्य-सम्पन्ना भवत ।” 

“यूयं ज्ञान-चेतन्य-सम्पञ्चा भवत ।” 

“यूयं ज्ञान-चेतन्य-सम्पन्ना भवत ।” 

(agia समाधिग्रस्त!) 

“जय: श्रीरामकृष्णपरमहंसदेवस्य जयः” 

€ . TH: 

'जयः श्रीपरम-भक्तवतूसलस्य जय!” 
“जयः श्रीत्रिभुवनतारकस्य जय?” 
“जयो जयो जयः” | 


गिरिश: । ( भावाविष्ट: ) अहो श्रीरामकृष्णपरमहंसदेवस्य 
अमृत-मधुर-स्प्शनेव अमुत-सिक्तं जातं मम सर्वेशरीरमू, पूरितम्‌ 
आत्मपात्रम्‌, विकशितञ्च जीवन-शतदलं निमेषमात्रेण | agi! 
महासौभाग्यं मम ! 


जयः श्रीरामकृष्णपरमहंसदेवस्य जय; | 

जयः श्रीपतितपावनस्य जय! । 

जयः श्रीकरुणा-वरुणालयस्य जय; । 
जयो जयो जय: | 


( सर्वे श्रीरामकृष्णस्य देहे पुष्पाणि वर्षन्ति सानन्दम्‌ तं प्रणमन्ति च ) 
( स paq सर्वेभ्यः स्पर्शेन आशिषो ददाति ) 
गिरिशः । अहोः! श्रीश्रीरामकृष्णपरमहंसदेवोऽद्य “कल्पतरु 
जातः। उच्चनीच-पण्डितमुखं-योग्यायोग्यनिविशेषेण | सर्वान्‌ 
स्वकीयेनामृत-स्पर्शेन सञ्जीवयति स परमकृपया अस्मिन्‌,शोभनोद्याने 
हिरण्यालोकलसिते . दिवावसाने । जीवनावसानेऽप्ययं faai: 
प्रत्येकजनस्य श्रेष्ठपाथेयरूपेण राजिष्यते निरन्तरम्‌ । . 
अथवा अद्य तस्य “अभयप्रकाशः'-त्रिभुवनस्योद्धारार्थं वरा- 
भयदायिरूपेणापूवं आत्मप्रकाशः | SABA : 
महो महासौभाग्य अस्माकम्‌) महासौभाग्यं विशववासिनाम्‌, 


a Vrat जणिम |” 


-0. Prof. दें 
महासोभाग्यं तिभुवनस्थ-देवमनुष्यागार्‌ | 


९३ 


भक्ताः 
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कोटि-कोटिमनुष्याणां कोटिकोद्यव्दसञ्चितात्‌ । 
पुण्यादाविवभूदेष भगवान्‌ दोनतारणः ॥१६८॥ 
सुघामयं तस्य दुशोविलोकन 
सुघामयं कण्ठविनिःसुतं वचः। 
वरः करस्थोऽपि सुघासहोदरः 
प्रभोः सदा दीनजनान्‌कस्पिनः॥ १६५॥ 
सोऽस्मांस्त्वया प्लावयतीह दृष्ट्या 
तया च वाण्या रणितान्‌ fati 
विमोचयत्यद्य वरेण तेन | 
सौभाग्यमास्ते किमतः परं नः॥ १६६ 
सर्वे | जयः श्रोरामकृष्णपरमहंसदेवस्य जयः। जयः श्रीभव- 
पारावारतरणस्य जयः। जयः श्रीमधृरन्मोक्षप्रापंकस्य जय: | 


जयो जयो जयः । 
( श्रोरामकृष्णो धीरं प्रत्यावतंते ) ` 


—0— 


९४ 


( पट-परिवतेनम्‌ ) 
स्थानमू--काशी पुरोद्यान-बाटीस्थ- श्री रामकृष्णगृहम्‌ । 
| समय:--प्रभातम्‌ | | 
( उपविष्टः श्रीरामकृष्णः ) 
( ततः प्रविशति उद्श्नान्तो नरेन्द्र: ) 
नरेन्द्रः । ( श्रीरामकृष्णस्य पदतले उपविश्य भावाविष्टः) 
देव देव! भवान्‌ जानाति यत्‌ अहम्‌ आजीवनं निर्विकल्प- 
समाधिकामी। भवदाशिषा अस्यां काशीपुरोद्यान-वाटिकायाम्‌ अहमद 
सहसा स्वयमेव तं महासमाधिस्तरं लब्धवान्‌ । अहो पुर्वा 
'अनिरवंचनोया च सा परमानुभूतिः ! अनन्तासीम-ज्योतिससमदरे 
नामख्प-विहीनोऽहं निमग्न आसं मुहुतंमात्र केवलम्‌ । fos 
AA ममी) लित सत्यम्‌? BS 
तत्‌ सुष्ठु तत्‌ । ' भवतु, परमकरुणामयी जगज्जननी कृप यात्वा सर्व, 
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प्रदर्शितवती । किन्तु ईद्शोपलब्धिस्तव सम्प्रति तालक-बद्धर्पेण 
स्थास्यति । तत्तालकस्य कुञ्चिकान्‌ अहमेव रक्षिष्यामि। qus 
मागतो जगति परम-जनन्या! कार्य साधनाथंम्‌ । एष miia 
समाप्तो भवेच्चेत्‌ अहं तुभ्यं तां कुञ्चिकां दास्यामि, न eer । 
नरेन्द्रः । ( उत्तेजितः ) किन्तु देव ! as d od 
अस्मिन्नेव निविंकल्प-समाधिस्तरे ae Mul is 
शक्तिमन्‌ देव ! कुपया यथाविहितं व्यवस्थां करोतु मदर्थम | 
भवतः करुणाकामी अहम्‌ | P 
रामकृष्णः । (सहसा क्रोधान्वितः) धिक्‌ মিছ্‌ धिक्‌ ! कथं 
कामयसे केवलं स्वहितम्‌ ? केवलं स्वमोक्षञ्च ? त्वं भविष्यसि 
विशाल-वटवृक्षः, यस्य स्निग्ध-शीतलूच्छायायां गुष्क-तप्त-दग्घ- 
कण्टकाकीणं-संसारारण्ये पथिश्रष्टाः पर्याकुलाः wee: विश्रामं 
लप्स्यन्ते, छप्स्थन्ते सत्यपथनिदेशम्‌, लप्स्यन्ते नव-बलम्‌, लप्स्यन्ते 
पिपासानिवारणार्थे पवित्रं जलम्‌, भातपनिवारणाथं' दृदुदण्डमात- 
TAH, पदव्यथानिवारणार्थं' कोमल भूमितलञ्च--इत्यासीत्मे महती 
चिरन्तनी आशा । किन्तु हा हतोऽस्मि! आशालता मम निमेषेण 
उत्पाटिता जाता तव स्वाथंसवंस्वाचरणेन । 


सन्न्यासिनः स्वार्थपरस्य रीत्या 

स्वामेव मुक्ति न तु कामयन्ते। 
वाञ्छन्ति [ते किन्तु समं समस्ते- 
विश्वस्थ-जीवः सममेव म्‌ क्तिम्‌ ॥१६७॥ 


अह्याह्मिभावेन जगत्तिवद्ध 

चिदन्ति ते शाइवततत्त्वस्तेतत्‌। 
विधाय कळ्चिन्वितरामधस्थ॑ , 
नोध्वं समारोहति कह्चिदत्र॥ १६८॥ 


महान्‌ क्षुद्रमवज्ञाय न महत्त्वं प्रपद्यते | 
आहृष्यक्िष्प तीरे Rte 
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दुःखभाजमवज्ञाय न सुखभागभवेत्‌ । 
तज्जीवनं भवेद्‌ दग्धं दीर्घश्वासेन दुःखिनः॥ १७०॥ 
सन्न्यासी चानया रीत्या विनिक्षिप्य गृहिणं गृहे | 
निर्जन वनमासाद्य कथं शान्ति भ्रपत्स्यते॥१७१॥ 
नरेन्द्रः । ( निमेषेण लज्जितः ) क्षमतां मां भवान्‌, क्षमतां 
माम्‌ । बुध्ये अहम्‌ इदानीम्‌, बुध्ये अहम। = _ 
वस्तुता, साधारणसन्त्यासी संसार त्यकत्वा वहिगेच्छति, ईइवर- 
चिन्तां करोति च अहरहः । किन्तु प्रकृत-सन्न्यासी संसारे वसति, 
अथ च संसारे मग्नो न भवति । यः सांसारिक-जीवनं विहाय 
वने वसति, अथचाहनिशम्‌ अपूर्ण-कामना-वासनादष्टो राजते सन 
प्रकृत-त्यागो । संसार-संग्राममध्ये निर्भयमवस्थानं हि प्रकृतः 
सन्न्यासिनः कतंव्यम्‌ । - निर्जन-गुहा-मध्ये अथवा निद्राका ले - स्थिर- 
धीर-शान्त-भावधारणं सुकरम्‌। किन्तु जगत उन्मत्त-कर्मावते- 
मध्येऽपि दण्डायमानो wear यो db edd वीये च रक्षितु पारयति . 
a हि प्रकृत-सन्न्यासी । 
देव ! प्रतिजाने अहम्‌ यत्‌ अहं प्रकृत-सन्न्यासी भवितु सर्वदा 
चेष्टिध्ये भविष्यकाले । जनसेवा भवतु मम एकमात्र-जीवन- 
ब्रतम्‌ | 
रामकृष्ण! । (सानन्दम्‌) सुष्ठु तद्‌ वत्स ! सुष्ठु तत्‌ | 
नरेन्द्रः । ( भावाविष्टः ) भवतु मम वारं वारं जन्मग्रहणम्‌, 
भवतु मम सहस्न-सहस्र-दुःख भोग!, यतोऽहं जीवरूपं परमेश्वरं 
पुजयितु' पारयामि, पापिरूपं तापिरूपं दरिद्ररूपं परमेश्वरं पुजयितु 
पारयामि । 
. रामकृष्ण: । प्राणप्रिय मम | भवतु तवाकाङ क्षा परिपूर्णा । 
(श्रीरामकृष्णो नरेन्द्रम्‌ अपक्ष्मक-स्थिरदृष्टय़ा पश्यन्‌ समाधिस्थः) 
नरेन्द्र: । ( विद्यत्स्पृष्टवच्चकितः ) अहो ! कि संघटितम्‌ ! 


श्रीगुरुदेवस्य अपक्ष्मक-स्थिरदृष्टया मम सर्वशरीरे तड़ितृप्रवाहः 


प्रविष्ट | Fahd, प्रम बाह्यच्चेत॒ना কিজানি । 
( समाधिग्नस्तः ) 
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रामकृष्णः । ( संविदं लब्ध्वा रोदिति ) 
नरेन्द्रः | ( संविदं लळ्वा श्रीरामकृष्णं रोरुद्यमानं दृष्ट्वा ) 


अहो ! कि संघटितम्‌ ? कथं रोस्चमान! श्रीगुरुदेवो मम ? 

समकृष्णः | भाणसवस्व मम ! अद्याहं तुभ्यं मम सर्वस्वं ` 
दत्वा भिक्षुको जातः। एतच्छक्विमाध्यमेन त्वं जगतः प्रभूत- 
कल्याणं कतुं पारयिष्यसि । तव कतंव्य-कर्माणि समाप्य केवलस्त्व 
स्वस्थाने प्रत्यावतिंष्यसे | 


ज्वलति यदि न शिष्यप्राणदीपोऽपरसन्नः 
कथमपि गुरुदिव्यालोकभासं ` समेत्य । 
यदि न रणति' शिष्यप्राणवीणा च मूकाऽ- ` 
मृतमय-गुरु वाण्या हन्त कोदुग्गरुः सः॥ १७२॥ 


न हि गुरुपदवाच्यस्तादृशअः स्यात्‌ कथञ्चिद्‌. 
विहित-निजविधेये योग्यता नास्ति geni 
घटित-करपुटोऽहं कामये तेन नित्यं 

नहि गुरुरंन्रूपः स्यामहं जीवनेऽपि॥१७३॥ 


नरेन्द्रः | धन्यातिघन्योऽहम्‌ । ( स्वगतम्‌ ) अधुना स कराल- 
- पीड़ाग्रस्तः। अस्याम्‌ अवस्थायामपि यदि स पुनर्मुक्त-कण्ठेन 
घोषयति यत्‌ स स्वयं भगवदवंतारः तत एवाहं तस्यावतारत्वे 
. विइव्रसिष्यामि, अन्यथा ল। - 

रामकृष्ण! । ( नरेन्द्रस्य मनोगतं ` भावं निमेषेण ज्ञात्वा गुरु- 
गम्भीरस्वरेण) नरेन्द्र ! किम्‌ अद्यापि तव संन्देहो विलीनो न 
जातः? ततः श्वुण-- 

यो हि रामः, यो हि कृष्ण: स इदानीं “रामकृष्णः ; अवश्य न 
तव वेदान्तानुसारेण । 

नरेन्द्रः । (स्वगतम्‌) अहो ! कथं श्रीगुरुदेवो मम मन्मनसोऽ- ` 
न्यायचिंन्तां जानाति ? ( प्रकारम्‌ ) देव ! कृपया क्षमता মা 
भवान, क्षमतां माम अबोधजनम्‌। भृशं लज्जितोऽनुतप्तरचाहम्‌। 


0. Prof Satya Vrat Shastri Collection 
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भवतप्रसादेनाहं भवतः अन्तरङ्गतमो जनः । तथापि एतावतकालं 
याबत्‌ भवदवतारत्वविषये मम सन्देहः अतीवानुचितो मत्पक्षे । 
ततः क्षमतां मां भगवत्‌ ! क्षमतां मां कृपया भवान्‌ | 
सन्देहो मे मनसि न मनागस्ति देवाद्य करिचिद्‌ 
यत्‌ त्वं पूर्णावतारो भवसि भगवतः पूर्णरूपस्य तस्य । 
ज्ञानं शक्तिं तदीयां गुणगणमयवा व्यस्तवाचाङ्कतं मे 
सामस्त्यात्‌ तत्स्वरूपं स्ववपुषि निदधत्‌ त्वं धराङ्केऽवतीणंः॥ १७४॥ 
देहस्तवास्ति जीवस्य किंञ्चात्मा ब्रह्मणः सतः। 
नेत्रे ते पार्थिवे किन्तु तत्रं दृष्टिरपाथिवी ॥१७५॥ 
कण्ठात्‌ ते लौकिकाद, वाणी निर्याति पारमाथिकी। 
साधारणी प्रवृत्तिस्ते सूतेऽसाधारणं फलम्‌ ॥ १७६॥ 
नारायण नराकार नमूस्य नितरां त्वयि। 
गृहाण कृपया देव लक्षकोटीनंतीर्मम॥ १७७॥ 
रामकृष्णः | (विहस्य) तात ! मा पर्याकुलो भव। इयं 
हि महामायाया लीला । न जानीमो वयं कं सा मोहयति, कं न । 
; (उभो प्रस्थितौ) 


(8) 


( पट परिवर्तनम्‌ ) 
स्थानम्‌--काशीपुरोद्यान-वाटीस्थ श्री रामङ्कष्णगृहम्‌ । 
समयः रात्रिः | । 
(aa: प्रविशति श्रीसा रदा--सुगम्भी रा, विषण्ण, पथ्यहस्ता) 
सारदा। देव ? आनीतं मया तव पथ्यम्‌ । गृहाण तत्‌ 
कृपया । | 
रामकृष्ण: | (सस्मितम्‌) कल्याणि ! उपविश, उपविश अत्र | 
पथ्येन नास्ति मम प्रयोजनम्‌, अस्ति प्रयोजन भृशां त्वया ।' किन्तु 
तव SAT दुलेभम्‌ । 
सारदा । ( अश्रुनिरुद्ध-कण्ठेन ) आये ! विद्यते खलु wat 
प्रकोष्ठे अहरहः HRP ea कथमहं पारयामि 


< 
S 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
[ 
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आगन्तु तत्र ? किन्तु जानीहि देव ! 
पाइव न त्यक्तवती । का नाम पत्नी: ? 


ন भोगसहचयंसो न सुखकारणं पाथिवं 
ন चोपकरणं হল हि विलाससंसाधिनी | 
इयं पतिसधमिणी पतिसकर्म-सम्पादिनो 
यता च पतितुल्यतां मनसि वाचि कर्मण्यपि ॥१७८॥ 
पतिब्रतामीहृश-धर्मयोगिनीं 
प्रियाद्‌ fau क्षमतेऽत्र को जनः। 
वरं तरत्वणंवमेष फेनिलं 
चरं च बध्नातु सदोत्कटं गजम्‌॥१७९॥ ` 


AR मुहृतंमात्रमपि त्वत्‌ 


त्वं हि मम धाणाः, मम नि।श्वास-प्रर्वासाः, मम धमनीरक्त- 
स्रोतः, मम नयनालोक मम हुदयपुलकः, ममात्म-गोलकश्च d 
जानी हि देब, जानीहि तत्‌ । - ; 


एको हि धर्म: सहरधमिणीनां 

7 संस्थापनं AÀ घवस्य। 
तत्राकृतार्था रमणीकुलस्य 
कलडङ्कभूता ATH प्रयाति॥१७९॥ ` 


निःशेष-दुर्भाग्यविड़स्वितायाः 

केन्लयलाभः खलु दुरतोऽस्याः। 

सात्यन्तहीना पदरेणुतोऽपि ` 

नितान्त-लोला ' ज्लब्‌ दुबुदाच्च ॥ १८०॥ (युग्मकम्‌) 


WHF: | (गभीर-स्नेहभरेण) जानामिःतत्‌, मधुरभाषिणि ! 


जानामि तत्‌ सम्पूर्णतया | | 

किन्तु आनन्दमयि | कथं विषण्ण विरसवदना हि तवम्‌ ! तव 

, मधुरहास्येन समुज्ज्वलं जातं मम सवंजीवनम्‌ एतावत्‌कालम्‌ | 

'इदानीं जीवनत्यागकारेऽपि तद्‌ भवतु ময় अनिर्वाणरद्दिम, इति मे 
प्राणगता प्रार्थना dco. Prof. Satya Vrat Shastri টি 


- 
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नानन्दो देहिको भीगो. न पाथिवसुखळच' सः। 

न पाशव-प्रवृत्तिवां, स्वरूपमात्मनः सं तु॥१८१॥ 
आत्मनः सर्वसौन्द्य-माघुयश्वर्यमेण हि। 
सर्वख्प-रसौ गन्ध आलोकोऽमृतमप्ययम्‌ ॥१८२॥ 


अनुभूतं कणामात्रं तस्यानन्दस्य येन हि। 
सोच्जरशामरश्चैव स्यादजेयोऽभयोऽपि च.॥१८३॥ . विशेषकम्‌ 


सारदा । ` (रोरुद्यमाना) कृपया क्षमस्व मां देव ! किन्तु त्वद्‌ 
विरह चिन्तया कथं मम हास्यालोको लसिष्यति ललित-विभया ? 

` कथं देव, कथम्‌ ? 
| (रोदिति) 


रामकृष्णः | मङ्गलमयि ! प्राणप्रतिमे ! . मा रुदिहि, . म! 
मा रुदिहि ! 
क्षेमाथं जगतीतलस्य जननी याऽविर्भवत्याद्रात्‌' 
त्वं सेबासि ada भान्‌भिरिढं विश्वं समुझ्भासितम्‌। 
कौमुद्या च तवेव नित्यशिशिरं जातं जगन्मण्डलं 
MTA न, तबेव पुत-पयसा विइवं पवित्रीक्ृतम्‌॥ १८४॥ 


नो पुष्पस्य, तवेव सौरभ-भरेणामोदि जातं जगद्‌ 

्रह्मण्डं मुखरं तवव वचसा, नो कोकिलानां कलेः। . 

इत्थं त्वं धरणो बिराजसि चिरं मातेव. धात्रीव. च 
ज्ञनस्येकविधायिकेव च यतस्तद, भागधेयं. नुणाम्‌॥ १८५॥ युग्मकम्‌ 


कुत्रावयोविरहः ?. -नाहं त्वां त्यकत्वा कुत्रापि. गमिष्यामि | 
गमिष्याम्यहं केवलम्‌ अस्मात्‌ प्रकोष्ठात्‌ अस्मिन्‌ प्रकोष्ठे (. हस्तेन 
निर्दिशति )->नाल्यत्र | . को वा जन्म मरणयोभेंदः ? वस्तुतः, 
'आत्मा एक. एवादवितीय:,. केवलो जन्ममरणातीत:--आत्मा. नित्यो 
निरञ्जनः अशोकः .अजडुः, अपार्थिव! आत्मा हि ब्रह्म । तत्र कः 
शोकः, का शङ्का, कि वा सुमम्‌ ण one 
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आत्मा शरीरं न, न चेन्द्रियाणि 
সাদা न वा नेव मनो न वुद्धिः। 
एभ्यः स भिन्नः सुतरां सुपूर्ण: 
श्रेयांस्तथोच्चश्च समस्त-भावात्‌ ॥१७४॥ 
समुज्ज्वलः कोटिदिवकरचतेः 
स्निग्धः परं कोटिशशाडूसन्डलात। 
उच्चेस्तरां कोटि-हिसाब्रिशुड्धन्तः 
स कोटिगङ्गारयतोऽपि निर्मल: ॥७५॥ 

सारदा | सत्यं सत्यम्‌, . पृणंसत्यम्‌, गाशवत-सत्यम | 
शिक्षा-दीक्षाविहीना, दुर्बला, अधमा, दीना, 
तया त्वतूपादपद्माश्चिता । 
करोमि ? 


WAPI: | अयि अमृत-मधुरे ! मा पर्याकुला भव ।. जानीहि 
यत्‌, त्वं न दीना, न हीना, न दुबंछा, नाधमा । - त्वं सारदा, स्वयं d 
सरस्वती ज्ञानुदानार्थंम्‌ आगता । अथवा, त्वं स्वयं शारदा, 
दुगेतिहारिणी देवी दुर्गा। त्वं न साधारणरमणी। त्वं हि मम 
शक्तिः । ; 

सारदा । इयं. तव स्नेहप्रसृता वाणी केवलम्‌ । 

रामकृष्ण: | न न न, इयम्‌ अक्षरशः सत्या । cw हि महा- 
शक्तिरूपा, त्वं हि जगज्जननी, cd हि विश्वधारिका fasa- 
पालिका 1 রি: ৃ 

सारदा । (कातरा) न जाने, न জান एतत्‌ किञ्चित्‌ । ` 

रामकृष्ण: । श्यूणु क्षेमङ्कुरि ! शृणु । यदाहं इदं शरीर त्यक्त्वा, 
गमिष्यामि तदा त्वमपि शरीरं न त्यज। दायो न केवलं मम, 
दायस्तवापि समभावेन | ईश्वरं विस्मृत्य अन्याय-कर्माणि कृत्वा जना 
पतङ्गवत्‌ किलविलायन्ते गभीरकष्टानि भुञ्जते च। त्वं तेषां 
रक्षणावेक्षणे करिष्यसि । . "तान्‌ ईश्वराह्नानं शिक्षयिष्यसि, तेभ्यः 
शक्ति भक्तिं च दास्यसि | आवाम -अत्रागतौ समकर्माणि TAT | 


. Satya Vrat Shastri Collection. 


तथापि 
होना नारी अहं--सम्पूर्ण- 
ततः कि करोमि साम्प्रतमहं, कि 
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किन्तु कि वा मया कृतम्‌ ? ममासम्पूर्ण कर्माणि सम्पूर्णानि 

करिष्यसि त्वम्‌ | | ; 
कल्याणि ! श्रुणु मद्वचनम्‌ । उन्नमय तव श्रीमुखम्‌, সমাজ 

तब नेत्राभ्यामश्रणि, धारय तव वक्षसि बलम्‌, सञ्चारय तवात्मनि 


आनन्दम्‌ । 
भव त्वं सच्चिदानन्दमयि ! विइवजननी, विश्वसेवका, विश्व 


तारिका निरन्तम्‌ । 

सारदा । ( सहसा शान्ता ) .तादृश्येव भविष्यामि नाथ! 
तादृश्येव भविष्यामि तवाशिषा अहम्‌ | केवलं याचे त्वच्छीपाद- 
पद्मे यत्‌ तिष्ठ त्वम्‌ अहर्निशं मत्समीपे । 

भव मम चक्षुषोरनिर्वाण आलोक), भव मम कण्ठस्य सङ्गत 
सङ्गीतम्‌ भव मम वक्षसो वरिष्ठं बलम्‌ ; भव मम चित्तस्य प्रसन्ना 
प्रीतिः: भव मम जीवनस्य गौरवमयी गतिः | 

रामकृष्णः | भवामि, यदेव त्वमिच्छसि इच्छामयि ! भवामि 
तत्‌ । 


प्रीति, तव বানি: । को वाहम्‌ ? सवं त्वं त्वमेव | 

परमशक्तिमथि ! लसतु तव प्राणांनां प्रदीपः, नदतु तव 
मनोवीणाया कङ्कारः, प्रसरतु तव चित्तशतदलस्य सौरभम्‌, वषतु 
तव भास्मनः अमृतं निरन्तरं दिशि दिशि d 

सारदा । भवतु तद्‌ देव! भवतु तत्‌ । तवेवालोको ममा- 
लोकः, तवैव गीतिमंम गीतिः,. तवैव सौरभं मम सौरभं, तवैवामूत 
ममामृतम्‌ | भवतु स आलोकः, सा गीतिः, तत्‌ सौरभम्‌, तदमुतञ्च 
विशववासिनां शोभनसम्पत्‌, शाशवत-सौभाग्यम्‌, गभीर-गौरवम्‌ | 


अनिर्वाणालोक तव यदि कणामात्रमवने- 
दिशामन्ते सञ्चारयितुमहमहामि हतधीः। 
तवादिष्टां वाणीममृतरसधानों ध्वनयितुम्‌ 
` अमेय॑ NGO तवर Baka चर्षितुँभवि 76০" 


किन्तु त्वं स्वयमेव तवालोकः, तव सङ्गीतम्‌, तव बलम्‌, तव 


UM 
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तथाशीर्वाद मे fare कृपया देव सुतराम्‌ 
अध्याय मे स्यात्‌ तदियमतिधन्या नरजनिः॥१७६॥ 

किज्च-- , 
| तवास्य दिव्योज्ज्वल-जीवनस्य 

सौन्दयं-माघुयं-गभीर-भक्तेः। 

निष्काम-कृत्यस्य च गृढृ-वुदधेः 

स्यां धारिका काचन चाहिका च॥ १७७॥ 

रामकृष्ण: | आनन्दामृतघने | धन्यं भवतु तव पुण्यम्‌ अनन्यं 
जीबनम्‌ । 


—)— 


( पट परिवतंनम्‌ ) 
स्थानम्‌--काशीपुरस्था उद्यानवाटी । ` 
समय:--प्रभातम्‌ ( १६ आगष्ट, १८८६, MAT: ) 1 
( ततः प्रविशति रोदनपरा श्रीसारदा ) 
सारदा | कुत्र गता मम श्रीकालीमाता ? कुत्र कुत्र कुत्र? ( 
माभ्‌ एकाकिनीन्‌ अत्र त्यक्त्वा कुत्र गता मम श्रीकालीमाता ? कुत्र 
gaga? | 
( स्वीयाङ्गात्‌ अन्यान्‌ अलङ्कारान्‌ उन्मोच्य करद्वयाद्‌ 
वलयद्वयम्‌ उन्मोचयितुम, उद्यता ) 
अहो | को मां सहसा निवारयति मम हस्तद्वयं धूत्वा १ 
( सहसा आविभंवति श्रीरामकृष्ण: ) 
qag: | कल्याणि ? विस्म विरम विरम। कथं त्वं तव 
वराभयदायि करद्वया वलद्वयम्‌ उन्मोचयसि ? नाहं मृतः, नाहं 
त्वां त्यकत्वा कुत्रापि गतो না | अहं केवलम्‌ आगतः अस्मात्‌ 
प्रकोष्ठात्‌ अस्मिन्‌ प्रकोष्ठे । ततः कथं त्वं deu वेशं धारयसि ? 
विरम विरम विरम । त्वं चिसौभाग्यवती चिर सीमन्तकधारिणी 
सीमन्तिनी शोभिनी ! 
. त्वं नित्यसौभाग्यवतीभि कस्ते 
संखितिम्पसुख्स(दग्रिलु adr Collection. 
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१०४ युगंजीवनम्‌ 


৬ 


सोमन्तसिन्वूरमिदं त्वदीयं 
को omi क्षमतेञ्पनेतुम्‌ ॥७८॥ | 
को भङक्तुमीशः करकङ्कणं ते - 
पथापहतुँ स्मितमामनस्य । 
कः शोणपारं वसनं त्वदीय- 
माच्छिद्य शुभ परिधापयेत्‌ त्वाम्‌॥१७९॥ 
नेराव्यमुत्सुज्य विहाय शोकं 
घटस्व कर्मण्यपनीत-खेदा । 
चिराभयायाः कव पुनर्भयंस्या- 
च्चिरामरायाः कव অ शोकवार्ता ॥१८०॥ 
सारदा । ( विह्वला ) सत्यं सत्यं नाथ! सत्यं सत्यम्‌ ! 
तवादेशो मम. शिंरोधार्येः । 
रामकृष्ण: । सुष्ठु तत्‌, मङ्गल-मञ्जुले ! सुष्ठु तत्‌ ! 
सारदा | भगवन्‌ ! अतः परं किमन्यत्‌ प्रियं कर्तृ पारयामि? 
रामकृष्ण: । अयि. शुचिस्मिते ! इतोऽपि प्रियं स्यात्‌ ? 
तथापि इत्यमस्तु-- 
(भरतवाक्यम्‌) 
जननी करुणा तरणी तरुणा 
: Fag भावुके भवने । 
जननी-प्रीतिः धरणीं-सुघृतिः 
dag पावने पवने ।। 
जननी-तुष्टिः परतम-पुषिटः 
हसतु गभीरे गहने । 
जननी-लीला रम-रसशीला 
लसतु गरिष्ठे mm 
ॐ शान्ति, ॐ शान्तिः, ॐ शान्तिः । 
( इति दशम-दुश्यम्‌ ) 


समाप्तमिदं युगजीवनं JAJA ) 
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“विद्यया विन्दतेऽमृतम्‌” 
PRACYAVANI 


( Institute of Oriental Learning ) 

( Registered Under Act XXI of 1860) | 
Office— 3, Federation Street 
Calcutta—700009 

( Phone : 35-1995 ) 


FOUNDERS 
Established in 1943. 
By the Learned Couple : 
Dr. Jatindra Bimal Chaudhuri M. A. Ph. D. (London), 
Kavyatirtha. 


Formerly, Officer-in-charge of the Sanskrit-Pali Depart- 
ment, India Office Library, London, Lecturer in Sanskrit and 
Bengali, School of Oriental Studies, London University ! 
Professor and Head of the Department ol Sanskrit, Presidency 
College, Govt. of West Bengal, Calcutta, Principal, Sanskrit 
College, Govt. of West Bengal, Calcutta ; Lecturer in Sanskrit, 
University of Calcutta ; Secretary, Vangia Sanskrit Siksa 
Parisat, Govt. of West Bengal, Calcutta ; author of numersous 
Research Works and articles in English, Bengali and Sanskrit ; 
and of many Modern Sanskrit Dramas, Poems and Songs; 
Member, Central Sanskrit Board, Govt. of India. ete. etc, 


And 


Dr. Roma Chaudhuri, M.A., Ph. D. (Oxford), F. A. S. B. 

Formerly Professor and Head of the Department of 
Philosophy, Lady Brabourne College, Govt. of West Bengal, 
Calcutta, and Lecturer in Philosophy, University of Calcutta ; 


Principal and. (Professor. of tbe above College for 30 years 


Vice-chancellor, Rabindra Bharati University, for 7 years. 
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d Articles in Enol; 
Author of many Research. Works an E agi 
Bengali, Sanskrit ; andalso of many Modern Sanskrit Drama, 
Sanskrit Poems and Songs etc. etc. 
Aims 
i isati f Sanskrit La 
Propagation and Popularisation 0 02१६ 
and Literature, Learning and Culture amongest all ; makin 
arrangements for Lectures, Seminars, Symposia, Sanskrit 
Song-Recitals, Staging of Sanskrit Dramas, Debates and 
Discourses ; Sanskrit Pathsalas or Catuspathis ; Lessons in 
Sanskrit Dialogues and Sanskrit Songs, Libraries of printed 
books and Manuscripts ; Publications in English, Bengali, 
Sanskrit and Hindi, and so on. 


DEPARTMENTS 


(1) Lectures, Seminars, Symposia, etc.—Regular Les. | 
tures and the like on different Oriental and Cultural Topics 
by well-known scholars are arranged. 

(2) Sanskrit Song-Recitals, Sanskrit Debates, Extempore 
Speeches, Discourses and the like—Regularly arranged. 

(3) Sanskrit Dramas—Pracyavani Sanskrit-Pali-Dramatic 
Troupe regularly stages Sanskrit-Pali Dramas, in different 
parts of India, on invitation, on an average of 30/40 times 8 
year Thus it has already staged, within the last 30 years 
more than 1000 times, 50 Modern Sanskrit Dramas. compo- 
sed by Dr. Jatindra Bimal, and Dr. Roma Chaudhari on 
devotional, national and cultural themes, containing numerous 
poems and songs. with great success before appreciative 
audiences of thousands strong, in Rangoon, Nepal (Kath- 
mandu), Calcutta, Delhi, Bombay, Madras, Pondicherry, | 
Bangalore, Goraksapur, Jamnagar, Dwaraka, Vrindavan, 
Naintal, Patna, Puri, Purulia, Navadwip, Jamsedpur, Burnput, : 
Contai, Midnapore, Hooghly, Banipur, Bankura, Mallickput, | 
Chittaranjan, Howrah, Barranagar, Mayapur, Pyradang 
Village (Nadia, W. Bengal), Nimpith Village (Jaynaga - 
Mazilpur, 24-Pgs.), Agarpara, Jaipur (Rajasthan) 08 
(Saurastra ), ০০900 8811৭ Gasiptae"Fodhpur, Hardwab | 
Hrisikesh, Kankhal, Kasmir (Srinagar), Jammu, Kanye - 
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Kumarika, Digboi, Dwaraka, Bhet-Dwaraka 
Gauhati, Agra, Lucknow, Ujjai s Bhopal, 
Chandigarh, Himachal Pradesh (Minali, Kulu 
Simla, Solon. Chamba, Dharamsala, Nahar eic.), Punjab 
(Ludhina, Amritsar, Jullunder, Rupar,” Patiala eto), 


Hariyana (Yumna Nagar, Karnal, Panipat etc), K 
Baroda, Ahmedabad, Hydrabad, etc. tee ), Kuruksetra, 


Guzrat, Poona, 
Indore. Rewa, 
Sunder Nagar, 


It had the great honour, of Staging two Sanskrit Dramas 
*Amara-Miram" on the holy life of Sri Mira Bai and 
*Bharata-Vivekam" on the holy life of Swami Vivekananda 
in Rastrapati Bhavan, New Delhi, in April 1963 and October 
1964, in the benign presence of the revered Rastrapati 
Dr. Sarvapalli Radhakrisnan, and a large number of Central 
Ministers, High Officials, Scholars and Devotees. The Rastra- 
pati graciously donated Rs. 500/- as his blessing to Pracya- 
vani, for the latter Drama on 12. 10. 64. 


“Sankara-Samkaram’”’ was staged in Kathmandu, Nepal, 
under the anspices of Indian Embassy, in the benign presence 
of King Mahendra of Nepal, and other members of the 


. Royal Family. 


"Bharatacaryam" was staged in Rastrapati Bhavan, in 
the benign presence of the revered Rastrapati Dr. S. Radha 
Krisnan, who donated Rs. 1500/- to ‘‘Pracyavani’ as his 
blessings. 

By staging “Kavi-Kula-Kokilam” **Pracyavani —for the 
first time for West Bengal — Won the coveted “Svarna- 
Kalasa?? (Golden Pitcher) as first Prize in All-India Kalidasa- 
Samaroha in Ujjain in November, 1967. 

it also staged the first-ever Pali Drama, in the whole 
History of Pali Literature ‘‘Bimba-Sundari-Patibimbanam” in 
Rangoon. 

(4) Castuspathis—It maintains three Castuspathis, one 


exclusively for ladies. The number of students is uniformly 


high, and results good. 
(8) Lessons in Sanskrit Dialogues and Songs—A ranged. 
(6) Library—There is a big Library of Printed books 
in English, Bengali, Sanskrit. Hindi; as wellas a large and 


valuable collectiGit of SANE. Miaarüseritsjon. 
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(7) Press—Good English, Bengali and Sanskrit Presses 
of its own. | 

(8) Publications—More than 150, in English, Bengal 
and Sanskrit, including valuable Research Works and Modem 
Sanskrit Dramas, and Song-Collections , also ‘“Pracyavanit 
Journals ( English and Bengali ). 

(9) Recognised and aided by Central and State 
Governments. 

(10) New and Extensive Development Schemes, in al] 
the Departments, undertaken. 


PUBLICATIONS OF PRACYVAVANI & SOME OTHER 
WORKS OF 


Dr. Jatindra Bimal Chaudhuri 


A. Contribution of Women to Sanskrit Literature (in7 
volumes) 


* Vol, I (Sanskrit Drama)— Viddhasala-Bhanjika ^ of 
Rajasekhara with the commentary of Sundari & 
` Kamala called Camatkara-Tarangini. Rs. 25/- 


+ Voll (Sanskrit Poetry )— Sanskrit Poetesses, Part I. An 
outstanding record of literary achievements of 
women Sanskrit Poets of Ancient, Mediæval and 
Modern India. English Translation by Dr. Roma 
Chaudhuri. Rs. 23]- 


* Vol.III & IV (bound together) Pauranic and Smriti 
Literature-Contributions of women to  Pauranic 
and Smriti Literature. It also contains Binabay!s 
Dvaraka-Pattala and Visvasa Devi's Gange- 
Vakyavali. Rs. 30/- 


* Vol. V (Tantras)— The Sudarsana of Pranamanjati. 
Commentary of Pranamanjari on Tantraraj? 
Tantra. Rs. 35/- 


* Vol VI ( Siingktie': Poetry)-snsiiskeitonpoetesses, Part B. 
Six complete works with critical editions of t% 


| 
| 
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viz., Vaidyanatha-Pranada-Pr 
rika and Santana-Gopala 


Devi. Rs. 25]. 
* Vol. VII (Smriti Literature )— An outstanding account of the 
scholarly achievements of Laksmi Devi Payagunda 


and a critical edition of Kala-Madhava-Laksmi 


by Dr. J. B. Chaudhuri Rs. 25/- 

B. Contribution of Muslims to Sanskrit Learning. 
Sangita-Malika of Md. Shah. One of the best 
contributions of Muslims to Fine Arts in 
Sanskrit. Rs. 20/- 
2. Khan Khanan Abdur Rahim and contemporary 
Sanskrit Learning. First systematic study of the 
development of Sanskrit Literature during 1550 

A.D. Rs. 18/- 

XX 3. Samudra Sangama of Md. Dara Shukoh, critically 
edited for the first time by Dr. J. B. Chaudhuri and 

English translation by Dr. Roma Chaudhuri. Rs. 30/- 


asasti of Deva Kuma- 
Kavya of Laksmi 


C. Muslim Patronage to Sanskrit Learning. 
1. Muslim Patronage to Sanskrit Learning, Vol. 1 
`` nd Ed.) Ed. by Dr. J. B. Chaudhuri. Rs. 22/- 
2. Muslim Patronage to Sanskrit Learning, Vol. I 


Jataka-Paddhati-Udaharana by Krisna Daivajna (on 
the life of Khan Khanan Abdur Rahlm )— Ed. by 
J. B. Chaudhuri. Rs. 26/- 
3. ( Biography ) Rudra Kavi & his works on Muslim 
Patrons Ed. by Dr. J. B. Chaudhuri. Rs. 16/- 


D. Historical Kavyas & Works. 


1. Abdullah Carita of Laksmipati, critically edited for 
the first time by Dr. J. B. Chaudhuri. Rs. 20/- 
2.  Virabhadra Campu Kavya by Padmanabha Misra, a 
historical Sanskrit Campu, critically edited by 
Dr. J. B. Chaudhuri. Rs. 27/- 
3. Jamavijaya Kavya by Vaninatha. a history of the 
Royal family of Nawanagar, Ed. by Dr. J. B. 


C : . 21|- 
haudhuri. Rs. 27/ 
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- 4. Surjana-Carita-A historical Mahakavya by Candra. 
: sekhara of Bengal. A history of the Hara Dynasty 
. of Bundi, Rajasthan. Ed, by Dr. J.B. Chay. 


dhuri. ` Rs. 25]. 
:nati-niti-zarbhita-Vritta or Farruk-Siyar Carita 

5. m তেন Ed. by Dr. J. B. Chaudhuri. Rs, 30). 

E. Sanskrit Poets of Mediaeval India 
* ] Rasika-Jivana by Gadadhara Bhattacharya (A 
Sanskrit Anthology of Mediaeval India). Ed. by 
Dr. J. B. Chaudhuri. Rs. 22/- 
* 2. Romavali Sataka by Ramachandra Bhattacharya, 
Ed. by Dr. J, B. Chaudhuri. Rs, 14/- 
* 3, Bhupa Sataka of Raghava Vacaspati Bhattacarya. 
Ed, by Dr. J. B. Chaudhuri Rs. 14/- 
के 4. Ramacandra-Yasah-Prabandha by Akabariya 
Kalidasa Ed. by Dr. J, B. Chaudhuri. Rs. 14/- 
` 8} Dhurta-Vidambana of Amaresvara Sarman Ed, by 
Dr. J. B. Chaudhuri, Rs. 14/- 
6. Padyaveni by Venidatta (The best Sanskrit 
Anthology of Mediaeval India). Ed, by Dr, J.B. 
Chaudhuri. Rs. 25/- 
7. Sabhyalankarana by Govindajit. Ed. by Dr. J. B. 
Chaudhuri. Rs. 16/- 
- 8. Sukti-sundra of Sundaradeva. Ed. by Dr. J. B. 
Chaudhuri. Rs. 14/- 


F. Sanskrit Duta-Kavya Sangraha 


History of Duta Kavyas of Bengal (In Sanskrit) 


By Dr. J. B. Chaudhuri. Rs. 18/- 
Bhramaraduta Kavya by Rudra Nyrayapancanana 
Ed. by Dr. J. B. Chaudhuri. 16/- 


Vanmandana-gunaduta Kavya by Viresvara and 
Candraduta Kavya by Jambu Kavi. Ed. by Dr. 
J. B. Chaudhuri. Rs, 16/- 
Hamsaduta by Vamana Bhatta Bana. Ed. by Dr. 
J. B. Chaudhutiaya Vrat Shastri Collection. Rs. 14/- 
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* 6. Panthaduta of Poet Bholanatha of Bengal. Ed. by 
Dr. J. B. Chaudhuri. Rs. 12/- ' 


7. - Padankaduta by Krisnanatha Sarvabhauma. Ed. 
by Dr. J. B. Chaudhuri with an original commen- 
tary called Bhasvati by Dr. J. B. Chaudhuri. Rs, 16/- 


- 8. Ghatakarpara Kavya, Ed. with an original com- 
mentary in Sanskrit by Dr. J. B. Chaudhuri Rs. 16/- 
2:29; Meghaduta of Kalidasa with the commenjary of 


Bharata Mallika and copious extracts from various 
commentaries. Ed. by Dr. J. B. Chaudhuri. Rs. 30/- 


G. Contribution of Bengal to Smriti Literature 
1. . Tithi-Viveka of MM, Sulapani. Ed. by Dr. J. B. 
Chaudhuri. Rs, 17/- 
2. Sambandha-Viveka. Ed. by Dr. J. B. 
Chaudhuri Rs. 17/- 
H Pracyavani Sanskrit Series 
KNE Position of Women in Vedic Ritual. By Dr. J. B. 
Chaudhuri. Rs. 25/- 
- 2. Children’s Sanskrit Literature. By Dr. J. B. 
Chaudhuri. Rs. 111- 
el Padyamrita Tarangini of Haribhankara. Ed. by 
Dr. J. B. Chaudhuri. Rs. 30|- 
4. Vivekananda Campu Kavya. By Dr. J. B. 
Chaudhuri. Rs. 10/- 


L Poetical Works 


1. Sakti-Sadhanam-A Poetical composition by Dr. J. B. 
Chaudhuri, advocating among other things, the 
claims of Sanskrit being the National Language of 
India, National Unity on linguistic basis, Inter-state 
harmony etc. Rs. 14/- 

2. Sanskrit and Bengali songs of Dr. J. B. Chaudhuri 
with Bengali translation by Dr. Roma Chaudhuri 
(in, 7 volumes). . Rs. 28/- 
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Religion and Philosophy 


Srimad Bhagavad Gita with an introduction ang 
Translation in Bengali by Dr. J. B. Chaudhuri Rs. 16/- 


Sri Sri Candi with an introduction in Bengali on the 
history and significance of Durgapuja by Dr. J. B. 
Chaudhuri. F Rs. 16/= 
Journal 
English Journal of Pracyavani, vols. 1—10 Rs. 12 
each. 
Essays (Prabandhavali) 


Collections of articles by erudite scholars of Pracya~. 
vani-Vols. 1—8 ; Rs. 20/- each 


M.  Pracyavani Series in Bengali 


1. 


2. 


he 


Jaina Guru Mahavira. By Dr. Bimala Charan 


Law. Rs. 14/- 
Bharato Punyatirtha. By Dr. Bimala Charan 
Law. Rs. 14/- 
Songs of Kavi Kamini Kumar-Compiled by Sri 
. Swarna Kamal Bhattacharya. Rs. 14/- 
Avanti. By Dr. Bimala Charan Law Rs. 14/- 
Pandit Iswar Chndra Vidyasagar. By Dr. J. B. 
Chaudhuri. Rs. 14/- 


Carvak Darsan. By Gopal Krishna Shastri. Rs. 14/- 


Vaisnavacarya Viswanatha. By Sri Nanigopal 


Bhattaacharya. Rs. 14/- 
Songs of Lalan Fakir. Compiled and edited by Md. 
Mansur Uddin. Rs. 14/- 
Buddha-Yasodhara. By Dr. J. B. Chaudhuri. Rs. 15/- 
Pauraniki. By Girindra Sekhar Bose. Rs. 14/- 
Mahakavi Nabin Chandra. By Dr. J. B. 

Chaudhuri. Rs. 14/- 


Vidarsan Yoga, By Silgnenda,Biatmechari. Rs. 14/- 
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Bharater Darsan Samanvaya. By MM. Dr. J 
Nath Tarkatirtha, : CIE 


Rs. 18/- 
Prachin Bharater Dandaniti. By MM. Dr. Jogend 
Na'h Tarkatirtha. Rs 25 
Sentiment of Pathos in Bengali Literature. By 
Swarnakamal Bhattacharya. Rs. 14/- 
Contribution of Bengal Vaisnavas to Sanskrit Litera- 
ture. By Dr. J. B. Chaudhuri. Rs. 14/- 


Vangiya Sanskrita Visvavidyalay. By Dr. J. B. 
Chaudhuri. Rs. 12/- 


Gaura-Tattvam wih an introduction by Dr. J. B. 
Chaudhuri. 


Rs. 18/- 

Bhagavata Dharmer Pracin lühasa (In 4 volumes ) 
By Swami Vidyaranya. Rs. 100/- 
Chaitanya Charitamriter Bhumika. By Dr. Radha 
Govinda Nath. Rs. 20/- 
Gaudiya  Vaisnava Darsan (In five parts ) By Dr. 
Radha Govinda Nath. Vol. I Rs. 26/- 
(Rabindra Prize Winer) Vol. II Rs. 30/- 
Vol. II Rs. 30/- 


Vol. IV, Pt-I Rs. 20/- 
Vol. IV, Pt-Il Rs. 20/- 


Original Sanskrit Dramas by Dr. J. B. Chaudhuri 


Swapna-Raghuvamsam In Press 
Dhriti-Sitam. In Press 
Bhakti-Visnupriyam (Bengali ) ( On the holy life of 
Visnupriya, the holy consort of Sri Cantanya) Rs. 10/. 
Mahaprabhu Haridasam ( on the holy life of ; Hari- 
dasa, the foremost disciple of Sri Caitanya- 
deva ). ` Rs. 10/- 


iski ife of Yaso- 
Niskincana-Yasodharam ( on the holy life o 

dhara, the divine consort of Lord Buddha) Rs. 10/ 
Mahimamaya Bharatam ( Glorious India-Irrigation 


Potioyraf. Sadia, throughout, the, 2805 ) Rs. 10/ = 


10. 


11. 


ID: 
13. 


14. 
15. 


16. 


17. 


18. 


19. 
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Sakti-Saradam (On the holy life of Sri Saradamani, 
the holy consort of 941 Ramakrisna ). Rs. 10]- 
Bhara'a-Hridaya.Aravindam (On the holy life of 
Sri Aravinda ). Rs. 10)- 
Bhaskara-Bhasam (The light of the Sun )—In 3 vols, 


(a) Bhaskarodayam (On the early part of the holy 
life of Poet Ravindranath with an English 
version by Principal Dr. Roma  Chau- 
dhuri). ' Rs. 26/- 


(b) Bhara'a-Bhaskaram (On the middle part of 
the holy life o? Poet Ravindranath ). In Press 


(c) Bhuvana-Bhaskaram (On the later part of the 


holy life of Poet Ravindranath). In Press 
Ananda-Radham (On the holy life of Sri 
Radha ). Rs. 10/- 


Dinadasa Raghunatham ( On the holy life of Sri 
Raghunatha, one of the six Vrindavana Gosva- 
mins ). Rs. 10[- 


Priti-Visnupriyam ( On the early life of Visnupriya, 
the holy consort of Lord Gauranga). Rs. 10/- 


Vimala-Yatindram (On the holy life of Sri Rama- 


nuja the great Vaisnava Vedantist ) Rs. 10/- 
Bharata-Janakam (On the holy life of Mahatma 
Gandhi ). Rs. 10/- 
Milana-Tirtha-Bharatam (On India’s quest for Unity 
throughout the ages ). Rs. 10/- 
Bharata-Vivekam (On the holy life of Swami 
Vivekananda ) Rs. 10/- 
Visva-Vivekam (On the later part of the life of 
Swami Vivekananda). In Press 
Amara-Miram (On the holy life of Sri Mira 
Bai ). Rs. 10/- 


"Bharata-Laksmio:. €Mavraithadrobylledife. of Queen 


Laksmi Bai ). Rs. 101- 
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20. Bbarata-Rajendram (On the holy life of Dr. 
Rajendra Prasad ) In Press 


21. MuktiSaradam ( On the later part of the holy life 
of Sri Saradamani the holy eonsort of 


Ramakrisna ). In Press. 
22. Subhasa-Subhasam ( On the holy life of Netaji 
Subhas Chandra Basu ). Tn Press 


23. Desabandhu.Desapriyam ( On the holy lives of 
Desabandhu Chittaranjan & Desapriya Jatindra 


Mohan Sen Gupta ) In Press 
24. Venice-Bani jam ( Sanskrit version of Shakespeare’s 
Merchant of Venice). Rs. 10/- 


25. Othello (Sanskrit version of Shakespeare's 
Othello ) Rs. 10/- 


26. Raksaka-Sri Goraksam (On the holy life of 
Goraksanatha the celebrated saint of Natha 
Sampradaya ) In Press 


Pali Drama 


1. ` Bimba Sundari-Pativimbanam (First ever written Pali 
Drama on the holy ltfe of Yasedhara Gopa). In Press. 


WORKS OF 
DR. ROMA CHAUDHURI 


ENGLISH 


1. Doctrine of Nimbarka & his followers ( Vaisnava 
Vedanta. In 3 volumes. Published by Asiatic Society 


of Bengal. 
2. Sufism & Vedanta. In 3 volumes. 2 volumes pub- 
lished and 3rd volume in Press. 
3 An Indo-Islamic Synthetic Philosophy ( Comparative 
survey of Indian and Islamic views, Viz., Upanisads,. 


Vesta Systems Hols Quraniand Sufi system). 
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of Srikantha (Saiva Vedanta). In 3 


E EM 2 volumes published and 3rd volume in 
Press. 

5. Sanskrit and Prakrlt Poetesses. 

6. Philosophical Essays. 

7. Ten Schools of Vedanta. In 3 volumes, 
Published by Rabindra Bharati University, Calcutta 

8. Aspects of Indian life-Published by the University `: 
of Rajasthan. 

BENGALI 

1. Nimbarka Darsan 

2. Sufi Darsan 0 Vedanta.. 

3. Sanskrita 0 Prakrit Nariganer Kavitavali-Published 
by Visva Bharati. 

4. Vedanta Darsan (5th Edition). Published by Visva 
Bharati 

5. Dasa Vedanta Sampraday AO Vangadesh. In 3 

volumes. First Volume published 

6. Sahitya Kana. 

7, Sanskritatanka Roga. 


“Modern Sanskrit Drama composed by Dr. Roma Chaudhuri 
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and staged all over India and outside many times with 


great success. (Rs. 10/- each) 


Samkara-Samkaram ( On Samkaracharya) 
Desa-Dipam (On the life of a Jawan fighting for 
his Mother Couniry ) 

Palli-Kamalam ( On a village girl ). 

Nagara-Nupuram ( On a city girl) 

Samsaramritam ( On Modern life ) 
Kavi-Kula-Kokilam ( On Mahakavi Kalidasa) 
Kavi-Kula-Kamalam ( On Mahakavi Kalidasa) 


: Megha-MedurasMedinivam s. (Qn. ; Meghaduta of 


Kalidasa ) 
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9.  Yatindra-Yatindram (On Dr.J. B, Chaudhurl). 
10.  Abhedanandam (On Swami Abhedananda). 
11.  Nivedita-Niveditam (On Sister Nivedita). 

. 12.  YugaJivanam (On Sri Ramkrishna Paramahamsa). 
13.  Bharatacharyam (On Dr. Sarvapalli Radhakrishnan). 
14. Rama-Carita-Manasam ( On Saint Tulsidas ). 

. 15. Bharata-Tatam (On Mahatma Gandhi). 

16. Caitanya-Caritamritam ( On Lord Sri Gauranga ). 
17. Rasamaya-Rasamani (On Rani Rasmani)). 

18.  Prasanna-Prasadam (On Sadhak Ramprasad ). 
19. Gana-Devata-Natakam ( On Tarasankar ). 

20. . Agni-Vina-Natakam ( On Poet. Nazrul ). 
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